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PREFACE. 

This  edition  of  Goethe's  Götz  von  Berlichingen  has  been 
prepared  especially  with  a  view  to  meet  the  needs  of  College 
students  who  have  mastered  the  elements  of  the  language. 
The  commentary  is  largely  an  outgrowth  of  experience  in 
reading  the  play  with  such  students,  and  is  an  attempt  to 
meet  the  real  difficulties  in  a  way  to  stimulate  rather  than 
supersede  the  efforts  of  the  Student.  The  subject-matter 
is  such  as  readily  to  excite  and  hold  the  interest  of  the  class, 
and  the  very  important  position  which  the  play  occupies, 
not  only  in  the  history  of  Goethe's  development,  but  also 
in  the  history  of  German  literature,  should  give  to  Götz  von 
Berlichingen  a  prominent  place  in  the  class-room.  The  pe- 
culiar  difficulties  which  the  language  presents,  especially  in 
the  populär  scenes,  have  tended  to  prevent  this.  It  is  the 
main  purpose  of  the  notes  to  overcome  these  difficulties. 
In  carrying  out  this  purpose  the  editor  has  made  free  use 
of  the  principal  German  commentaries,  seeking,  however,  in 
each  case  to  give  füll  credit  to  the  source.  He  desires  to 
express  his  special  obligations  to  Dr.  Gustav  Wustmann, 

whose  excejlent  edition,  published  in  1871,  has  been  largely 
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made  use  of  by  most  succeeding  editors.  Special  men- 
tion  should  also  be  made  of  the  edition  of  the  three  versions 
of  the  play  by  Professor  Schröer,  which  hasbeen  found  very 
valuable. 

The  text  is  that  of  the  Weimar  edition,  which  has  been 
reproduced  without  change,  except  in  matters  of  orthogra- 
phy  and  punctuation,  where  modern  usage  has  been  fol- 
lowed. 


WlLLlAMSTOWN,  MASS., 

Oct.  29,  1896. 


INTRODUCTION. 

I.  HlSTOKICAL  FOUNDATION  OF  THE  PLAY. 

Since  Goethe  attempts  to  reproduce  the  character  and 
surroundings  of  a  Free  Knight  of  the  Holy  Eoman  Em- 
pire, a  few  general  remarks  on  this  social  class  and  some 
account  of  the  historical  Goetz  may  help  materially  to  an 
understanding  of  the  drama. 

1.  The  Position  of  the  Free  Knights  of  Germany  at  the 
heginning  of  the  Sixteenth  Century. 

In  the  year  1495  Emperor  Maximilian  I.  held  at  Worms 
his  first  imperial  diet  [Reichstag),  farnous  in  German  his- 
tory  for  the  efforts  there  made  by  the  assembled  estates  to 
reform  the  Constitution  of  the  Holy  Eoman  Empire,  of 
which  he  was  the  elected  head.  Here  on  the  threshold  of 
modern  times,  where  the  new  order  was  beginning  to  assert 
itself  over  the  old,  this  gathering  of  the  varied  elements 
which  constituted  the  Empire  has  peculiar  significance. 
There  was  a  general  f eeling  of  hopef  ul  anticipation  through- 
out  the  nation  that,  under  the  youthful,  brave,  and  talented 
king,*  the  former  glory  of  the  mediseval  Empire  was  to  be 
restored.  There  was  a  strong  conviction  in  the  minds  of 
the  more  serious  that  the  state  of  discord  and  lawlessness 


*  Maximilian  did  not  have  the  title  of  emperor  at  this  time 
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at  home  and  of  impotency  abroad  must  in  some  way  be 
remedied. 

But  the  difficulties  encountered  in  trying  to  give  unity 
and  strength  to  that  unwieldy  mass  of  conflicting  in- 
terests  were  very  great.  In  the  first  place  the  mem- 
bers  of  the  Reichstag  itself,  namely,  the  king  and  the 
estates,  represented  but  imperfeetly  the  elements  of  which 
the  Empire  was  composed.  Foremost  among  the  estates, 
overshadowing  all  the  rest  in  political  importance,  were  the 
six*  eleetoral  princes  {Kurfürsten)  upon  whom  the  choice 
of  the  Emperor  devolved  and  who  were  rapidly  becoming 
sovereigns  over  large  territories.  Next  eame  the  princes 
(Fürsten),  lay  and  ecclesiastical,  a  very  numerous  body 
whose  members  differed  greatly  in  political  influence  and 
in  extent  of  territory.  In  the  third  place  were  the  free 
imperial  cities  (Reichstädte)  whose  growing  wealth  and 
prosperity  had  procured  for  them  a  voice  in  the  imperial 
assembly  and  made  them  an  object  of  envy  and  hatred  to 
less  fortunate  classes.  It  will  be  noticed  that  two  large 
and  important  classes  of  the  nation,  the  free  knights 
(Reichsritter)  and  the  peasants,  had  no  direct  representa- 
tion  in  the  diet.  In  fact  the  general  tendency  of  political 
development  for  the  past  two  centuries  had  been  to  favor 
the  growth  of  the  principalities  at  the  expense  of  the  other 
elements  of  the  Empire.  The  cities  alone  were  able  par- 
tially  to  hold  their  ground  against  the  encroachments  of 
the  princes.  Thus,  while  in  other  parts  of  Europe  national 
states  in  the  modern  sense  were  developing,  tending  to 

*  They  were  the  tliree  Archbishops  of  Mainz,  Cologne,  and  Trier, 
the  Count  Palatine,  the  Electors  of  Saxony  and  Brandenburg.  The 
King  of  Bohernia,  the  seventh,  had  no  voice  except  in  the  election  of 
the  king. 
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unite  the  forces  of  the  nation,  Germany  was  being  di- 
vided  into  a  larger  number  of  petty  sovereignties,  making 
a  strong  central  government  impossible.  The  Emperor 
was  no  longer  a  great  political  power,  but  rather  a  chief 
among  the  princes,  "  primus  inter  pares"  animated  by  the 
same  dynastic  aims  as  they.  Maximilian,  in  spite  of  his 
great  personal  popularity  throughout  the  nation,  was  no 
exception  to  this  rule.  Powerful  and  successful  as  a 
prince,  because  he  was  the  head  of  the  House  of  Habsburg, 
he  was  weak  and  ineffieient  as  emperor. 

Such  being  the  Situation,  the  hopes  with  which  German 
patriots,  like  Sebastian  Brant,  greeted  the  reforms  of  1495, 
as  the  restoration  of  the  ancient  glory  of  the  Empire,  were 
doomed  to  disappointment.  The  reforms  were  neither 
able  to  strengthen  essentially  the  central  government  nor 
to  check  the  development  of  petty  independent  states. 
Nevertheless  two  institutions  were  there  established  which, 
though  beginning  feebly,  survived  for  centuries,  and  inade 
the  diet  of  1495  famous  as  marking  the  beginning  of  a  new 
order.  These  were  (1)  the  abolition  of  the  right  of  pri- 
vate warfare  (das  Faustrecht)  by  what  was  called  der  ewige 
Landfriede  *  and  (2)  the  establishment  of  an  imperial 
court  of  justice,  das  Reichskammer  gericht. 

'  The  common  object  of  these  measures  was  to  establish 
law  and  order  throughout  the  Empire.  The  right  of  set- 
tling  private  quarreis  by  an  appeal  to  arms  was  forever 
abolished.  Law  was  to  supplant  force,  and  the  petty  war- 
fare, little  eise  than  mutual  robbery  and  plunder,  was  to 
cease.    The  off  ender  against  the  public  peace  was  to  be 

*  Der  Landfriede,  which.  means  the  general  public  peace,  had  been 
proclaimed  at  former  diets,  but  only  for  a  specified  period.  That  of 
1495  was  to  be  permanent  (ewig). 
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outlawed,  placed  under  the  ban  of  the  Empire  (in  die 
Reichsacht  erklärt),  his  goods  confiscated  and  his  person 
consigned  to  the  beasts  of  the  forest  and  the  birds  of  the 
air.  All  this  seems  to  us  quite  natural,  a  step  in  the  direc- 
tion  of  progress,  but  in  its  practical  Operations  we  can  see 
that  it  favored  the  classes  to  which  it  especially  owed  its 
origin,  namely,  the  all-powerf ul  princes,  who  even  managed 
to  throw  off  the  Jurisdiction  of  the  imperial  court  in  cases 
where  a  lower  estate  (for  example,  a  free  knight)  had 
charges  to  make  against  them.  It  is  indeed  not  difficult 
to  see  that  the  free  knights,  by  virtue  of  their  political, 
social,  and  economical  position,  were  the  natural  enemies 
of  the  ewiger  Landfriede.  It  is  an  interesting  fact  that  at 
this  very  diet  of  Worms  in  1495  two  lads,  one  fourteen, 
the  other  fifteen  years  of  age,  were  present,  whose  lives 
were  to  furnish  most  striking  proof  of  the  impotency  of 
the  Empire  in  executing  these  measnres  during  the  first 
decades  of  the  sixteenth  Century.  The  eider  of  these  was 
the  hero  of  the  play,  Götz  von  ßerlichingen,  the  younger, 
his  friend  and  comrade,  Franz  von  Sickingen,  the  most 
powerful  German  knight      fche  age. 

The  position  of  the  German  knight  of  the  period  was 
surely  not  an  enviable  one.  Fcrmerly,  in  the  age  of  the 
Hohenstaufen — the  age  of  meä^vaJ  poetry,  the  culture  and 
refinement  of  the  nation  had  bee  ^:th  ihem.  Now  they 
had  become  degenerate,  their  manners  coarse  and  brutal, 
and  literature  had  fled  from  their  Castles  into  the  flourish- 
ing  towns.  But  more  important  still,  by  the  change  in  the 
military  Organization  of  the  Empire,  their  very  occupation 
had  been  taken  from  them.  They  had  been  tbe  privileged 
soldiers  of  the  Middle  Ages,  accompanying  the  Emperors 
on  their  expeditions  to  Korne.    For  example,  Henry  V. 
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is  said  to  have  taken  30,000  chosen  knights  with  him  over 
the  Alps.  But  at  this  time  in  the  imperial  army,  paid 
troops  were  preferred  to  independent  knights,  and  the 
Swiss  peasants  in  their  victories  over  the  Austrian  nobles 
had  demonstrated  the  great  value  of  a  well-armed  and 
disciplined  force  of  infantry.  The  German  Landsknecht, 
instituted  by  Emperor  Maximilian  on  the  Swiss  model, 
was  the  soldier  of  the  age.  If  the  knight  entered  this 
Organization,  as  many  did,  it  was  no  longer  as  one  of  a 
privileged  class;  by  his  side  fought  the  peasant. 

In  the  meantime  economic  changes  had  made  the  posi- 
tion  of  this  class  relatively  worse.  The  rapid  growth  and 
prosperity  of  the  cities  show  that  Germany  had  changed 
from  a  purely  agricultural  to  a  commercial  nation.  Wealth 
and  luxury  followed,  making  the  well-to-do  townsmen — 
"the  pepper-sacks,"  as  they  we,:e  contemptuously  called, 
the  object  of  special  envy  and  hatred  to  the  knights,  who 
saw  their  own  financial  c^ndition  growing  worse  with 
every  generation.  And  if  they  sought  to  better  this  condi- 
tion,  as  was  doubtless  frequently  the  case,  by  more  oppres- 
sive  and  exacting  measures  agamst  their  peasant  tenantry, 
they  found  here  a  class,  which  the  new  military  Organiza- 
tion had  made  conscious  iti  power  and  which  was  liable 
at  any  moment  to  spring  iVuO  open  revolt. 

Added  to  all  this  was  th  growing  power  of  the  princes, 
who  were  rounding  out  their  territories,  extending  their 
Jurisdiction  over  the  estates  of  the  knights,  and  thus 
rapidly  becoming  sovereigns  over  subjects  who  formerly 
like  themselves  owed  allegiance  only  to  the  emperor. 

Politically  the  free  knights  were,  as  we  have  seen,  with- 
out  a  voice  in  the  imperial  diet,  largely  because  of  their  in- 
ability  to  adjust  themselves  to  the  new  order.    With  a 
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blind  and  fatal  tenacity  they  held  to  the  ideas  of  liberty 
belonging  to  a  past  age,  and  by  their  unwillingness  to  share 
in  the  financial  burdens  of  the  Empire  let  pass  the  favorable 
opportunity  for  gaining  political  power. 

Such  in  brief,  at  the  beginning  of  the  sixteenth  Century, 
was  the  hopeless  condition  of  the  free  imperial  knights. 
As  a  class  there  was  little  room  for  them  in  the  new 
order  of  things;  as  individuals  several  avenues  of  escape 
were  open  to  them.  Some  found  entrance  into  comfortable 
church-liyings,  others  applied  themselyes  to  the  recently 
introduced  Eoman  Law  and  became  counsellors  of  neighbor- 
ing  princes,  finding  in  a  lucratiye  and  honored  position  at 
court  ample  compensation  for  the  life  of  independent  poy- 
erty  which  they  had  abandoned.  Similar  to  this  is  the 
case  of  Weislingen  in  the  play.  But  to  try  to  maintain 
the  free  life  of  the  past,  to  fight  out  their  own  and  other 
people's  quarreis  according  to  their  ideas  of  honor  and  jus- 
tice, was  to  oppose  directly  the  tendency  of  the  age  and 
eyentually  to  perish  under  the  forces  of  adyancing  civiliza- 
tion.  Such  was  actually  the  fate  of  Franz  yon  Sickingen, 
the  greatest  representative  of  this  class,  and  such  was  in 
general  the  fate  of  the  class  which,  idealized  and  much 
modified  by  the  poet,  forms  the  basis  of  the  following 
tragedy. 

2.  Götz  von  Berlicliingen. 

Gottfried  or  Götz  yon  Berlichingen  was  born  in  1480  at 
his  ancestral  Castle  of  Jaxthausen,  situated  about  forty 
miles  east  of  Heidelberg  on  the  Jaxt,  a  small  tributary  of 
the  Neckar,  in  the  present  kingdom  of  Württemberg.  In 
early  childhood,  he  teils  us,  he  evinced  a  decided  inclina- 
tion  for  the  warlike  pursuits  which  were  to  form  the  chief 
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occupation  of  his  life.  Showing  little  love  for  books,  he 
was  taken  from  school  at  the  age  of  f ourteen  and  placed  in 
charge  of  his  cousin,  Konrad  von  Berlichingen,  whom  he 
served  for  three  years  as  page  (Bude),  accompanying  him 
to  the  diet  at  Worms  in  1495.  After  his  cousin's  death 
(1497)  he  entered  the  Service  of  Frederick  IV.,  Margrave 
of  Brandenburg- Ansbach,  at  whose  court,  in  Company  with 
other  youths,  he  continued  his  knightly  training,  serving 
in  several  important  campaigns.  In  Maximilian^  war 
against  the  Swiss  (1499),  as  the  Margrave's  ensign,  he  bore 
the  black  and  white  flag  of  the  Hohenzollern,  now  the 
colors  of  Prussia.  In  the  Landshut  war  of  succession,  at 
the  siege  of  Landshut,  he  lost  his  right  hand,  which  was 
afterwards  replaced  by  a  skilfully  wrought  mechanism  of 
iron,  a  "  sort  of  glove  into  which  the  arm-stump  was  fitted 
and  made  fast."  This  6  iron  hand '  with  which  he  man- 
aged  to  wield  the  sword  with  as  sure  an  aim  as  with  a  liv- 
ing  one  added  not  a  little  to  his  fame  as  a  warrior.  He 
had  now  reached  the  age  of  twenty-five,  and  for  the  next 
fif teen  years  was  almost  constantly  engaged  in  petty  feudal 
warfare  in  Opposition  to  the  eiuiger  Landfriede  of  1495. 
Düring  these  first  two  decades  of  the  sixteenth  Century, 
the  number  of  such  feuds  seems  rather  to  have  increased. 
It  was  the  last  desperate  struggle  of  the  lawless  knights 
against  superior  forces. 

It  woulcl  be  a  grave  mistake  to  suppose  that  these 
'  honorable  feuds 9  were  carried  on  mainly  in  the  interests 
of  justice.  Jealous  hatred,  especially  toward  the  cities,  was 
an  important  element,  added  to  the  desire  for  booty  which 
had  become  a  chief  source  of  income  to  many;  and  so  an 
occasion  for  declaring  hostilities  was  not  difficult  to  find. 
The  real  or  alleged  wrong  which  some  individual  had  suf- 
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fered  from  the  Citizens  of  a  town  was  placed  in  the  bands 
of  a  valiant  knight  to  be  avenged;  war  was  declared,  and 
then  not  only  the  immediate  parties  concerned  and  the 
magistrates  of  the  town,  but  any  Citizens  or  persons  having 
dealings  with  such  Citizens,  were  considered  fair  game. 
Then  woe  to  the  merchants  who  with  their  goods  yentured 
forth  to  the  fairs  in  the  neighboring  towns  without  a  very 
strong  military  escort!  So  in  the  spring  of  1512  "  the  in- 
corrigible  Götz  von  Berlichingen  had  under  the  customary 
pretexts  declared  himself  the  enemy  of  Nuremberg,  and 
with  a  whole  squadron  of  horsemen  surprised  and  robbed 
a  train  of  merchandise  "  *  belonging  partly  to  Xureinberg 
Citizens,  and  on  its  way  from  Leipzig,  under  the  escort  of 
Bamberg  troops;  some  of  whom  were  sevei'ely  wounded, 
others  taken  captive  for  the  purpose  of  extorting  ransom. 
It  is  hardly  an  exaggeration  when  Professor  Ulmann, 
who  is  well  qualified  to  speak  with  authority  on  this  sub- 
ject,  says :  "  The  noble  highwaymen  in  this  period  carried 
on  their  bloody  trade  with  the  persistence  and  ferocity  of 
beasts  of  prey."  f  Our  hero  speaks  in  his  autobiography 
of  fifteen  feuds  which  he  carried  on  in  his  own  cause. 
Those  against  the  Bishop  of  Bamberg  and  the  city  of  Nu- 
remberg  are  among  the  most  important  (1512-1513),  and 
brought  him  under  the  ban  of  the  Empire,  from  which, 
only  after  considerable  negotiation  and  a  promise  to  pay 
1400  floiins  he  was  finally  released  (1514). 

Next  he  came  into  hostile  relations  with  the  Swabian 
League  (der  SchioäbiscJie  Bund),  an  Organization  of  con- 
siderable power,  consisting  of  princes,  cities,  and  nobles, 
with  the  general  aim  of  maintaining  the  public  peace  here 


*  H.  Uimann.  Kaiser  Maximilian  I.,  Bd.  II.  594.    f  Ibid.,  592. 
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in  the  heart  of  Germany  where  the  division  of  territory 
was  greatest  and  private  warfare  most  general.  In  1519, 
when  war  broke  out  between  the  League  and  Duke  Ulrich 
of  Württemberg,  Götz  took  the  side  of  the  latter.  This 
was  the  beginning  of  his  most  serious  misfortunes,  for 
Ulrich  was  defeated  and  driven  into  exile  and  Götz  was 
besieged  by  the  League  in  Möckmühl,  a  Castle  on  the  Jaxt 
which  had  been  entrusted  to  him.  Forced  by  lack  of  pro- 
visions  and  ammunition,  and  being  promised  *  unmolested 
withdrawal  for  himself  and  troops,  he  surrendered,  only  to 
be  attacked,  wounded  and  taken  as  prisoner  to  the  neigh- 
boring  city  of  Heilbronn,  where  he  was  held  for  three  years 
and  a  half.  Finally,  through  the  influenae  of  Franz  von 
Sickingen  and  Georg  von  Frundsberg,  by  the  payment  of 
2,000  gold  florins,  f  and  by  taking  the  oath  {Urfehde)  to 
renounce  all  vengeance,  he  obtained  his  freedom,  Oct. 
1522),  and  retired  to  his  Castle  Hornberg. 

Here  he  lived  in  peace  tili  the  outbreak  of  the  Peasants* 
War  in  1525,  when  he  was  forced  by  a  portion  of  the  insur- 
gents  to  act  as  their  captain.  He  promised  to  do  this  for 
one  month,  and,  he  teils  us,  endeavored  as  far  as  possible 
to  check  their  deeds  of  violence,  leaving  them  at  the  end 
of  the  specified  time.  When  the  Swabian  League  had 
brought  the  war  to  a  successful  close,  Götz  was  charged 
by  his  enemies  with  certain  injuries  which  were  said  to  have 
been  committed  under  his  direction;  but  he  justified  him- 
self before  the  diet  of  Speier  (1526),  and  obtained  from 
the  court  of  the  imperial  Chamber  a  declaration  of  his  in- 
nocence.    Notwithstanding  this  he  was  accused  again  by 

*  This  is  according  to  his  own  Statement,  the  truih  of  which  has 
been  doubted  by  a  recent  biographer. 

\  A  gold  florin  was  eo^uivalent  to  about  $2,25, 
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members  of  the  League,  and  on  presenting  himself  at 
Augsburg  (1528)  to  answer  the  charges  he  was  impris- 
oned  and  held  for  two  years.  In  1530  he  obtained  his  re- 
lease  by  taking  an  oath  of  Urfehde  still  more  severe  than 
the  f ormer,  thereby  binding  himself  to  remain  at  his  Castle 
Hornberg,  never  to  spend  a  night  outside  its  walls  and 
never  again  to  mount  a  horse.  This  he  kept  faithfully  for 
ten  years,  until  the  Emperor,  Charles  V.,  released  him  in 
order  to  give  him  the  opportunity  of  serving  against  f oreign 
enemies.  In  1542  he  joined  the  expedition  against  the 
Türks,  and  in  1544  served  against  the  French.  His  last 
years  were  passed  peacefully  at  Hornberg  writing  out  the 
adventures,  triumphs,  and  defeats  of  his  life.  His  tomb, 
ornamented  with  the  figure  of  a  knight  in  füll  armor 
kneeling  with  folded  hands  before  a  crucifix,  is  in  the  con- 
vent  of  Schönthal  on  the  Jaxt. 

Götz  was  twice  married,  first  to  Dorothea  von  Sachsen- 
heim and  then  to  Dorothea  Gailing.  He  had  seven  sons 
and  three  daughters.  Of  the  former  all  but  two  died  in 
childhood. 

The  chief  source  of  information  concerning  his  life  is  of 
course  the  autobiography  or  Lebensbeschreibung.  This  has 
recently  (1886)  been  made  easily  accessible  in  the  exact 
form  in  which  Goethe  read  it,  i.e.,  in  a  reprint  of  the 
Steigerwald-edition,  published  in  Nuremberg  1731.  It  is 
No.  2  of  the  Quellenschriften  zur  neueren  deutschen  Lit- 
teratur  (Halle,  Max  Niemeyer),  costing  about  forty  cents. 
It  is  also  published  in  modernized  German  in  the  cheap 
Reclam-edition, 
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II.  The  Compositiok  of  the  Play. 

With  the  publication  of  Götz  von  Berlichingen  in  the 
summer  of  1773  Goethe  laid  the  foundation  of  his  literary 
fame.  With  one  stroke,  as  it  appeared,  he  placed  him- 
self  at  the  head  of  the  young  writers  of  Germany,  who  in 
their  enthusiasm  saw  in  him  a  6  German  Shakespeare/  a 
powerful  champion  of  their  common  cause  of  freedom  and 
nature.  The  work  itself  has  all  the  freshness,  vigor,  and 
impetuosity,  the  charm  as  well  as  the  defects  of  youth.  It 
is  therefore-  in  point  of  time,  as  well  as  in  character,  the 
most  youthful  of  that  remarkable  series  of  productions 
which  young  Goethe  threw  off  with  astonishing  creative 
energy  during  the  four  years  following  his  return  from  the 
University  of  Strassburg,  August,  1771,  to  the  time  of  his 
call  to  Weimar  in  the  autumn  of  1775.  We  shall  see  later 
that  the  main  part  of  the  composition  belongs  to  the  clos- 
ing  months  of  1771,  shortly  after  his  return  from  Strass- 
burg,  and  was  written  largely  under  the  influence  of  the 
powerful  impressions  received  during  his  sojourn  in  that 
place.  It  will  therefore  be  well  to  recall  in  a  few  words 
the  more  important  features  of  this  Strassburg  period. 

In  September,  1768,  Goethe,  just  nineteen  years  old,  re- 
turned  from  his  three  years  of  university  life  in  Leipzig  to 
his  native  Frankfort,  thoroughly  out  of  health  and  dejected 
in  spirit.  Then  followed  a  period  of  dangerous  illness, 
slow  and  painful  convalescence,  and  it  was  not  until  the 
spring  of  1770  that  his  health  was  restored,  so  that  he 
could  resume  his  law  studies  at  the  university.  His  father 
was  anxious  that  he  should  take  his  degree  as  soon  as  pos^ 
sible,  and  the  University  of  Strassburg  in  the  French  proy* 
\r\VQ.  of  Alsace  was  chosen  as  the  pUce, 
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He  arrived  in  Strassburg  early  in  April,  at  once  found 
pleasant  quarters,  and  arranged  to  dine  with  what  proved 
to  be  a  very  congenial  Company,  mostly  of  medical  students. 
He  was  deeply  impressed  by  the  great  cathedral,  and  was 
charmed  by  the  beauties  of  the  surrounding  country,  invit- 
ing  him  to  frequent  excursions.  His  health  and  spirits  re- 
vived  and  life  seemed  to  him  more  beautiful  than  ever. 
He  carried  on  his  law  studies,  as  he  himself  says,  "  with  as 
much  industry  as  was  necessary  to  take  his  degree  with 
some  honor,"  giving  at  the  same  time  considerable  attention 
to  medicine.  But  we  are  chiefly  interested  in  his  activity 
outside  the  university.  He  seemed  to  be  in  a  peculiarly 
receptive  frame  of  mind,  perhaps  owing  to  the  long  period 
of  illness  through  which  he  had  just  passed.  It  is  certain 
that  the  months  which  follow  are  among  the  most  impor- 
tant  in  the  history  of  his  development. 

In  three  distinct  directions  we  can  see  the  transforming 
effect  of  potent  infiuences  all  of  which  are  clearly  visible 
in  Götz  von  Berlichingen  :  (1)  He  becomes  decidedly  Ger- 
man in  his  tastes  and  sentiments;  (2)  his  mind  is  greatly 
enriched  and  stimulated  by  contact  with  Herder;  (3)  his 
romance  with  Friederike  Brion  gives  new  and  living  reality 
to  his  poetic  creations. 

This  is  not  the  place  to  repeat  the  charming  story  of 
Goethe^s  love  for  the  simple  country  girl,  whom  he  found 
in  the  village  parsonage  of  Sesenheim  in  the  autumn  of 
1770.  How,  disguised  as  a  poor  theological  student,  he 
flrst  met  her,  how  he  was  at  once  fascinated  by  her  bright 
and  lovely  nature,  how  the  acquaintance  quickly  ripened 
into  passionate  love,  what  happy  weeks  were  spent  in 
Sessenheim  during  the  following  spring,  how  at  last  he  feit 
constrained  to  say  a  final  farewell  in  the  summer  on  leay* 
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ing  the  University  of  Strassburg — all  this  is  told  with  a 
matchless  charm  by  Goethe  in  Dichtung  und  Warheit  and 
should  be  read  by  every  student  of  Götz  von  Berlichingen. 
It  was  long  before  Goethe  could  rid  his  conscience  of  the 
remorse  which  the  desertion  of  Friederike  had  caused 
him.  We  have  one  of  several  poetic  6  conf essions '  of 
this  remorse  in  Weislingen's  desertion  of  Maria  in  the 
present  play. 

In  Dichtung  und  Wahrheit  Goethe  teils  us  that  he  chose 
the  University  of  Strassburg  in  preference  to  others,  be- 
cause  he  wished  to  perf ect  himself  in  French ;  "  but  alas," 
he  continues,  "I  was  destined  to  experience  there  just  the 
opposite  of  what  I  had  hoped."  It  is  surely  an  interesting 
fact  that  in  the  province  of  Alsace,  at  that  time  belonging 
to  France,  Goethe  for  the  first  time  became  decidedly  Ger- 
man in  his  sentiments.  Hitherto  he  had  been  very  largely 
under  the  influence  of  French  literature.  Under  especially 
favorable  conditions  he  had  early  acquired  a  mastery  of 
the  language.  He  had  frequented  the  French  theatre 
and  attended  French  Service.  As  a  student  in  Leipzig 
he  had  continued  in  the  same  direction,  still  mainly  subject 
to  French  influence.  But  in  Strassburg,  where  the 
national  enmities  were  more  apparent,  where,  as  he  says,  a 
large  part  of  the  population  was  still  attached  to  the  old 
(i.e.,  German)  customs,  language,  and  dress,  "we  resolved 
to  give  up  the  French  language  altogether  and  to  devote 
ourselves  with  more  earnestness  and  zeal  to  our  mother 
tongue."  Among  his  friends  at  the  dinner-table  nothing 
but  German  was  spoken. 

The  worthy  head  of  the  Company,  Salzmann,  who  soon 
became  a  valued  friend  and  adviser  of  the  young  poet,  is 
described  as  a  'perfect  German/    Lerse,  another  of  the 
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Company,  whom  Goethe  e^pecially  liked  and  shortly  after 
immortalized  as  a  valiant  and  faithful  companion  of  Iiis 
Götz,  "  might  have  been  set  up  as  a  model  of  a  German 
youth."  "  French  literature  was  here  ridiculed  as  äff  ected, 
insincere,  unnatural.  The  truth,  homely  strength,  and 
simplicity  of  the  German  character  were  set  against  the 
literature  of  courtiers."  With  national  pride  they  pointed 
to  the  achievements  of  Frederick  the  Great,  who  appeared 
to  them  like  the  polar  star,  about  whom  Germany,  Europe, 
and  eyen  the  world  seemed  to  revolve. 

"  Thus,"  says  Goethe,  "  on  the  border  of  France  we  had 
all  at  once  rid  ourselves  of  all  that  was  French.  Their 
manners  we  regarded  as  formal  and  affected,  their  poetry 
without  f  eeling,  their  criticism  destructiye,  their  philosophy 
abstruse  and  yet  inadequate,  so  that  we  should  haye  been 
ready  to  giye  ourselyes  over  to  crude  nature,  at  least  ex- 
perimentally,  had  not  another  influence  exercised  its  power 
oyer  us,  at  first  secretly  and  moderately,  then  more  openly 
and  more  violently,  an  influence  which  had  long  been  pre- 
paring  us  f or  higher  and  f reer  yiews  of  life  and  intellectual 
enjoyments,  not  less  true  than  poetical.  I  need  hardly  say 
that  by  this  influence  I  mean  Shakespeare." 

It  is  well  known  that  the  most  extravagant  admiration 
for  the  genius  of  Shakespeare  was  the  first  article  of  faith 
among  the  young  German  poets  of  the  Sturm  und  Drang. 
and  that  this  Shakespeare-worship  went  hand  in  hand 
with  hostility  to  the  French.  Goethe,  it  is  true,  had  al- 
ready  made  the  acquaintance  of  Shakespeare  in  Leipzig, 
first  in  Dodd's  Beauties  of  Shakespeare,  then  in  Wieland's 
translation,  which  was  finished  in  1766.  In  his  Shake- 
speare-oration,  deliyered  at  Fraokfort  in  October  1771, 
just  before  he  began  the  composition  of  Götz  von  Berlicli- 
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ingen,  he  thus  describes  his  first  overpowering  impres- 
sions: 

"The  first  page  of  his  that  I  read  made  me  his  for  life; 
and  when  I  had  finished  the  first  play,  I  stood  like  one 
born  blind,  upon  whom  a  miraculous  hand  bestows  sight 
in  a  moment.  I  saw,  I  feit,  in  the  most  yivid  manner, 
that  my  existence  was  infinitely  expanded,  ^verything 
was  new  and  stränge  to  me,  and  the  unwonted  light 
pained  my  eyes."  It  was  not  until  the  Strassburg  period 
that  he  had  become  accustomed  to  this  new  light.  The 
oration  continues :  "  Little  by  little  I  learned  to  see, 
and,  thanks  to  my  receptive  genius,  I  continue  vividly 
to  feel  what  I  have  won.  I  did  not  hesitate  for  a  mo- 
ment about  renouncing  the  classical  drama.  The  unity 
of  place  seemed  to  me  irksome  as  a  prison,  the  unities 
of  action  and  of  time  burdensome  fetters  of  our  imagi- 
nation.  I  sprang  into  the  open  air,  and  feit  for  the  first 
time  that  I  had  hands  and  feet.  And  now  that  I  see  how 
much  injury  the  men  of  rule  did  me  in  their  dungeon, 
and  how  many  free  souls  still  crouch  there,  my  heart 
would  burst  if  I  did  not  declare  war  against  them,  and  did 
not  seek  daily  to  batter  down  their  towers." 

This  brings  us  to  the  consideration  of  the  man  who 
more  than  all  others  helped  young  Goethe  to  a  more 
thorough  appreciation  of  Shakespeare's  works.  This  was 
Herder.  He  was  at  that  time  twenty-six  years  old,that  is, 
only  five  years  Goethe's  senior,  but  his  character  had  al- 
ready  been  matured  by  stern  experience  and  his  reputation 
established  by  the  publication  of  critical  essays  which  gave 
evidence  of  an  original  and  vigorous  mind.  He  was  both 
theologian  and  poet,  but  above  all  things  a  student  of 
literature.    At  the  time  Goethe  met  him  he  was  aqting  in 
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the  capacity  of  tutor  to  the  young  Prince  of  Holstein- 
Eutin,  whom  he  had  accompanied  to  Strassburg.  Kesign- 
ing  this  place  in  view  of  a  promised  pastorate  at  Bückeburg, 
he  resolved  to  remain  for  some  time  in  Strassburg  to  have 
a  series  of  Operations  performed  upon  his  eyes.  Meeting 
him  by  chance  one  day  in  the  autumn  of  1770,  Goethe 
Struck  up  an  acquaintance.  He  was  deeply  impressed  by 
the  wealth  of  intellectual  treasures  which  Herder  had  to 
impart  and  resolved  to  see  as  much  of  him  as  possible. 
Throughout  the  following  winter  he  was  a  constant  visitor 
at  Herders  room,  was  often  present  during  the  Operations, 
and  now  and  then  had  to  suffer  not  a  little  in  the  way  of 
ill-humored  criticism  from  the  irritable  patient.  But  he 
appreciated  too  well  the  greatness  of  Herders  character 
and  knew  too  well  the  yalue  of  what  he  was  receiving  to 
be  discouraged  by  occasional  rudeness.  He  acquired  from 
Herder  a  deeper  insight  into  the  nature  of  poetry,  a  new 
Standard  by  which  to  judge  the  great  literatures  of  the 
world.  Herder  applied  the  teachings  of  Eousseau  to  liter- 
ature.  The  poet  must  above  all  return  to  nature.  Nature, 
originality,  and  force  were  to  be  his  watchword.  The 
young  writer  must  look  for  his  models  to  those  poets  who 
had  given  truest  expression  to  the  spirit  of  their  nation. 
Thus  he  taught  Goethe  to  look  upon  the  Bible  as  the 
product  of  a  national  spirit.  In  like  manner  he  stimulated 
Goethe  to  a  new  and  more  serious  study  of  Homer  and 
Pindar,  he  awakened  in  him  an  interest  in  the  populär 
songs  ( Volkslieder),  which  the  latter  began  to  collect  with 
great  enthusiasm  in  his  wanderings  about  Alsace.  He 
introduced  him  to  many  English  writers,  among  others  to 
Goldsmith  and  Swift.  But  above  all  he  taught  him  to 
understand  and  appreciate  more  fully  the  magic  power  of 
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Shakespeare^  genius,  and  did  much  to  inspire  him  with 
that  contempt  of  the  French  referred  to  above.  Thus 
under  the  stinmlating  influence  of  Herder,  Shakespeare 
gained  that  complete  sway  over  the  young  men  of  Goethe's 
circle  in  Strassburg,  which  a  few  months  later  found  such 
vivid  expression  in  the  Shakespeare-oration.  There  we 
have  combined  all  the  chief  elements  of  the  literary  revolu- 
tion  known  as  the  Sturm  und  Drang  *:  worship  of  Shake- 
speare, return  to  nature,  and  hostility  to  the  French.  Its 
important  relation  to  our  subject  will  justify  another  brief 
quotation:  "All  French  writers,  and  German  writers  in- 
fected  with  French  taste,  even  Wieland,  have  in  this  mat- 
ter, as  in  several  others,  done  themselves  little  credit. 
Voltaire,  who  from  the  first  made  a  profession  of  vilifying 
everything  majestic,  has  here  also  shown  himself  a  genuine 
Thersites.  If  I  were  Ulysses,  his  back  should  writhe  under 
my  sceptre.  Most  of  these  critics  object  especially  to 
Shakespeare^  characters.  And  I  cry,  nature,  nature  ! 
nothing  so  natural  as  Shakespeare^  men.  .  .  .  And  shall 
our  age  form  a  judgment  as  to  what  is  natural  ?  Whence 
can  we  be  supposed  to  know  nature,  we  who,  from  youth 
upwards,  feel  everything  within  us,  and  see  everything  in 
others,  laced  up  and  decorated  ?" 

Six  weeks  after  he  delivered  this  oration  we  find  Goethe 
entirely  absorbed  in  the  composition  of  Götz  von  Berlich- 
ingen.  He  had  returned  to  Frankfort  August  27,  and 
on  the  following  day,  his  twenty-second  birthday,  he  ap- 
plied to  be  admitted  to  the  practice  of  law.  Bnt  his  in- 
terest  in  the  profession  apparently  did  not  go  beyond  a 
desire  to  please  his  father. 
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Letters  to  Salzmann  and  Herder*  show  us  that  his  mind 
dwells  on  the  powerful  impressions  received  at  Strassburg. 
He  sends  Herder  twelve  populär  songs  which  he  has  col- 
lected  in  Alsaee,  and  invites  him  to  Prankfort  to  the 
Shakespeare  celebration  (Oetober  14),  for  which,  he  says, 
great  preparations  are  being  made. 

After  this  great  day,  Oetober  14,  there  is  a  period  of 
silenoe,  which  is  broken  at  last,  November  28,  by  a  letter 
to  Salzmann  which  shows  us  what  he  is  doing.  "You 
know  me  so  well,  and  yet  I  will  wager  you  cannot  guess 
why  I  do  not  write.  It  is  a  passion,  an  entirely  unexpected 
passion;  you  know  how  such  things  can  completely  ab- 
sorb  me,  so  that  I  forget  sun,  moon,  and  stars.  .  .  .  My 
whole  genius  is  given  to  an  undertaking  which  makes  me 
forget  Shakespeare,  Homer,  everything.  I  am  dramatizing 
the  history  of  one  of  the  noblest  Germans,  to  rescue  the 
memory  of  a  worthy  man." 

In  Dichtung  und  Wahrheit  (III.  116-7)  \  Goethe  relates 
how,  under  the  influence  of  Shakespeare  and  stimulated 
by  repeated  talks  with  his  sister,  he  began  to  dramatize  the 
lif e  of  Götz  von  Berlichingen.  "  I  began  one  morning  to 
write  without  having  made  any  previous  sketch  or  plan. 
I  wrote  the  first  scenes,  and  in  the  evening  they  were  read 
aloud  to  Cornelia.  She  greatly  applauded  them,  but  still 
only  conditionally,  as  she  doubted  whether  I  should  go  on 
in  this  way;  nay,  she  even  expressed  a  decided  unbelief  in 
my  perseverance.  This  only  incited  me  the  more.  I  wrote 
on  the  next  day,  and  also  on  the  third.  Hope  increased 
with  daily  Communications,  and  step  by  step  everything 
gained  more  life,  as  I  acquired  greater  mastery  over  the 


*  Der  junge  Goethe,  I  .295-300.       \  The  Hempel  Edition. 
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subject.  Thus  I  kept  on,  without  Interruption,  looking 
neither  backwards  nor  forwards,  neither  to  the  right  nor 
to  the  left;  and  in  about  six  weeks  I  had  the  pleasure  of 
seeing  the  manuscript  stitched." 

In  these  two  statements  of  Goethe,  the  letter  to  Salz- 
mann, written  in  the  midst  of  the  work,  and  that  of  Dich- 
tung und  Wahrheit,  late  in  life,  we  have  a  brief  but  very 
vivid  history  of  the  composition  of  the  first  version,  en- 
titled:  Geschichte  Gottfriedens  von  Berlichingen  mit  der 
eisernen  Hand,  dramatisirt.  This  was  not  published  tili 
after  Goethe's  death  in  1832. 

Now  if  we  seek  to  go  back  of  this  composition,  which  be- 
longs  to  November  and  December  of  1771,  to  the  inception 
of  the  work  in  the  mind  of  the  poet,  we  are  at  once  con- 
fronted  by  difficulties  which  cannot  be  entirely  solved. 
The  letter  to  Salzmann  certainly  conveys  the  impression 
that  its  conception  was  of  very  recent  date.  But  there  is 
a  passage  in  Dichtung  und  Wahrheit  which,  if  accurate, 
proves  that  the  idea  of  dramatizing  the  life  of  the  robber- 
knight  had  been  for  some  time  in  Goethe's  mind.  He  is 
speaking  of  the  way  in  which  in  Strassburg  Herder  had 
with  ruthless  criticism  cast  down  one  after  another  of  his 
youthful  idols:  "I  concealed  from  him  [Herder]  most 
carefully  the  interest  I  had  in  certain  subjects  which  had 
taken  deep  root  in  my  mind,  and  which  were  striving  gradu- 
ally  to  develop  into  poetic  forms.  They  were  Götz  von 
Berlichingen  and  Faust.  The  figure  of  a  rough,  well- 
meaning,  independent  man  in  a  wild  and  lawless  age 
aroused  my  deepest  interest.  .  .  .  Now  I  carried  these, 
like  many  other  subjects,  in  my  mind,  thought  them  over 
with  delight  in  my  solitary  hours,  without,  however,  writ- 
ing  down  anything."    Some  critics,  for  example  Düntzer, 
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suppose  that,  as  far  as  Götz  is  concerned,  Goethe's  memory 
here  played  him  a  trick.  And  there  is  reason  to  believe 
tliat  it  was  in  Frankfort,  rather  than  in  Strassburg,  that  the 
poet  first  became  acquainted  with  the  Lebensbeschreibung . 
In  a  letter  written  Feb.  4,  1781,  Goethe's  mother  recalls 
the  time  when  her  son,  having  "found  some  trace  of  this 
excellent  man  [Götz]  in  a  law  book,  ordered  a  copy  of  the 
Lebensbeschreibung  from  Nuremberg,"  where  it  had  been 
published  in  1731.  But  it  is  by  no  means  necessary  that 
this  first  acquaintance  should  have  been  after  his  return 
from  Strassburg.  The  theory,  recently  presented  with  con- 
siderable  force  by  Schröer,*  seems  to  me  on  the  whole  most 
reason able.  According  to  this  theory  Goethe  read  the 
Lebensbeschreibung  first  in  Frankfort  before  Easter,  1770, 
became  at  once  deeply  interested  in  the  subject,  turned  it 
over  in  his  mind  during  the  Strassburg  period,  at  the  same 
time  making  himself  familiär  with  the  age  and  conditions 
in  which  Götz  lived,  by  "  diligently  reading  the  principal 
writers  "  on  the  period,  the  most  important  of  which  was 
Datt's  Depace  publica,  f 

On  the  completion  of  the  first  Version  (December  1771) 
Goethe  first  sent  a  copy  to  Salzmann,  and  was  delighted  to 
receive  it  back  a  few  weeks  later  with  favorable  comment. 
With  more  anxiety  he  at  the  same  time  sent  a  copy  to  Her- 
der, assuring  him  that,  though  he  has  put  his  best  efforts 
into  the  work,  "  it  is  after  all  only  a  sketch."  Month  after 
month  he  waited  for  the  answer,  and  when  at  last  (in  July) 
it  reached  him  in  Wetzlar,  it  was,  according  to  Goethe's 
own  statement  in  Dichtung  und  Wahrheit,  "unfreundlich 
und  hart99    As  we  do  not  possess  this  letter  of  Herder'  s, 

*  In  the  introduction  to  Iiis  edition  of  Götz. 
f  Cf.  Dichtung  und  Wahrheit»  III.  74. 
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we  can  only  form  an  imperfect  conception  of  it  from 
Goethe's  reply,*  written  July,  1771.  In  it  he  says:  "  Your 
kitter  was  a  consolation.  I  already  rank  the  work  much 
lower  than  you  do.  Your  sentence  that  Shakespeare  has 
quite  spoiled  me  I  fully  recognize.  The  work  must  be  fused 
anew,  freed  from  its  dross,  and  with  new,  better  metal  cast 
again."  We  know  from  Herders  correspondence  that  he 
thonght  better  of  this  first  Version  than  this  letter  would 
seem  to  imply.f  At  any  rate  it  was  clear  in  Goethe's  mind 
that  Götz  must  be  rewritten.  This  was  done  in  Frankfort 
in  the  following  year  (February  and  March).  In  the  mean- 
while  Goethe  had  formed  a  new  and  valuable  acquaintance 
in  the  person  of  Johann  Merck  of  Darmstadt.  He  was 
eight  years  older  than  Goethe,  a  man  of  affairs,  as  well 
as  a  student  of  literature,  of  a  keen  mind  and  sound  judg- 
ment.  He  was  one  of  the  first  to  appreciate  Goethe's 
genius,  and  proved  himself  a  loyal  friend,  giving  him  valu- 
able advice  and  encouragement  at  a  time  when  the  young 
poet  was  most  in  need  of  it.  He  now  encouraged  Goethe 
to  finish  the  revision  and  undertook  to  publish  it  with  him. 
In  June  it  was  ready  for  the  public.  Through  Salzmann 
he  sent  a  copy  to  Friederike — "  poor  Friederike,"  he  wrote 
to  Salzmann,  "will  be  somewhat  consoled  when  thefaithless 
one  [Weislingen]  is  poisoned." 

This  second  version  bore  the  title  of  Götz  von  Berlichin- 
gen,  and  has  become  the  one  generally  recognized  in  liter- 
ature;  it  was  carefully  revised  in  1787.  There  is  still 
another,  third  version  of  the  play,  written  in  1803  and  1804 
with  the  help  of  Schiller,  for  the  Weimar  stage.  All  three 
versions,  designated  as  A,  B,  and  C,  respectively,  are  pub- 

*  Der  junge  Goethe,  I.  307-10. 

f  Cf.  Bielschowsky:  Goethe,  I.  179. 
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lished  in  one  volume  in  Kürschners  Deutsche  National- 
Litterritur  {Band  89),  edited  by  Prof.  Schröer. 

A  comparison  of  the  first  and  second  versions  reveals 
considerable  progress  made  by  the  young  poet  during  the 
intervening  months  in  the  conception  of  his  art.  Lessing's 
Emilia  Galotti,  which  had  meanwhile  made  its  appearance, 
doubtless  exercised  a  salutary  influence.  He  became  con- 
scious  of  the  grave  defects  in  his  work,  especially  the  lack 
of  unity  in  the  action,  and  set  about  the  work  of  remedying 
these  defects  in  a  spirit  which  can  only  call  forth  our  high- 
est  admiration.  He  had  been  misled  by  his  own  fondness 
for  subordinate  characters,  like  the  fascinating  Adelheid,  so 
that  the  interest  became  divided  and  the  attention  drawn 
away  from  the  hero.  In  his  new  version  he  partially  suc- 
ceeded  in  concentrating  the  action.  Some  of  the  most 
powerful  scenes  were  ruthlessly  cut  out,  others  were 
changed,  and  new  ones  were  added.  The  motivation  became 
clearer  and  more  logical,  the  language  and  characters  more 
real  and  natural.  And  yet  the  defects  lay  too  deep  to  be 
completely  remedied,  as  we  shall  have  occasion  to  see. 

III.  The  Play. 

It  has  been  shown  in  the  foregoing  that  Shakespeare 
was  the  dominating  influence  in  the  composition  of  Götz  von 
Berlichingen,  though  this  influence  is  somewhat  less  mani- 
fest in  the  second  version.  It  seems  beyond  question  that 
the  Shakespeare  oration  of  October  14,  1771,  presents  to 
us  most  faithfully  the  state  of  mind  in  which  Goethe 
began  the  actual  composition  a  week  or  two  later.  In 
characterizing  Shakespeare^  plays  in  this  oration  he  said 
"  they  all  turn  upon  the  hidden  point  (which  no  philoso- 


INTKODUCTIOK. 


XXV 


pher  iias  yez  seen  and  defined),  in  which  the  pecnliarit^  of 
our  ego,  the  pretended  freedom  of  our  will,  clafches  with 
the  necessary  course  of  the  u  hole"  This  gives  us  the  fun- 
damental idea  of  the  present  play:  the  conflict  between 
individüal  liiert y  and  the  necessary  progress  of  society 
toward  law  and  order.  The  hero,  the  free  knight,  repre- 
senting  the  idea  of  individüal  liberty,  comes  into  conflict 
with  the  forces  of  advancing  civilization,  and  falls. 

Goethe  had  been  deeply  moved,  he  says,  by  the  autobi- 
ography  of  Götz.  "  The  figure  of  the  rough  but  well- 
meaning  independent  knight,  in  a  wild  and  lawless  age^ 
aroused  my  keenest  interest."  \  He  was  attracted  by  the  en- 
ergy,  frankness,  simplicity,  and  uprightness  of  the  man. 
His  sympathies  were  awakened  by  the  way  in  which  he 
was  condemned  in  the  prime  of  life  to  long  years  of  inac- 
tivity.  He  saw  in  him  a  noble  survivor  of  a  purer  and 
better  age,  brave,  loyal,  and  God-fearing,  loved  by  the  op- 
pressed  and  hated  by  the  oppressor,  struggling  in  vain  to 
assert  his  individuality  against  overpowering  forces.  Thus 
the  robber-knight  of  the  sixteenth  Century  became,  in 
the  mind  of  the  eighteenth-century  poet,  the  champion  of 
individüal  liberty  against  the  tyranny  of  the  privileged 
classes.  But  as  this  conception  grew  in  the  mind  of  the 
pupil  of  Herder  and  Eousseau,  in  whom  the  doctrine  of 
a  return  to  nature  had  taken  such  deep  root,  the  con- 
trast  between  the  virtue  of  this  child  of  nature  with  the 
moral  corruption  of  a  false  and  artificial  civilization  be- 
came more  striking,  the  character  became  idealized,  and  in 
the  narrower  sense  unhistorical.  But  on  the  other  hand, 
considering  the  close  affinity  existing  between  the  latter 
half  of  the  eighteenth  Century  and  the  first  half  of  the 
sixteenth,  considering  that  the  Sturm  und  Drang  was  but 
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a  part  of  the  great  movement  toward  the  emancipation  of 
the  individual  begun  by  the  German  Beformation,  we  may 
consider  Goethe's  Götz  von  Berlichingen  as  a  truly  na- 
tional hero. 

With  true  instinct  Goethe  chose  from  the  many  adven- 
tures  related  in  the  Lebensbeschreibung  the  one  which 
marks  a  fatal  turning-point  in  the  career  of  the  brave 
knight.  It  was  in  1519,  the  year  in  which  the  populär 
Emperor  Maximilian  died,  when  Götz  was  brought  into 
that  conflict  with  the  Swabian  League,  resulting  in  the 
siege  of  Möckmühl  and  the  imprisonment  at  Heilbronn, 
and  eventually  in  a  second  imprisonment  at  Augsburg 
(1528).  Between  the  two  imprisonments  came  the  Peas- 
ants'  War.  Goethe  brings  all  these  events  into  the  year 
1519,  and  makes  both  imprisonments  in  Heilbronn.  In 
these  events  growing  out  of  the  hostility  of  the  Swabian 
League  we  have  the  main  part  of  the  tragic  action.  Two 
other  feuds  were  selected  by  the  poet,  one  with  the  Bishop 
of  Bamberg,  the  other  with  Citizens  of  Nuremberg.  These 
he  combined  in  such  a  way  as  to  make  the  second  result 
from  the  first,  and  they  were  in  turn  connected  with  the 
main  action  by  causing  the  first  imprisonment  at  Heilbronn 
to  result  from  the  feud  with  Nuremberg. 

The  play  opens  a  few  months  before  Maximilian^  death. 

We  are  introduced  at  once,  in  a  scene  füll  of  life  and 
animation,  to  the  conflict  between  Götz,  whom  everybody 
knows  as  brave  and  generous,  and  his  most  bitter  enemy, 
one  of  the  ecclesiastical  princes,  the  Bishop  of  Bamberg. 
We  learn  that  this  self-seeking  and  intriguing  priest 
(Pfaffe),  having  shamefully  abused  the  generosity  of  Götz, 
has  recently  captured  a  page  (Bube)  of  his,  a  thing  which 
the  knight  will  not  leave  unavenged.    We  find  that  he  is 
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even  now  lying  in  wait  for  Weislingen,  the  Bishop's  right- 
hand  man,  a  former  friend  but  now  an  enemy  of  Götz.  In 
the  next  scene  the  hero  himself  appears.  With  three  of 
his  men  he  has  been  lying  in  wait  for  five  days  and  nights 
in  a  forest  inn  not  far  from  Bamberg.  News  arrives  that 
Weislingen's  whereabouts  have  been  ascertained.  They 
set  out  at  once  and  succeed  in  capturing  Weislingen  and 
all  but  one  of  the  men  who  are  with  him.  In  the  mean- 
while  we  are  introduced  to  the  knight's  household  at  the 
Castle  of  Jaxthausen,  to  his  excellent  wife,  Elisabeth,  his 
tender-hearted  sister,  Maria,  and  to  his  little  son,  Karl. 
They  are  anxiously  awaiting  Götz'  return.  A  messenger 
brings  the  joyful  news  of  their  approach,  and  shortly  after 
the  knight  himself  arrives  with  his  prize,  this  time  doubly 
dear,  because  he  hopes  to  win  back  again  the  friend  of  his 
youth.  In  the  conversation  which  follows  we  learn  how 
they  had  grown  up  together  as  boys,  had  been  fast  friend s, 
tili  Weislingen,  carried  away  by  the  false  tendency  of  the 
age  and  dazzled  by  the  artificial  glamoür  of  the  court,  had 
abandoned  the  free  and  independent  life  of  a  knight  to 
become  a  polished  courtier.  We  see  that  he  is  weak  and 
impressionable  and  that  it  may  not  be  too  late  for  Götz 
to  win  him  back.  In  striking  contrast  to  this  scene  at 
Jaxthausen — so  charming  in  its  homely  German  sim- 
plicity — we  have  next  the  court  of  the  Bishop  of  Bamberg, 
where  a  tone  of  gross  self-indulgence,  of  ignorance  and 
levity,  prevails.  There  we  hear  the  loud  praises  of  a  foreign 
institution,  the  Eoman  Law,  introduced  into  Germany  in 
the  interest  of  the  princes  and  hostile  to  the  old  German 
ideas  of  liberty  and  justice.  The  scene  ends  with  the 
startling  news  of  Weislingen's  capture  by  the  Bishop's 
great  enemy,  Götz  von  Berlichingen.    The  final  scene  of 
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tlie  first  act  presents  to  us  the  reconciliation  between  Götz 
and  Reislingen,  the  latter's  vow  of  eternal  friend  ship, 
sealed  by  what  appears  the  closest  tie,  the  betrothal  of 
Maria  to  Reislingen.  The  scene  closes  with  news  from 
Bamberg,  brought  to  Reislingen  by  his  page  Franz,  who  is 
completely  infatuated  by  the  marvellous  beauty  of  a  new 
arrival  at  the  court,  the  charming  young  widow,  Adelheid 
von  Walldorf.  Re  are  thus  made  to  feel  that  a  great 
danger  awaits  Reislingen  in  case  he  should  have  to  go  to 
Bamberg  to  settle  up  his  arfairs. 

In  the  second  act,  which  contains  ten  scenes,  we  may 
note  three  principal  steps  in  the  development  of  the  action : 
(1)  Reislingen,  having  been  induced  to  visit  the  court,  is 
held  there  mainly  by  the  seductive  charms  of  Adelheid  and 
is  finally  brought  to  commit  a  double  breach  of  faith, 
against  Götz  and  against  Maria.  (2)  Götz  declares  hostili- 
ties  against  the  Citizens  of  Kuremberg,  because  they  be- 
trayed  his  page  to  Bamberg,  and  in  Company  with  his 
brave  friend,  Selbitz  prepares  to  make  good  the  threat. 
(3)  Reislingen,  still  under  the  powerful  influence  of  Adel- 
heid, is  ready  to  take  active  measures  against  Götz  and 
undertakes  to  induce  the  Emperor  to  do  the  same.  It 
should  be  noted  that  Georg,  who  appears  in  the  second 
scene  of  Act  I  as  the  page  of  Götz,  develops  in  the  second 
act  into  a  brave  soldier. 

The  third  act  contains  no  less  than  twenty-two  scenes 
in  which  we  may  distinguish  five  principal  steps:  (1)  Em- 
peror Maximilian,  who  is  represented  as  weak  and  without 
spirit,  is  influenced  mainly  by  Reislingen  to  have  Götz 
outlawed  and  to  have  an  imperial  force  sent  against  him 
to  execute  the  ban.  (2)  The  powerful  knight,  Franz  von 
Sickingen,  comes  to  ask  his  friend  Götz  fpr  the  band  of 
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Maria,  and  having  succeeded,  promises  to  send  Götz  most 
timely  aid.  (3)  In  a  number  of  short  scenes  which  follow 
one  another  in  quick  succession  we  have  the  inovements 
and  character  of  the  imperial  troops  and  successive  en 
eonnters  with  Götz's  brave  little  band  presented  vividly  to 
our  mind.  Götz  is  each  time  victorious  in  the  open  field, 
but,  overpowered  by  superior  numbers,  he  is  finally  forced 
to  retire  to  his  Castle.  Then  (4)  follows  the  siege  in 
which  the  climax  of  the  action  is  reached,  especially  in  the 
twentieth  scene,  where  Götz,  surrounded  by  his  brave  fol- 
lowers,  shares  with  them  the  last  bottle  of  wine,  toasting 
the  Emperor  and  Freedom.  (5)  Negotiations  with  the 
enemy  end  in  an  agreement  to  allow  the  besieged  to  with- 
draw  unmolested,  but  the  faithless  enemy  fall  upon  them, 
taking  Götz  and  his  men  captive. 

In  the  fourth  act  (1)  Götz  is  brought  to  trial  before  the 
imperial  councilors,  but  the  trial  is  interrupted  by  the 
timely  appearance  of  Sickingen  with  a  band  of  two  hundred 
horsemen.  He  is  released  from  imprisonment  on  swear- 
ing  the  oath  of  Urfehde,  which  condemns  him  to  a  life  of 
inactivity. 

(2)  Adelheid  and  Weislingen,  now  married,  are  waiting  for 
another  pretext  to  move  against  Götz,  and  at  the  same  time 
Weislingen  is  filled  with  jealousy  on  account  of  the  atten- 
tions  which  his  wife  is  receiving  from  Charles,  the  future 
Emperor  Charles  V.  Meanwhile  Eranz,  Weislingen's  page, 
is  consumed  with  a  violent  passion  for  Adelheid,  who  looks 
upon  him  with  favor. 

In  the  last  act  we  may  distinguish  four  principal  steps: 
(1)  The  Peasants'  War,  into  which  Götz  is  drawn,  thus 
breaking  his  oath,  gives  to  his  enemies  the  wished-for 
opportunity  to  proceed  against  him.    Tins  time  it  is  the 
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force  of  the  Swabian  League  led  by  Weislingen  that  is  sent. 
(2)  Götz  is  captured  and  imprisoned  "as  a  malefactor," 
his  spirit  completely  broken.  (3)  Franz,  infatuated, 
poisons  his  master,  and  in  despair  drowns  himself.  Adel- 
heid is  condemned  to  instant  death  by  the  Secret  Tribunal. 
(4)  The  tragic  end  of  Götz,  who,  though  pardoned,  dies 
in  the  prison  garden,  surrounded  by  his  wife,  Maria,  and 
Lerse. 

Such  in  brief  outline  is  the  action  of  Goethe's  Götz  von 
Berlicliingen.  If  we  compare  it  for  a  moment  with  the 
Lebensbeschreibung,  we  are  at  once  impressed  by  the  origi- 
nality,  the  creative  genius  of  the  young  author.  In  the 
Lebensbeschreibung  we  have  a  series  of  adventures,  strung 
loosely  together,  on  the  whole,  monotonous  and  dull.  Here, 
on  the  other  hand,  what  wealth  of  variety  and  contrast! 
The  most  varied  scenes,  each  giving  a  picture  füll  of  life, 
truth,  and  local  color,  follow  one  another  in  quick  succes- 
sion.  As  the  character  of  the  knight  became  essentially 
different  in  the  mind  of  the  poet,  so  the  action  of  the  play 
has  really  but  little  in  common  with  the  story  of  the 
Lebensbeschreibung.  Single  events  are  indeed  made  use  of, 
and  in  a  f ew  cases,  as  in  that  of  the  hostility  of  the  Swabian 
League  and  the  connection  of  Götz  with  the  Peasants* 
War,  they  occupy  an  important  place  in  the  action  of  the 
play;  but  the  relation  and  the  significance  of  these  events 
are  almost  completely  changed. 

We  have  only  to  reflect  that  most  of  the  prominent 
characters  of  the  play,  namely,  Weislingen,  Franz  and 
Georg,  Adelheid,  Maria,  and  Elisabeth,  have  absolutely 
nothing  to  do  with  the  Lebensbeschreibung,  and  that  others 
like  the  Bishop  and  Selbitz  owe  little  more  than  their  names 
to  that  source,  to  realize  that  the  action  in  which  these 


IJÜTTRODUCTION. 


xxxi 


persons  play  so  important  parts  is  essentially  an  original 
creation  of  the  poet.  When  we  turn  to  the  play  itself,  we 
are  still  more  impressed  by  the  variety  and  wealth  of  Situ- 
ation and  character;  by  the  beauty,  power,  and  individu- 
ality  of  the  language,  and  by  the  air  of  truth  and  reality 
which  is  manifest  in  every  scene.  An  age  long  since  past 
seems  to  live  again.  In  a  series  of  wonderful  pictures  the 
various  phases  of  sixteenth-century  life  are  made  to  pass 
before  our  minds.  The  most  varied  classes  of  society  are 
represented  and  portrayed  with  realistic  power;  princes, 
courtiers,  knights,  burghers,  and  peasants,  and  even  the 
outcast  gypsies  are  made  to  act  and  talk  in  a  manner  thor- 
oughly  true  and  characteristic. 

Moreover,  the  individual  characters  are  for  the  most  part 
drawn  with  a  firm  and  sure  hand.  They  are  real  human 
beings  of  flesh  and  blood,  who,  when  once  known,  are  never 
forgotten.  The  brave,  generous,  true-hearted  and  thor- 
oughly  national  hero  has  been  elsewhere  sufficiently  char- 
acterized.  His  wife  Elisabeth,  like  Hermann's  mother  in 
Hermann  und  Dorothea,  bears  the  name  and  general  feat- 
ures  of  Goethe's  own  mother.  She  is  the  ideal  German 
housewife  completely  devoted  to  her  husband,  taking  the 
keenest  pleasure  in  his  success  and  good  name,  supporting 
him  in  the  hour  of  trial,  and  in  every  way  proving  herseif  a 
worthy  companion  of  the  valiant  knight.  Zelter  calls  her 
the  6  crown  of  the  work  and  of  all  women/ 

Of  all  characters  in  the  play  Georg  is  unqnestionably  the 
most  charming  and  manifestly  the  favorite  of  the  author. 
His  relation  to  the  hero,  whom  he  worships,  is  the  closest. 
He  seems  the  very  embodiment  of  that  spirifc  of  freedom, 
which  animates  the  whole  work.  When  in  the  third  act, 
in  that  scene  which  marks  th§  climax  of  the  action — where 
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the  Castle  is  besieged,  the  provisions  and  ammunition  gone — 
Götz  sharing  his  last  bottle  of  wine  with  his  men  cries  out : 
"  And  what  shall  be  the  last  word  on  our  lips  ?  "  it  is  Georg 
who  is  at  once  ready  with  the  ans  wer:  "Bs  lebe  die  Frei- 
heit!" And  in  his  very  first  appearance  in  the  second 
scene,  when  he  is  caught  trying  on  the  armor  of  one  of 
the  men,  how  charming  is  his  ardent  desire  to  become  a 
soldier  !  He  is  thoroughly  youthful,  even  boyish;  always 
bright  and  happy,  singing  at  his  work;  always  ready  for 
action  and  in  the  thick  of  the  battle;  he  develops  before 
our  eyes  from  a  boy  into  a  valiant  soldier,  and  at  last  dies 
a  hero's  death.  It  is  no  wonder  that  Götz  loved  him  like 
a  son.  When  at  the  end  he  learns  that  Georg  died  "fight- 
ing like  a  lion  for  his  freedom,"  he  murmurs:  "  He  was  the 
best  boy  under  the  sun  and  brave — now  let  me  die."  It  is 
surely  not  too  much  to  say  that  he  is  the  most  charming 
youth  that  Goethe  has  ever  created. 

As  Götz  represents  the  ideal  knight,  so  Reislingen  rep- 
resents  the  degenerate  knight.  Xot  naturally  a  bad  man, 
he  is  without  strength  of  character  to  resist  the  evil  ten- 
dencies  of  the  age,  is  drawn  into  the  current,  is  corrupted 
and  ruined.  Franz,  his  page,  reflects  the  character  of 
Reislingen  in  the  same  way  in  which  Georg  reflects  that 
of  Götz.  The  same  corrupting  influences  of  the  court,  the 
seductive  charms  of  the  same  woman  Iure  them  both  to 
their  ruin.  Franz  rushes  madly  to  his  doom  with  all  the 
impetuosity  of  youth.  It  is  in  the  language  of  Franz  that 
we  are  made  to  feel  most  clearly  that  the  author  of  this 
play  is  also  the  author  of  Werther. 

In  Adelheid,  Goethe  sought  to  combine  the  most  fasci- 
nating  physical  beauty  with  a  character  of  selfish  ambition, 
which  shrinks  from  no  crime  in  attaining  its  ends?  Her 
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last  victim,  in  the  first  Version  of  the  play,  says  :  "  Gott! 
machtest  du  sie  so  schön,  und  konntest  du  sie  nicht  gut 
machen!"  There  the  power  she  exercised  was  super- 
human, demoniacal.  All  who  saw  her  feit  the  irresistible 
power  of  hercharms;  not  only  Weislingen  and  Franz,  but 
the  valiant  Sickingen,  the  gypsy  boy  who  meets  her  in  the 
woods,  and  finally  the  man  who  is  sent  to  execute  the 
sentence  of  the  Secret  Tribunal  became  its  victims. 
Goethe  himself  according  to  his  own  statement  became  so 
fascinated  by  her  that  she  threatened  to  supplant  the  hero 
and  thus  to  become  the  center  of  interest  in  the  play. 
Kealizing  the  mistake,  the  author  rendered  the  character 
in  the  second  version  much  more  subordinate,  and  at  the 
same  time  more  human  and  natural. 

Maria  Stands  in  sharpest  contrast  to  Adelheid,  represent- 
ing  as  the  does  the  excess  of  tender,  womanly  love;  for 
she  lacks  the  balance  of  the  more  practical  virtues,  and  by 
the  side  of  Elisabeth  she  seems  weak  and  sentimental. 
She  is  a  reminiscence  of  the  Sesenheim  romance ;  and  yet 
there  is  but  little  in  her  to  remind  us  of  the  bright  and 
sprightly  Friederike  of  Dichtung  und  Wahrheit.  Per- 
haps  she  rather  recalls  the  picture  of  Friederike  which 
was  ever  haunting  the  poet's  mind  during  the  autumn  of 
1771,  which  is  expressed  in  the  last  stanza  of  Willkommen 
und  Abschied,  especially  in  the  two  lines: 

"  Ich  ging,  du  standst  und  sahst  zur  Erden 
Und  sahst  mir  nach  mit  nassem  Blick." 

Such  are  the  more  important  characters  of  the  play,  all 
of  whom  are  real  and  living  individuals,  and  "  they  live 
not  only  by  the  reality  with  which  Goethe  has  endowed 
them,  but  also  by  contrast." 
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This  contrast  indeed  between  the  different  individuals, 
institutions,  and  modes  of  life  is  an  important  feature  of 
the  work.  It  is  the  contrast  of  the  natural  simplicity, 
truth,  loyalty,  and  freedom  of  the  past,  with  the  artificial 
luxury,  falseness,  treachery,  and  servility  of  the  present 
age.  By  dwelling  upon  this  contrast  between  the  hero, 
who  represented  the  virtuous  past,  and  the  degenerate  age 
in  which  he  lived,  the  poet  sought  to  make  clear  the  tragic 
Situation.  Thus  the  Castle  of  Götz  with  its  simple  vir- 
tuous life  is  contrasted  with  the  artificial  and  corrupt  life 
at  the  Bishop's  court;  the  free  and  independent  life  of  the 
knights  with  the  servility  of  the  courtiers;  the  honor  and 
valor  of  the  former  with  the  cowardice  and  perjury  of  the 
imperial  troops;  the  sense  of  justice  which  characterized 
the  actions  of  those  who  were  called  "  robbers,"  with  the 
robbery  of  those  whose  calling  it  was  to  administer  justice. 
So  also  the  national  is  contrasted  with  the  foreign;  the 
national  institutions,  the  '  court  of  sheriffV  and  the  Fem- 
gericht, with  the  Eoman  law.  And  even  the  true  and  the 
false  methods  in  education  are  contrasted  in  the  cases  of 
Götz  and  his  son  Karl.  We  have  already  seen  how  all  the 
chief  characters  have  their  counterpart :  Götz,  Weislingen, 
Georg,  Franz,  etc.  Indeed  throughout  the  whole  play  we 
find  two  groups  of  characters,  two  modes  of  life  in  sharp- 
est  contrast:  the  good  embodied  or  intimately  connected 
with  the  hero,  the  evil  existing  and  increasing  in  the  world 
about  him,  destined  finally  to  overpower  him.  Düring  the 
first  three  acts  he  struggles  energetically  and  in  the  main 
successf ully  against  these  f orces ;  then  he  gradually  loses 
heart,  he  is  condemmed  to  a  life  of  inactivity,  his  true  oc- 
cupation  is  gone,  his  real  life  has  ceased.  But  this  is  not 
enough;  he  is  forced  to  become  untrue  to  bis  better  seif. 
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"His  ideas  become  confused,  and  without  intending  it  he 
becomes  a  rebel,  without  knoving  it  he  becomes  a  crimi- 
nal."  *  Thus  he  falls,  and  with  him  seems  to  fall  all  that 
is  good  and  true.  "  The  time  is  Coming,"  he  says  in  almost 
his  last  breath,  "when  the  wicked  shall  reign  with  crafti- 
ness,  and  the  noble  will  fall  into  their  nets."  Hence  the 
motto,  taken  from  Haller's  Usong,  which  Goethe  affixed 
to  the  first  yersion  of  the  work  :  "Das  Unglück  ist  gesche- 
hen, das  Herz  des  Volks  ist  in  den  Kot  getreten  und  keiner 
edeln  Begierde  mehr  fähig.'9 

And  now  the  question  arises  as  to  whether  Goethe  suc- 
ceeded  in  attaining  what  he  designed.  Were  the  con- 
ception  and  the  development  of  the  tragic  action  truly 
successful  ?  In  my  opinion  they  were  not.  In  spite  of 
its  great  individual  beauties,  or  perhaps  better  because  of 
them,  the  work  as  a  whole  has  grave  defects.  There  is  a 
decided  lack  of  unity  and  logical  necessity  in  the  develop- 
ment of  the  tragic  action.  This  is  especially  true  of  the 
first  version,  but  it  remains  also  to  a  very  considerable  de- 
gree  true  of  the  second.  The  case  of  Adelheid,  mentioned 
above,  shows  us,  I  think,  where  one  of  the  chief  difficulties 
lay.  In  working  out  the  individual  features  of  the  play, 
Goethe's  interest  became  too  deeply  absorbed  therein,  and 
he  was  thus  carried  away  by  the  wealth  of  individual 
scenes  and  characters  which  the  subject  presented  to  his 
imagination.  The  vivid  pictures  of  a  past  age,  which  have 
exercised  so  potent  a  charm  upon  the  reader  from  that  day 
to  this,  did  not  fail  to  fascinate  the  author  himself.  His 
interest  was  divided;  scenes  and  characters  became  promi- 
nent, where  they  should  have  been  thoroughly  subordinate. 


*  Hermann  Grimm. 
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The  result  was  a  series  of  powerful  dramatic  pictures  illus- 
t ratin g  the  age  rather  than  a  drama.  Is  it  not  a  significant 
fact  that  the  most  valuable  productions  of  modern  litera- 
ture  which  are  direct  descendants  of  Goethe's  Götz  are  to 
be  f  ound  among  novels  rather  than  in  dramatic  literature  ? 
Goethe  was  of  course  fully  conscious  of  this  difficulty,  and 
sought  to  oyercome  it,  and  in  many  cases  with  success.  It 
was  to  this  end  that  historical  characters,  like  Emperor 
Maximilian  and  Sickingen,  were  in  the  play  reduced  to 
mere  shadows  of  the  real  historical  personages. 

And  how  completely,  from  the  same  motive,  he  ignores 
the  Eeformation,  which  at  the  very  time  of  the  action,  in 
1519,  was  agitating  the  whole  German  nation  as  it  never 
had  been  agitated  bef ore !  The  names  (  Martin '  and 
1  Erfurt '  connected  with  the  monk  in  the  second  scene  of 
the  first  act  seem  to  be  little  more  than  jest.  The  German 
Eeformation  would  surely  have  been  out  of  place  in  the 
picture  Goethe  wished  to  give  of  the  sixteenth  Century. 

This  brings  us  to  the  cause  of  the  other  main  defect  of 
the  work,  the  lack  of  logical  necessity  in  the  tragic  result. 
As  we  have  indicated  above,  Goethe  saw  the  robber-knight 
of  the  sixteenth  Century  through  the  mist  of  eighteenth- 
century  ideas.  The  historical  character  was  further 
clouded  by  streng  subjective  elements.  The  coneeption 
which  he  presents  of  the  tragic  Situation  of  the  knight  is 
essentially  false  historically.  The  heart  of  the  author  was 
far  too  much  on  the  side  of  his  hero  for  him  to  emphasize 
sufficiently  the  wrong  in  Mm.  The  hero's  fall  was  made 
to  depend  too  entirely  upon  the  wickedness  of  the  world 
in  which  he  lived.    Theref  ore  "  the  end  is  sad,  not  tragic."  * 


*  Hettner. 
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It  does  not  carry  with  it  the  conviction  of  logical  neces- 
ßity,  which  is  essential  to  true  tragedy. 

A  word  must  be  added  on  the  language  of  the  play, 
not  only  on  account  of  its  power  and  beauty,  but  also 
on  account  of  peculiar  difficulties  which  it  offers  to  the 
etudent. 

"  There  are  indeed  few  poetical  productions/'  remarks 
Wustmann,  a  in  which  the  quality  of  the  language  is  so 
remarkable  as  in  Goethe's  Götz.  Moreover  this  peculiar 
charm  does  not  rest  on  any  one  feature  especially  promi- 
nent, but  on  a  happy  combination  and  blending  of  most 
diverse  elements." 

There  are  four  principal  sources  to  which  we  can  trace 
these  peculiarities  of  style.  The  two  most  important  are 
the  Lebensbeschreibung  and  the  Bible.  In  studying  the 
life  of  his  hero  and  in  trying  to  enter  as  completely  as  pos- 
sible  into  the  spirit  of  his  adventures  and  his  age,  Goethe 
became  so  familiär  with  the  diction  of  the  Lebensbeschrei- 
bung that  many  of  its  peculiar  forms  and  expressions  seem 
to  flow  almost  unconsciously  from  his  pen.  These  pecu- 
liarities make  the  language  of  the  play  at  first  somewhat 
difficult  for  the  student.  The  number  of  biblical  expres- 
sions is  remarkably  large,  especially  in  those  scenes  in 
which  the  hero  himself  appears.  Goethe  had  read  the 
Bible  diligently  from  early  boyhood;  but  it  will  be  re- 
membered  that  during  his  Strassburg  period  Herder  had 
awakened  a  new  interest  in  this  subject. 

In  addition  to  these  sources  Goethe  drew  on  his  own 
direct  knowledge  of  the  colloquial  language  of  the  lower 
classes.    Thus  the  Franconian  dialect  furnishes  quite  a 


xxxviii 


IKTRODTJCTIOK. 


uumber  of  peculiar  forms,  especially  noticeable  in  the 

Gypsy  scene  of  the  last  act. 

The  influence  of  Shakespeare  has  also  left  its  impress 
upon  the  language  of  the  play,  though  it  is  much  less 
apparent  in  the  second  Version  (B)  than  in  the  first  (A), 
/  and  is  especially  noticeable  in  the  Speeches  of  Liebetraut, 
who  is  himself  a  manifest  imitation  of  the  Shakespearian 
clown.  For  a  thorough  study  of  the  diction  of  the  play, 
the  influence  of  Shakespeare,  and  a  most  instructive  com- 
parison  of  A  and  B,  the  student  is  referred  to  a  series  of 
essays  by  Minor  and  Sauer,  entitled  Studien  zur  Goethe- 
Philologie  (Wien,  1880). 

IV.  Eeceptio^  akd  Iotluekce. 

It  is  difficult  for  us  fully  to  realize  the  wild  enthusiasm 
which  Götz  von  Berlichingen  called  forth  on  its  first 
appearance  in  1773.  It  was  feit  everywhere  that  a  new 
era  had  begun  for  German  literature.  In  Göttingen, 
where  the  young  poets  had  just  established  the  poetic 
brotherhood,  called  the  Hainbund,  the  enthusiasm  was 
most  extravagant.  A  letter,  written  by  the  poet  Bürger, 
one  of  this  brotherhood,  to  his  friend  and  fellow  member 
Boie,  in  July  1773,  gives  the  best  expression  we  have  to 
the  general  enthusiasm  with  which  the  work  was  received. 
The  following  is  an  extract  from  this  letter:  "Boie! 
Boie  !  Der  Ritter  mit  der  eisernen  Hand,  welch  ein  Stück  ! 
Ich  weiss  mich  vor  Enthusiasmus  kaum  zu  lassen. 
Womit  soll  ich  dem  Verfasser  mein  Entzücken  entdecken  ? 
Den  kann  man  doch  noch  den  deutschen  Shakespeare  nen- 
7ien,  wenn  man  einen  so  nennen  tvill.  .  .  .  Welch  ein 
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durchaus  deutscher  Stoff!  Welch  kühne  Verarbeitung! 
Edel  und  frei  wie  sein  Held,  tritt  der  Verfasser  den  elen- 
den Regeln-Codex  unter  die  Füsse.  .  .  .  Glück  zu  dem 
edeln  freien  Mann,  der  der  Natur  gehorsamer  als  der 
tyrannischen  Kunst  war  ! — 0  Boie,  wissen  sie  nicht,  wer 
es  ist?  Sagen  sie,  sagen  sie  mir9 s,  dass  ihm  meine  Ehr- 
furcht einen  Altar  baue." 

Here  we  see  at  once  that  the  wonderful  effect  produced 
by  the  play  was  due  not  only  to  its  intrinsic  beauties,  but 
also  to  the  cause  which  the  author  had  so  boldly  and  vic- 
toriously  championed.  Lessing  had  begun  the  attack  on 
French  classicism,  had  established  the  influence  of  Shake- 
speare in  Gerinany,  and  had  produced  in  Minna  von  Barn-  ' 
heim  the  first  truly  national  drama.  But,  as  we  have  seen 
in  the  case  of  young  Goethe,  under  the  influence  of  Kous- 
seau  and  Herder,  the  movement  had  become  far  more 
radical.  Nature  was  exalted  as  the  supreme  law,  Shake- 
speare was  nature.  Down  with  all  rules  and  Conventions, 
down  with  the  influence  of  the  French,  was  the  cry  of  the 
younger  generation,  one  of  whom,  Klinger,  in  his  play  en- 
titled  Sturm  und  Drang  (1775),  gave  the  name  by  which 
this  literary  revolution  was  to  be  hencef orth  known.  Götz 
von  Berlichingen  was  the  first  great  achievement  of  this 
revolution.  But  there  is  another  element,  closely  con- 
nected with  this  revolutionary  tendency,  which  also  finds 
expression  in  Bürgert  letter,  and  which  had  much  to  do 
with  the  popularity  of  Götz.  It  is  the  fact  that  the  sub- 
ject-matter,  as  well  as  the  spirit  pervading  the  whole,  is 
thoroughly  national.  We  have  seen  above  how  Goethe 
was  drawn  into  this  national  movement  during  his  Strass- 
burg  period,  how  he  was  impressed  by  the  grandeur  of  the 
cathedral  which  he  was  proud  to  call  "  German  "  instead  of 
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Gothic.  He  turned  his  attention  more  and  möre  to  the 
sixteenth  Century  to  find  there  in  Hans  Sachs  a  long  neg- 
lected  national  poet,  and  in  Götz  von  Berlichingen  a  neg- 
lected  national  hero.  And  when  he  caused  this  age  to  live 
again  in  the  minds  of  his  contemporaries,  they  joyfully  ac- 
knowledged  that  there  was  no  longer  need  of  searching 
for  their  ancestors  in  the  forests  of  Arminius.  They  were 
here,  in  this  play,  upon  truly  German  soil. 

Many  critics  who  were  not  blind  to  the  defects  of  the 
play  were  deeply  impressed  by  its  new  and  striking  beau- 
ties.  A  reviewer  in  the  Tentsclie  Mercur  for  September 
1773  spoke  of  it  as  "the  most  beautiful,  the  most  capti- 
vating  monstrosity."  In  the  same  way  Wieland  called  it 
"  af ter  all  a  beautif ul  monster." 

A  few,  like  Lessing,  were  severe  in  their  criticism  of  the 
work,  regarding  it  as  a  product  of  the  presumptuous  imma- 
turity  of  youth  rather  than  of  genius,  Characteristic  and 
interesting  is  the  judgment  passed  by  Frederick  the  Great 
in  his  De  la  litterature  allemande,  written  in  1780,  where 
he  called  it  an  "  Imitation  detestaNe  de  ces  mauvaises  pieces 
anglaises"  But  there  were  only  a  few  discordant  notes  like 
these  in  the  universal  song  of  praise  and  admiration  which 
greeted  the  first  important  publication  of  young  Goethe. 
Also  on  the  stage,  in  spite  of  its  manifest  defects,  it  was  re- 
ceived  with  great  applause.  It  was  first  presented  at  Ber- 
lin April  12,  1774,  and  the  enthusiasm  was  so  great  that 
it  had  to  be  repeated  on  the  five  following  nights.  Soon 
after  this  it  was  given  at  the  theatres  in  Hamburg  and 
Manheim.  It  is  an  interesting  fact  that,  though  as  a  stage 
play  it  has  never  been  really  successful,  its  appearance  on 
the  German  stage  marks  an  epoch.  Up  to  that  time  it  had 
been  the  universal  custom,  in  all  plays  representing  modern 
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European  life,  for  the  actors  to  wear  the  dress  of  the 
French  court.  Götz  von  Berlicliingen  put  an  end  to  this 
conventionality,  and  so  from  the  first  presentation  of  this 
play  dates  the  introduction  of  character  costumes  and 
deeorations.* 

The  influence  of  the  work  upon  literature  was  at  once 
manifest  in  the  multitude  of  imitations  which  sprang  up 
on  every  hand.  Brahm  mentions  over  forty  German  plays 
which  can  be  traced  more  or  less  directly  to  the  influence 
of  Götz.  Even  in  French  there  appeared  an  imitation  en- 
titled  La  guerre  d'Alsace.  Its  influence  upon  English 
'  literature  is  manifest  in  the  case  of  Scott,  who  translated 
the  play  in  1799.f 

*  Cf .  Schröer. 

f  Cf .  article  in  Goethe- Jahrbuch  for  1882. 
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<8öt5  von  Berlid?mgetfc 


ffiax  Stumpf,  pfal^rdfli^er  Diener* 
(Ein  Unkfamtter* 


8erlt$ttt8f$e,  SBetetittgf^e,  93amfcergfc§e  Detter* 

ipau^tXeute,  Dfitjtere,  Änecfyte  smt  ber  9tet$sarmee* 

©djettfttrirt 

®eri$t$biener* 

^etlbronner  ^Bürger* 

(5tabttt>a$e* 

©efängmemärter* 

Sauern* 

3tgeuner$auptmann* 
3igeuner,  3t9^unerinnett* 


€rfter  71  f  t. 

[<£rfte  SceneJ. 
<Scf)toar$enIietg  in  Staufen. 

Verberge* 

ItifltfyUt,  8ietiet3  am  Cifcfy».   3tuei  $WeUe*3fttetf>te  beim  5euer.  2öttrt* 

5    ®tetiers.  £)änfel,  tiocf)  ein  ©ta$  Sranntmem,  unb  me§ 
tfjrtftüdj- 
®trt.   Du  btft  ber  gftmmerfatt 
mt^ut  deife  3u  sieoers).   (grgäf)!  ba$  nodj  einmal  Dom  Ser* 
Udingen !    £)te  Samberger  bort  ärgern  ftcf>,  fie  möchten 
iofdjmarj  merben. 

eienet^   Samberger  ?   2Ba§  tfyun  b  t  e  f)ter  ? 
aweüie*.    ©er  SBetelmgen  ift  oben  aufm  ©cfjloß  beim 
§erm  ©rafen  fdjon  gmei  £age;  bem  Ijaben  fie  baS  ©leit 
geben»        meiß  nidjt,  mo  er  fyerfommt;  fie  märten  auf  üjn; 
15  er  gefyt  jurüd  nad)  Samberg. 

@iet»e*3.   2Ser  ift  ber  Steißlingen  ? 
Mittut.   £)e$  Sifdjofs  rechte  §anb,  ein  gemattiger  §err, 
ber  bem  @ö£  autf)  aufn  Dtenft  lauert. 
Sietier^   (£r  mag  ftdj  in  acfjt  nehmen. 
20    swe^rer  (ietfe).  9?ur  immer  ju !  (ca»t)  (Seit  mann  Ijat  benn 
ber  @ö£  mieber  @änbel  mit  bem  Sifd)of  t)on  Samberg  ?  (§8 
l)ie$  ja,  alles  märe  vertragen  unb  gefd)Ud)tet. 

steticr^    3a,  Vertrag  bu  mit  ben  Pfaffen!    Sie  ber 
Siftfjof  faf),  er  rtd^t  nidjts  au$  unb  jiefyt  immer  ben  fürjern, 
25  froc^  er  jum  $reu$  unb  mar  gefdjäftig,  baß  ber  Sergleid) 
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<Söt3  von  Berttcbtrtgen. 


juftanb  tarn?.   Unb  bcr  getreufyerjtge  23erütf)ingen  gab  un^ 
erhört  nad),  roie  er  immer  tfjut,  tsenn  er  im  SSorteil  ift 

mt%itt.   ©ott  erhalt  tt)tt !   @m  recfytfdjaffener  §err ! 

8iet»er§.   SRttti  benf,  ift  ba§  ntd)t  fcfycinblid)?  Da  tt»erfen 
fie  if)tn  einen  Suben  nieber,  ba  er  ftd)  nvfytö  weniger  berfte^t  5 
SBirb  fie  aber  fdjon  urieber  bafür  laufen ! 

mt%ut.   ße  ift  boef)  bumm,  baß  if)m  bcr  lefete  Streicf)  mifc 
glüeft  ift !   Gr  toirb  fid)  garftig  erboft  fyaben. 

§te*ers.  Qd)  glaub'  nid)t,  baß  ifjn  lang  m%>  fo  üerbroffen 
i)at  ©etil  aud),  attef  toar  auf3  genaufte  t>erfunbfd)aft,  ttmnn  10 
ber  2Hfdf>of  auf  bem  33ab  fam',  mit  ttuetriel  Leitern,  melden 
SSeg;  unb  menn'f  nid)t  toär'  burtf)  falfdje  8cuf  betraten  toor* 
ben,  tooflt'  er  if)m  baf  Sab  gefegnet  unb  ifyn  aufgerieben 
Ijaben. 

©rttcr  Leiter.  2Ba$  reifonniert  xtjv  don  unferm  33ifd>of?i5 
$d)  glaub',  ifjr  futfjt  ©anbei. 

etcuer^,   kümmert  eud)  um  eure  ©adjen !   $ljr  fjabt  an 
unferm  Xifd)  nichts  ju  fudjen. 

Btoetter  (Reiter.   23>er  fyeißt  euef)  t>on  unfernt  Sifdjof  befpef* 
tterltd)  reben  ?  20 

Siekers.  §  ab'  id)  eud)  9?eb'  unb  SIntfoort  ju  geben  ?  <2ef)t 
bod)  ben  graben ! 

(Stftet  leitet  fcblägt  ibn  btnter  bie  (Dbren. 

9fle<?ier,   Scfjlag  ben  §unb  tot ! 

Sie  fallen  überetnanber  hex.  25 

Breitet  Detter.    Somm  fjer,  toenn  bu'S  ©erj  ljaft ! 

SKMrt  (retBt  fte  Doneinanber).      Sollt  \\)X  $tttfj  ijübtU  !  Jaufenb 

Sdjtüerenot !  Schert  eud)  'nauf,  toenn  ttjr  traf  au^umacben 
f)abt!  -$n  meiner  2tub'  foü'f  et)rttcf)  unb  orbent(id)  jugel)en. 

(Stiebt  bie  Heiter  3ur  £bär  binaus.)     Unb   OjV  Sfrf,  föaf   fanget  if)V  30 

an? 


€rfter  2Jft    (Erfte  Scene. 
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wieglet.  ntt  ötel  gefdfjimpft,  £)imfel,  fonft  fotnmen 
ttrir  btr  über  bie  @Ia£e.  $omm,  Äamerab,  trollen  bie  brausen 
bleuen. 

3tuei  SBerUdjutgfdje  (Retter  fommen. 
5      ©rfter  (Reiter.    3ßa3  giebfS  ba  ? 

^ietiets.  ©  guten  £ag,  $eter !  23eit,  guten  £ag !  9Ö3o* 
Ijer? 

3ö»etter  (Reiter.   3Da§  bu  btd)  ntt  unterftefyft,  ju  verraten, 
tt)em  tütr  btenen. 
io    ^ieüets  (ietfe).   £)a  ift  euer  @err  ©ö^  lüofyl  aud)  ntt  toett  ? 

©rfter  leitet.   @att  beut  2KauI !   §abt  ifyr  §änbel  ? 

€te»er&  3f^r  feib  ben  $erl§  begegnet  brausen,  finb  33am* 
berger. 

(grfter  (Reiter.    2Ba$  tl)Un  b  t  C  f)ier  ? 

15    swe^er.   £)er  Reislingen  ift  broben  aufm  ©djloft  beim 
gnäbigen  §erm;  ben  Ijaben  fie  gelett. 

©rfter  (Reiter,   ©er  Reislingen  ? 

3n>eiter  (Reiter  deife).  ^3eter  l  £)a$  ift  ein  gefunben  treffen! 
(taut.)  2öie  lang  ift  er  ba? 
20    sRe^rer.   @cf)on  gioet  Jage.   2lber  er  nritt  fjeut  nod)  fort, 
!)öif  id)  einen  fcon  ben  $erl$  jagen. 

@rfter  (Reiter  (ww.  @agf  id)  btr  nid)t,  er  tt)är;  batjer ! 
©fttten  xoix  bort  brüben  eine  355etle  paffen  fönnen.  $omm, 
Seit. 

25    Getiers.   §etft  un§  bod)  erft  bie  Starnberger  auSpritgeln. 
Breiter  (Reiter.   $ftv  feib  ja  aud)  ju  jtoei.   Rir  müffen 
fort.   SIbieS !  pno 

8umpenf)unbe,  bie  Leiter !   SBann  man  fie  nit 
be$af)It,  tljutt  fie  btr  feinen  Streid). 
30    aRe^ier.         tpottf  fc^tDörcti,  fie  fyaben  einen  Slnfcfyfog. 
Rem  bienen  fie  ? 
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9tet»er§.   Qü)  foffs  nit  fagen.   ©ie  Metten  bem  ®ö|. 

aneklet,  ©o !  9?un  sollen  tr»tr  über  bie  braußen.  $omm, 
fo  lang  td)  einen  S3engel  §aV,  fürdjf  idj  ifyre  Sratfptefte  nidjt. 

steuert  dürften  mir  nur  fo  einmal  an  bte  dürften,  bie 
uns  bie  §aut  über  bie  Dtjren  jiefyen. 


w  e  1 1  c  5  c  e  n  e.] 

§erterge  im  SBalfc. 

(not  ber  cbur  unter  ber  cinbe).  9ßo  meine  Snecfjte  bleiben ! 
2luf  unb  ab  tmtft  tc£>  gefyen,  fonft  übermannt  micf)  ber  ©cfylaf. 
gimf  Jag'  unb  91äcf)te  fcfjon  auf  ber  Sauer.  @S  tuirb  einem 
fauer  gemacht  baS  bi^en  Öeben  unb  greifyeit  £>afür,  toenn  i 
\ti)  bicf)  f)abe,  Reislingen,  tüitl  icf)  mifs  tt>of)I  fein  laffen. 
(Sditntt  ein.)  Rieber  leer !  ©eorg !  ©o  lang'S  baran  nidjt 
mangelt  unb  an  frifdjem  Sffhxt,  \gäf  td)  ber  dürften  |>errf<f)* 
fudjt  unb  9tänfe.  —  ©eorg !  —  ©djidt  ifjr  nur  euern  gefaßt 
gen  Reislingen  fjerum  ?u  Oettern  unb  ©eüattern,  lagt  micf)  i 
anfd)tt>är$en.  9tur  immer  ?u.  $cf)  bin  nmcf).  ©u  toarft 
mir  entit>ifcf)t,  iöifdjof !  ©o  mag  benn  bein  lieber  Reislingen 
bie  3&fc  bejahen.  —  ©eorg!  §ört  ber  Qm§t  nidjt? 
©eorg !    ©eorg  ! 

^et  «Ufce  (im  pan3er  eines  (grroac^fenen).      ©effreuger  §etT  ! 

mn.  Ro  fttdfi  bu?  £aft  bu  gefcfjlafetx  ?  Ras  jum 
genfer  treibft  bu  für  23iummerei  ?  Äomm  fjer,  bu  fiefjft  gut 
aus.  ©djäm  bicf)  nid)t,  ^unge.  ®u  bift  brao !  $a,  ftenn 
bu  it)n  auSfüüteft !    GS  ift  ganfenS  Süraft  ? 

©eora.   @r  tootlt'  ein  wenig  fd)lafen  unb  fcfjnallf  ifjn  aus. 

©ite.   Gr  ift  bequemer  als  fein  §err. 

©eorg.     3ürn*  ntdt)t.     3$  nal)m  ^n  fe^e  ^9  UTtb  legt' 

ifjn  an  unb  f)o!te  meines  33aterS  altes  ©cf)ttert  üon  ber  Raub, 
lief  auf  bie  Riefe  unb  anS, 


(Erfter  2lft.   §n>ette  Scene. 
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©ö^   Unb  fjiebft  um  bid)  fjerum  ?   Da  mirb'3  ben  gedett 
unb  Dornen  gut  gegangen  fein»   ©djtäft  §an$? 
©eorg.  SCuf  (Suer  9fufen  fprang  er  auf  unb  fcfjrte  mir,  baft 
rieft,   Qd)  mottt'  ben  ©arnifcf}  ausfdjnatten,  ba  fjörtf  id) 
5  (Sud)  jtoci^  breimat. 

©ö<?.   ©elj !  bring  ifym  feinen  ^ßanjer  nrieber  unb  fag  iljra, 
er  fott  bereit  fein,  foß  nad)  ben  ^ erben  fefyen. 

©eorg.   Die  fyab'  id)  redjt  aufgefüttert  unb  toteber  auf* 
^je^äumt  3^r  fännt  auffi^en,  mann  $tjt  rooüt 
10    ©ö*?.   Döring  mir  einen  Irug  Sein,  gieb  Raufen  aud)  ein 
©Ia3,  fag  ifym,  er  foß  munter  fein,  c.8  gilt.   $ä)  Ijoffe  {eben 
2tugenbIi(J,  meine  $unbfd)after  foßen  jurücffommen. 
©eorg.   2ld)  fleftrctiQcr  §err  l 
2öa$  f)aft  bu  ? 
15    ©eorg.   Darf  idj  rtiä)t  mit? 

©öi?.   ©n  anbermal,  ©eorg,  mann  mir  Äaufleute  fangen 
unb  gurren  m&guel)men. 

®t*vfi.   ©n  anbermal,  ba3  fjabt  Qtyv  fcfyon  oft  gefaßt  O 
bie$ma(,  bie&nat !   Q<S)  miß  nur  fyintenbrein  laufen,  nur  auf 
20  ber  Seite  lauern.   Qd)  miß  (Sud)  bie  betroffenen  ©oljen 
mieber  fjolen. 

mt.   Das  nädtfte  3M,  ©eorg.  Du  foßft  erft  ein  2öam3 
fyaben,  eine  Wedjljaube  unb  einen  ©pief;. 
©eorg.   9lef)mt  mid)  mit.   3Bär'  id)  (e^t  babei  gemefen, 
25  $l)r  fyättet  bie  Slrmbruft  nid)t  öertoren. 
©0^   Sßeißt  bu  ba3  ? 

®eorg.   $\)T  marft  fie  bem  geinb  an  Hopf,  unb  einer  t)on 
ben  gu^fttedjten  fyob  fie  auf ;  meg  mar  fie !   ©elt,  id)  mei$  ? 

mt*.   (Srjä^ten  bir  ba$  meine  $ned)te  ? 
30    öeorg.   2M)t.   Dafür  pfeif  id)  üjnen  audj,  mann  mir  bie 
<ßferbe  ftrtegetn,  aßerlet  SBeifen  unb  lerne  fie  allerlei  luftige 
Sieber. 
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©öö.   5Du  Mft  ein  braüer  Ounge. 

©eorg.   9iefymt  mtcf)  mit,  ba£  \äft  feigen  fann. 

©ö*.  £a3  näcfjfte  JDM,  auf  mein  Sort.  Unbewaffnet, 
tüte  bu  btft,  fotfft  bu  nicf)t  in  Streit.  £ie  fünftigen  Reiten 
brausen  audj  Banner«  Qä)  fage  bir,  Snabe,  e£  wirb  eine 
teure  £eit  werben:  dürften  werben  ifyre  2cf)ä£e  bieten  um 
einen  9JZann,  ben  fie  je£t  Raffen,  ©et),  ©eorg,  gieb  Raufen 
feinen  $ürri$  wieber  unb  bring  mir  Seim  «seorg  ab.)  So 
meine  Snecfjte  bleiben!  ift  unbegreiflich.  (£in  2)?öncf)! 
So  fommt  ber  nocf)  f)er  ? 

trüber  Sftartttt  fommt. 

m*.  ßfyrwürbiger  23ater,  guten  Slbenb  !  Sofyer  fo  fpät  ? 
3)?ann  ber  Zeitigen  Sftufye,  Qifx  befdjämt  fciel  bitter, 

Martin.  £>anf  Sutf),  ebler  §err !  Unb  bin  tiorberbanb 
nur  bemüttger  ©ruber,  wenn'3  ja  Jitet  fein  foß.  Stugufttn 
mit  meinem  IHofternamen,  bod)  tjör'  icf)  am  liebften  äftartm, 
meinen  Saufnamen. 

m*.  Styl  feib  mübe,  ©ruber  SDIartin,  unb  oljne  ,3n)etfet 
burftig.   Oer  Bub  fommt.)   J)a  fommt  ber  Seht  eben  recf)t. 

Martin.  gür  micf)  einen  Xrunf  Saffer.  Qd)  barf  feinen 
Sein  trinfen. 

m*.   3ft  ba$  guer  ©elübbe  ? 

Martin.  5Kem,  gnabiger  §err,  e$  ift  nidjt  trüber  mein  ©e* 
lübbe,  Sein  $u  trmfeti;  weit  aber  ber  Sein  wiber  mein 
©elübbe  ift,  fo  trinfe  icf)  feinen  Sein. 

m*.   Sie  t>erftef)t  3f)r  ba$  ? 

swartm.   Sof)(  öucf),  baß  ^Ijr'S  ntc^t  t>erftef)t !   gffett  unb 
£rinfen,  mein'  td),  ift  be$  3)?enfcf)en  Seben. 
m*.  Sotjl ! 

Martin.  Senn  3f)r  gegeffen  unb  getrunfen  fjabt,  feib  3flpr 
Voie  neugeboren,  feib  ftärfer,  mutiger,  getiefter  ju  (Suerm 
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©efdjäft   £>er  2öem  erfreut  be3  3Kenftf)en  §erj,  unb  bte 
greubigfeit  tfl  bte  Butter  aller  £ugenbem  äßenn  3fyr  ©ein 
getrunfen  Ijabt,  feib        alles  boppelt,  ma3  Qty  fein  foBt, 
nod)  einmal  fo  leidet  benfenb,  nod)  einmal  fo  unternehmend 
5  nod)  einmal  fo  fc§neü  au^füfyrenb, 
©ö^   2Bie  id)  üjtt  trinfe,  ift  e$  maljr* 
WatHn*   ©at>on  reb' icfy  aucf).    Slber  wir  — 

©COtg  mit  JDaffer. 

(3u  (Seorg  ^eimiid?).    @ef)  auf  ben  2Beg  nad)  ©adjäbadj 
io  unb  leg  btdj  mit  bem  Df)r  auf  bte  (Srbe,  ob  bu  ntdjt  ^ferbe 
fommen  f)örft,  unb  fei  gleid)  lieber  t)ter* 

mavtxti.  Slber  mir,  wenn  mir  gegeffen  unb  getrunfen 
fjaben,  finb  mir  grab  ba$  ©egenteil  t>on  bem,  ma$  mir  fein 
f ollem  Unfere  fdjliifrige  23erbauung  ftimmt  ben  $opf  nad) 
15  bem  2Jiagen,  unb  in  ber  ©djmädje  einer  überfüllten  9iul)e  er* 
jeugen  jtdj  Segterbert,  bte  iljrer  DJfutter  leidjt  über  ben  Äopf 
madjfem 

©n  @la§,  33ruber  Martin,  mirb  (gutf)  nid)t  im 
©djlaf  ftörem   Qfyv  feib  Ijeute  t>xel  gegangen»   (&tm$>s  um 
2o2lUe  Streiter! 

awarttn.  ^ftt  ®otte$  9lamen !  (Sie  fto§en  an.)  ^d)  fann  bie 
müßigen  Öeute  ntd)t  ausfielen ;  unb  bod)  fann  id)  nicfjt  fagen, 
baß  alle  2Jtönd)e  müßig  finb ;  fie  tljtttt,  ma§  fie  fönnem  £)a 
fornm'  id)  bott  @t  SSeit,  mo  td)  bie  lefete  S^arfjt  fdjltef,  £)er 
2  5  $rior  führte  mid)  in  ben  ©arten;  ba$  ift  nun  if)r  ^Sienenforb. 
aSortrcffttc^er  ©alat !  Sofjl  nad)  £erjen$luft !  unb  befonberS 
23lumenfol)l  unb  Slrttfdjocf en,  mie  feine  in  (Suropa ! 
m%.  2)a$  ift  atfo  Sure  ©adje  nidjt.   (€r  ^  auf,  fieM  nad? 

bem  3ung,en  unb  fommt  tüieber.) 

30  Partim  2Mlte,  ©ott  fjätte  midj  jum  ©ärtner  ober  Sabo* 
ranten  gemalt!  id)  föttntc  glüeflid)  fein.  2)?em  2Ibt  liebt 
mid),  mein  Älofter  ift  Arfurt  in  ©acfjfen ;  er  toetjj,  iä)  fann 


<Söt3  von  8erltd?tncjctt. 


nicf)t  rufjn ;  ba  fdjicft  er  mid)  herum,  too  toaS  ju  betreiben  ift 
Qd)  gef)'  jum  ©ifcfyof  oon  S'onftanj. 
m*.   ))loä)  eins !   ©ute  Verrichtung ! 

Martin.  (gleichfalls. 

mn.   2BaS  fef)t  3hr  mid)  fo  an,  33ruber  ?  5 
attartm.   35aj3  idj  in  ßuern  gamifd)  tierliebt  bin* 
®öi}.   ©öttet  3hr  8uft  ju  einem?  gs  ift  ferner  unb  be* 
fdimerlid),  Üjn  ju  tragen. 

Martin.  2BaS  ift  nicht  befchtoerlid)  anf  biefer  SBelt!  Unb 
mir  fommt  itidjtS  befd)tt>crltd^er  oor,  als  nid)t  2)Zenfd)  fem  10 
bürfen.  Sirmut,  Äeufdjfyeit  nnb  @ef)orfam  —  brei  ©etübbe, 
beten  jebe^,  einzeln  betrachtet,  ber  Sflatux  baS  UnauSftehtichfte 
fd)eint,  fo  unerträglich  finb  fie  alle.  Unb  fein  gangem  öeben 
unter  btefer  Saft  ober  ber  mett  brüefenbern  ©ürbe  beS  @e* 
nnffenS  mutlos  ju  feueren!  O  ©err!  ttmS  finb  bie  ffltSSp*& 
feligfeiten  (SureS  ßeFemT  gegen  bie  ^ätttmerlic^feiten  eines 
©taubes,  ber  bie  beften  triebe,  buref)  bie  tt>tr  toerben,  marfjfen 
unb  gebeten,  aus  mi^öerftanbener  33egierbe,  ©Ott  nö^er  ju 
rüden,  öerbatnmt  ? 

mn.   2Bär'  (guer  ©etübbe  nvüfi  fo  heü*9r  ^  tooöte  (Sud)  20 
bereben,  einen  ©antifdj  anzulegen,  tooüt'  dnä)  ein  ^ßferb 
geben,  unb  ttrir  jögen  miteinanber. 

matün.  SBoüte  ©ott,  meine  ©futtern  füllten  Sraft,  ben 
§arnifd)  ju  ertragen,  unb  mein  Wem  ©tärfe,  einen  geinb  t>om 
^Pferb  ju  ftedjen !  —  Slrme  fdhttmdje  §anb,  t>on  jefjer  gewohnt,  25 
Äreuje  unb  griebenSfahnen  ju  führen  unb  9?audpffer  ju 
f  dringen,  tum  tootftefi  bu  8cmje  unb  ©d)toert  regieren! 
Steine  Stimme,  nur  gu  2loe  unb  Daüelujah  geftimmt,  würbe 
bem  geinb  ein  @erolb  meiner  ©d)tt>äd)e  fein,  wenn  if)n  bie 
ßurige  überwältigte,  fein  ©etübbe  follte  mid)  abgalten,  30 
lieber  in  ben  Orben  ju  treten,  ben  mein  ©Töpfer  felbft  ge* 
ftiftet  hat. 
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mt*.   ©lüdltdje  JBieberfefyr ! 

sttattitu  £)a$  trinfc  id)  nur  für  (Sud),  SBieberfefyr  in 
meinen  täfig  tft  aüemat  unglücflid)*  2Benn  Q§x  nrieberfeljrt, 
§err,  in  (Sure  äftcmern,  mit  bem  Settmfctfem  (Surer  Zapftv* 
5  feit  nnb  ©tärfe,  ber  feine  äJiübigfeit  etoas  anfjaben  fann, 
(Sud)  gum  erftenmat  nad)  langer  $eit,  fWjer  öor  fembltdjem 
Überfaü,  entwaffnet  anf  (Suer  33ette  ftrecft  nnb  (Sud)  nad)  bem 
©djtaf  befynt,  ber  (Sud)  beffer  fdjmedt  ate  mir  ber  £runf  nad) 
langem  Surft:  ba  fdnnt  Q$x  t>on  @(ücf  fagen! 
io    ©ö<?-   £)afür  fommfs  and)  fetten, 

swattitt  (feuriger).  Unb  tft,  toenn'S  fommt,  ein  3?orfd)ma(f 
be$  @tmmet&  —  äßenn  Qf)X  prütffefyrt,  mit  ber  33eute 
(Surer  geinbe  betaben,  unb  (Sud)  erinnert :  ben  ftadj  id)  t>om 
^ßferb,  el)  er  fließen  fonnte,  unb  ben  rannt'  id)  famt  bem 
15  ^ferbe  nieber,  —  unb  bann  reitet  Qf)x  ju  (Suerm  ©djloß 
hinauf,  unb  — 
mt>.  2Ba3  meint  Qfyx? 

wiatün.  Unb  (Sure  SBeiber !  (€r  ftentt  ein.)  Stuf  ©efunbljeit 
(Surer  grau !  (€r  mifät  fid?  ue  xugen.)  Q§x  l)abt  bodj  eine  ? 
20  Ste  ebte$,  üortreffttdjeS  SBctb ! 

mattxn.  Söo^t  bem,  ber  ein  tugenbfam  SSeib  l)at!  be$ 
tebt  er  nod)  ein§  folange*  fenne  feine  SBeiber,  unb  bod) 
xoax  bie  grau  bie  ®rone  ber  ©djityfwtg. 

($öii  (üor  fid)).  (Sr  bauert  mtd) !  £)a3  ©efüljl  feinet  @tan* 
25  beS  frtfct  if)tn  ba$  §erg- 

©eorn  (gedrungen).  §err,  id)  t)örc  ^ßferbe  im  ®alopp ! 
3tr»ei !   (§8  finb  fie  gettrifs, 

®ö<?,    güfyr  mein  ^ferb  f)erau$ !    @an$  foö  auffifeetu 
gebt  tDoljt,  teurer  ©ruber,  ©Ott  gefeit  (Sud) !  @eib  mutig  unb 
3o  gebulbig,   ©ott  wirb  (Sud)  9?aum  geben, 
mattin.   3$  bitt7  um  (Suem  tarnen, 

mt}.     33erjeif)t  mir,     ?ebt  tt)Of)t  !     (€t  reicht  «pn  bie  linfe  $anb.) 
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(Bot}  von  3erltd?mgen. 


mavütt.  äBarum  reicht  Qty  mir  bie  8mf c  ?  SSxn  ich  bie 
ritterliche  9?et^te  nicht  teert  ? 

m%.  Unb  mentt  3hr  ber  Äaifer  toärt,  $hr  müßtet  mit 
biefer  borlteb  nehmen.   Sftetne  Siechte,  obgleich  im  Kriege 
nid)t  unbrauchbar,  ift  gegen  ben  ©rud  ber  iHebe  unempfinb*  5 
lieh;  fie  iß  e^  m^  ihrem  §anbfcf)uh;  3ty  fef)t,  er  ift  ©Jen. 

sttartuu   ©0  feib  üou  ©erltchingen !  baute 

bir,  ©ott,  ba§  bu  mich  ihn  haß  fehen  tetffett,  biefen  Sftann, 
ben  bie  dürften  Raffen,  unb  ju  bem  bie  -öebrängten  fid)  treu* 
ben  !   («r  nimmt  tbm  Die  re^te  ^anb.)  gaftt  mir  biefe  §anb,  laßt  10 
mich  fie  füffett ! 

mn.  ^hr  f0^ 

Martin*  Saßt  mich !  Qu,  mehr  teert  als  Sieltquienhanb, 
burd)  bie  baS  f)etücifte  33lut  geftoffen  iß,  totes  SÖerf  jeug,  be* 
lebt  buref)  beS  ebelßen  ©eifteS  Vertrauen  auf  ©Ott !  15 

<§$öfc  (fe^t  ben  Belm  auf  unb  nimmt  bie  Can3e). 

mavtin.  @S  tear  ein  ÜKöncf)  bei  uns  bor  ^afjr  unb  £ag, 
ber  (Sud)  befudjte,  teie  fie  (Sud)  abgesoffen  tearb  üor  SanbS* 
hut-  SBie  er  uns  erzählte,  teaS  Q\)v  littet,  unb  teie  fehr  es 
(Sud)  fchmer^te,  ju  Suerm  33eruf  üerftümmelt  gu  fein,  unb20 
teie  (Such  einfiel,  öon  einem  gehört  ju  haben,  ber  aud)  nur 
eine  §anb  hettte  unb  als  tapferer  SieiterSmann  bod)  noch 
lange  biente  —  ich  ^erbe      ™e  ^ergeffen. 

£>te  jttiei  &necr)te  fommen. 
©öij  C311  irmen.   Sie  reben  fyeimlidj).  25 

Martin  (fährt  in3»tfäen  fort).  Qfy  fterbe  baS  nie  fcergeffen,  tote 
er  im  ebelßen,  einfälttgßen  Vertrauen  auf  ©Ott  fprad) :  Unb 
teenn  ich  jteölf  §änb  hätte,  unb  beine  ©nab  teollf  mir  ntd)t, 
teaS  mürben  fie  mir  fruchten  ?  @o  fann  ich  mit  e  i  n  e  r  — 

©ö<?-  $n  ben  ©aStadjer  Sßalb  alfo,  cMrt  m  &  martm.)3o 
8ebt  teofyl,  werter  ©ruber  Martin !  m%t  fyq 
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mavHn.   3Sergegt  mein  nid)t,  toie  tdj  @uer  ntd)t  fcergeffe ! 

(©öfc  ab.) 

attattin,  SB3ie  mir'3  fo  eng  um3  §erg  tnarb,  ba  iü)  ifyn  fat) ! 
(Sr  rebete  nidjts,  unb  mein  @eift  fonnte  bocf)  ben  feinigen 
5  unterf Reiben,   (£3  ift  eine  Söoltuft,  einen  großen  2)iann  gu 
fefin. 

©eorg.   (Sljrttmrbiger  §err,  $l)r  fdfjlaft  bodj  bei  un$  ? 

mattin.   kam  id)  ein  53ett  fjaben  ? 

©eorö.  SRein,  §err !  td)  fenne  Letten  nnr  oom  §ören* 
I0fagen,  in  unfrer  §erberg  ift  nicbtö  als  ©trol), 

matttn.  Sind)  gut.   2Bie  t)ei§t  bu  ? 

©eorö.   ®eorg,  eljrnmrbiger  §err ! 

mavtin.   @eorg  !  ba  fyaft  bu  einen  tapfern  Patron. 

®eorg.  @ie  fagen,  er  fei  ein  Leiter  getoefen;  ba$  tpiß  td) 
i5  audj  fein. 

SHattttt.     SBcitte  !     (^iet^t  ein  (Sebetbucfy  fyerDor  unb  giebt  bem  Buben 

einen  Reuigen.)  £)a  f>aft  bu  if)n.  golge  feinem  33eifpiel,  fei 
brat)  unb  fürdjte  @ott !  mavün  q^t) 
©eorg.  2ld),  ein  fdjöner  ©djimmel !  äöenn  id)  einmal  fo 
20 einen  fyätte!  —  unb  bie  gotbene  Lüftung!  —  £)a$  ift  ein 
garftiger  £)rad)  —  Qtyt  fd)ieft;  id)  nad)  ©Hertingen  —  @eife 
ger  ©eorg!  Wlad)  mid)  gro£  unb  ftarf>  gieb  mir  fo  eine 
Sange,  Lüftung  unb  ^ferb,  bann  laß  mir  bie  £)racf)eu  fom- 
men!   

[Dritte  Scene-] 
25  Staufen. 

(Bönens  33urg. 

($Ufaf»ctln  Wlatia.  fiavl,  fein  Söffen. 

natu   3d)  Wtte  bid),  liebe  Xante,  ergäbt  mir  ba$  nod)  ein* 
mal  oom  frommen  Sinb,  's  i$  gar  gu  fcfjön, 
30    swarta.  (Srgcrt)!  bu  tnir'8,  Heiner  ©djelm,  ba  rvxü  id)  fyören, 
ob  bu  ad)t  giebft, 
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<8öt3  von  3erIid?tngetT. 


natu  Sorf  e  bi%  tdj  mill  micf)  bebenfen.  —  @S  mar  ein* 
mal  —  ja  —  e$  mar  einmal  ein  Sinb,  unb  fein  äJhttter  mar 
frcmf,  ba  ging  ba$  Sinb  Ijitt  — 

wiatia.   9Wdjt  bodj,  ©a  jagte  bie  äRittter:  Siebet  Sinb  — 

üavi.   Qi)  bin  franf  —  5 

wiatia.   Unb  fann  ntdjt  au£gel)n  — 

SarL  Unb  gab  i^m  ©elb  nnb  jagte:  ©et)  l)in  unb  t)ol  bir 
ein  griiljftucf.   ©a  fam  ein  armer  3Ramt  — 

anarta.  ©a$  Sinb  ging,  ba  begegnet'  il)m  ein  alter  SJIann, 
ber  mar  —  nun,  Sari !  10 

natu   £er  mar  —  alt  — 

attaria.  greilid) !  ber  faum  mefyr  gefyen  fonnte,  unb  jagte: 
öiebeS  Sinb  — 

natu  Sdjenl  mir  ma$,  id)  fjab'  fein  33rot  gejjen  gejtent 
unb  fjeut.   ©a  gab  if)m?3  Sinb  baS  ©elb  —  15 

matia.   £a3  für  jein  grüljftücf  fein  fotite. 

natu   Ca  fagte  ber  alte  Warn  — 

mavia.   ©a  nafym  ber  alte  Oftann  ba§  Stnb  — 

Sari*  ^Sei  ber  §anb  unb  fagte  —  unb  marb  ein  fdjöner, 
glänjenber  ^eiliger  unb  fagte:  —  Viebee  Sinb  —  20 

wiavia.  gür  beine  S?of)ltf)atigfeit  belohnt  bidj  bie  Sftutter 
@otte£  burd)  mtd):  äöetdjen  Sranfen  bu  anrüfyrft  — 

natu   Mit  ber  §anb  —  ee  mar  bie  rechte,  glaub'  tcf). 

Sparta.  Q<1. 

natu  £er  mirb  gleich  gefunb.  25 
a^aria.   ©a  lief  ba$  Sinb  nad)  §au$  unb  fonnf  für  greu* 

ben  ntdjts  reben. 
natu  Unb  fiel  feiner  äÄutter  um  ben  ©als  unb  meinte 

für  ^reuben  — 

Flavia.   £a  rief  bie  SDhtttcr:  Sie  ift  mir!  unb  mar  — 30 
nun,  Sari ! 
natu   Unb  ;oar  —  unb  mar  — 
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matxa.  gtebft  fc^on  ntdjt  ad)t !  —  unb  mar  gefunb. 
Unb  baS  Itnb  furterte  ßöntg  unb  Saifer  unb  nmrbe  fo  retcfy, 
baß  e$  ein  großes  Äloftcr  bauete. 

@nfa*etft.  3$  tonn  ntd)t  begreifen,  too  mein  §err  bleibt» 
5  ©djon  fünf  £ag'  unb  SRädjte,  ba§  er  n>eg  ift,  unb  er  hoffte  fo 
balb  feinen  ©tretcf)  auszuführen. 

matta.  9Jfidj  ängftigt'S  lang,  äöenn  tdj  fo  einen  2Kann 
haben  fottte,  ber  fid)  immer  (gefahren  ausfegte,  idj  ftürbe  im 
erften  Qat)V. 

io    @ufat»et^   ©afür  banf  td)  ®ott,  baft  er  mid)  härter  jufam* 
mengefefet  hat. 

navi.  2lber  muß  bann  ber  23ater  auSretten,  toenn'S  fo 
gefäfjrlitf)  ift  ? 
wiatia.  (SS  ift  fein  guter  Sötüe  fo. 
15    mnabtti).  2öot)I  muß  er,  lieber  Äarl. 
Bavu  SBarum  ? 

ewa****  SBeißt  bu  nod),  tr>te  er  baS  te^te  2M  auSritt,  ba 
er  bir  2Becf  mitbrachte  ? 

®ari.  bringt  er  mir  lieber  mit  ? 
20    @(tfa*et&.    3dj  glaub'  tr»ot)L    ©tehft  bu,  ba  fear  ein 
©cfynetber  üon  Stuttgart,  ber  toax  ein  trefflicher  33ogenfd)ü£ 
unb  ^atte  ju  $öln  aufm  Schießen  baS  33efte  gewonnen. 

natu  Sßar'S  mel  ? 

mnabett).  §unbert  Zfyakv.  Unb  banad)  sollten  fie'S  ihm 
25  nicf)t  geben. 

anaria.  ©elt,  baS  ift  garftig,  $arl  ? 
natu   ©arftige  8cuf ! 

mnabttf).  ÜDa  fam  ber  ©chneiber  ju  beinern  SSater  unb  bat 
ihn,  er  möd)te  tf)m  ju  feinem  ©etb  verhelfen.   Unb  ba  ritt  er 
30  aus  unb  nal)m  ben  Kölnern  ein  paar  Äaufleute  toeg  unb 
plagte  fie  fo  lang,  bis  fie  baS  ®elb  herausgaben,   äßarft  bu 
nid)t  aud)  ausgeritten? 


16 


(Sog  von  öerlicfytngett. 


nnvu  9lem !  ba  muß  man  burd)  emett  btcf en,  bitfen  2Balb, 
fittb  3tgeuner  unb  ©ejren  brin. 

@ufÄ6et6.   Oft  ein  redetet  ©urfd),  fürest  fief)  bot  ©e^en. 

swaria.   £u  tfjuft  beffer,  Äart,  leb  bu  einmal  auf  beinern 
gcfjlojs  at«  ein  frommer  ctjriftüdjer  9iitter.  Stuf  feinen  eigenen  5 
©ütern  finbet  man  jum  SBohttfyun  (Gelegenheit  genug.  £)te 
rec^tfe^aff enften .  Stüter  begeben  mef)r  Ungerechtigkeit  afö 
@ered)tigfeit  auf  ihren  $ügen. 

eafaöetö.  (getiefter,  bu  treibt  nicht,  toa§  bu  rebft.  @ebe 
nur  Oott,  ba§  imfer  QunQt  mit  ber  3eit  braöer  trtrb  unb  10 
bem  Reislingen  mcfyt  nadjfchlagt,  ber  fo  treulos  an  meinem 
äJtotro  fjattbeft ! 

Flavia.  33?ir  motten  nicht  richten,  ßtifabetl).  3J?ein  trüber 
tft  fetir  erbittert,  bu  aud).  Qd)  bin  bei  ber  ganzen  @acf)e 
mef)r  ^ufdjauer  unb  fann  billiger  fein.  15 

maahttf).   @r  tft  nicht  ju  entfcfjulbigen. 

saiavia.  2öa3  ich  üon  if)m  gehört,  fyat  mid)  eingenommen. 
Sr^äfjtte  nicht  fetbft  bein  Wann  fo  üiel  ?iebe£  unb  ®ute$  üon 
if)tn !  25>ie  gtücflich  war  it)re  -3ugenb,  atö  fie  gufammen 
gbetfnaben  bee  Dftarfgrafen  maren  !  ;  20 

mwbttt).  £a3  mag  fein,  üßur  fag,  toäS  fann  ber  3)?enfd) 
je  @ute3  gehabt  haben,  ber  feinem  beften,  teuften  greunbe 
nacf)fteüt,  feine  SMenfte  ben  geinben  meines  SftanneS  nerfauft 
unb  unfern  treffüdjen  Saifer,  ber  un3  fo  gnäbig  tft,  mit  fal* 
fdjen,  toibrigen  3}orfteüungen  einzunehmen  fucf)t !  25 

Sari*  ©er  $ater !  ber  23ater !  £)er  Xürner  btäft 'S  Siebet: 
©eifa,  mach  ^  XI)  or  auf ! 

GtxWttt).   ©a  fommt  er  mit  iöeute. 

@in  Leiter  Fommt. 

Leiter,  Jßir  ^ben  gejagt!  Sir  l)aben  gefangen!  ©ott3o 
grüß  Such,  eble  grauen ! 


€rfter  2Jft.    Dritte  Scene. 
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(gittertet^  ©abt  ifyr  ben  SBeiSüngen  ? 

unb  brei  Detter, 
maaMt).   Sßte  ging'3  ju,  baß  tfjr  fo  lang  ausbleibt  ? 
SRetter.   2Sir  lauerten  auf  ifyn  jttrifcfjen  Dürnberg  unb 
5  Samberg,  er  trollte  nicfyt  fommen,  unb  tütr  mußten  bod),  er 
toar  auf  bem  2ßege.   gnblicf)  ftmbfdjaften  ttrir  tyn  aus ;  er 
toar  feitmart^  gebogen  unb  faß  gerufjtg  beim  ©rafen  auf 
@djtt>arsenberg* 
miwttf).  £)en  möchten  fie  audj  gern  meinem  ÜDiann  feittb 
io  Ijaben- 

Leiter.  Qü)  fagt'3  gleidj  bem  @errn-  Stuf !  unb  ttrir  ritten 
in  §a$Iacf)er  Salb*  Unb  ba  mf%  furios :  2öie  ttrir  fo  in  bie 
9?ad)t  reiten,  fjütf  juft  ein  @d)äfer  ba,  unb  fallen  fünf  2BöIf 
in  bie  §erb  unb  paeften  toeibltd)  an,  £)a  lachte  unfer  §err 
i5  unb  fagte:  ©tücf  ju,  liebe  ©efetten!  @tücf  überall  unb  uns 
audj !  Unb  e$  freuet'  un$  aü  ba$  gute  3eic*)en-  3tibem  fo 
fommt  ber  Reislingen  fyergeritten  mit  trier  $ned)tett- 

wtatia.   £)a$  §erj  gittert  mir  im  Seibe. 

Leiter.  Qd)  unb  mein  $amerab,  ttrie'3  ber  §err  befohlen 
20  fjatte,  niftelten  uns  an  ifjn,  als  toaren  mir  jufammengettacfyfen, 
baß  er  fidj  ntc^t  regen  nod)  rühren  fonnte,  unb  ber  §err  unb 
ber  ©ans  fielen  über  bie  Snecfjte  Ijer  unb  nahmen  fie  in 
^flicfjt   ©ner  ift  entttrifcf)t 

mxWttf).  bin  neugierig,  ifyn  ju  feiern  kommen  fie 
25  bafb  ? 

Wettet.  @ie  reiten  baS  Zfyai  herauf';  in  einer  SStertelftunb 
finb  fie  f)ier. 

wiatia.   @r  ttrirb  niebergefdjlagen  fein. 

Leiter,   ginfter  genug  fiefjt  er  aus, 
30    matia.   ©ein  Slnblicf  ttrirb  mir  im  ©erjen  tt)et)  tfyun. 

©(ifabetfj.  2tlj  !  —  3cf)  imö  gleidj  bas  (äffen  juredjt  madjen, 
§ungrig  werbet  ifjr  boef)  ade  fein. 
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<Söt$  von  Berlicfyingen. 


(Reiten   9t  edjtfcf)  äffen. 

mmbtti).   3Zimm  beti  Seßcrfc^IüffcI  unb  l)oI  dorn  beften 
Söetn !    Sie  fyaben  ifyn  berbtettt  ph>j 
statt,   34  rcitt  mit,  Xante. 

Sflaria,     ÄOmm,  23urfd).    Gib.)  5 

«Retter,   £er  ttrirb  ttidjt  fein  23ater,  fonft  ging'  er  mit  in 
Statt! 

©ö$.  Reislingen*  9*eiter$fnetf>te, 

©ö^  (^elm  unb  Sd?trert  auf  ben  Cifd?  Iegenb).      SdjUattt  mit  ben 

§amifd)  auf  unb  gebt  mir  mein  SöamS.  £ie  ©equemüd)*  i0 
feit  tüirb  mir  tooljl  tl)tttt.  ©ruber  Martin,  bu  fagteft  redjt  — 
f)abt  uns  in  2(tem  erhalten,  Reislingen. 

Steißlingen  (antrrorret  nichts,  auf=  unb  abqebenb). 

m*.    Seib  gutee  9JhttS.   Sommt,  entwaffnet  (Surf).  2öo 
finb  Sure  Sieiber  ?   3<i)  I)offe,  eS  foll  nid)ts  öerloren  gegan- 15 
gen  fein.         Kne$tj    tfragt  feine  fined)te  unb  öffnet  baS 
©epäcfe  unb  fef)t  ja,  baj$  nickte  abfjanben  fomme.  tonnt' 
gud)  aud)  üon  ben  meinigen  borgen. 

Reislingen.   ßafct  mid)  fo,  es  ift  att  eins. 

mn.    Sännt'  Sud)  ein  f)übfd)eS,  faubreS  Sleib  geben,  ift  20 
jmar  nur  leinen.   2ßtr  iffS  ju  eng  toorbem   Qd)  Ijatt'S  auf 
ber  Qod)]üt  meines  gnäbigen  §errn,  beS  ^faljgrafen,  an, 
eben  bamals,  als  öuer  ^Btfdjof  fo  giftig  über  mid)  ttmrbe. 
Qij  ljatf  ifym  btergelpt  Jag'  t»orf)er  jteet  Schiff  auf  bem  3)fatn 
tuebergeroorfett.   Unb  M)  gef)?  mit  granjen  fcon  Siefingen  tm  25 
28irtSf)auS  jutn  gtrfd)  in  ^eibelberg  bie  £repp  fjinauf.  @l) 
man  nod)  gan$  broben  ift,  ift  ein  Stbfa^  unb  ein  eifert  @elön= 
berlein ;  ba  ftunb  ber  iöifdjof  unb  gab  ?^ranjen  bie  £anb,  toie 
er  t>orbetging,  unb  gab  fie  mir  audj,  tüte  id)  fjintenbrein  fam. 
Qd)  lacf)t,  in  meinem  ©er$en  unb  ging  gum  Sanbgrafen  t?on  30 
§anau,  ber  mir  gar  ein  lieber  ©err  toar,  unb  fagte :  £er 
^ifebof  f)at  mir  bie  £mnb  geben,  icf)  tnetf,  er  Ijat  mid)  nid)t 
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gefannt.  Das  fyörf  ber  53ifcf)of^  benn  id)  rebf  taut  mit  gleiß, 
unb  fam  ju  uns  tro^ig  —  unb  jagte:  S33o£)I,  toeil  id)  (Sud)  nitf)t 
fannt  tjab7,  gab  id)  (Sud)  bie  §anb.   Da  fagf  td) :  §erre,  id) 
merft'S  tx»of)t,  baß  Q§x  mid)  ntd)t  fanntet,  unb  hiermit  fyabt 
5  $t)v  (Sure  §anb  tnieber*   35a  toarb  baS  SJiännlein  fo  rot  am 
§als  inie  ein  ÄrebS  üor  £oxn  unb  tief  in  bie  ©tube  ju  $fal^ 
graf  Submig  unb  bem  dürften  üon  9Zaffau  unb  flagt'S  iljnen. 
S53tr  l)aben  nad)l)er  uns  oft  tt>aS  brüber  ju  gute  getfyan. 
sseisansen.   $d)  toolW,  Ql)T  ließt  mid)  allein, 
io    mt*.    Söarum  baS?    Qd)  bitf  ßmd),  feto  aufgeräumt. 
Qt)t  feib  in  meiner  ©ewalt,  unb  id)  toerb'  fie  ntt^t  mi$* 
brausen. 

aseisiingem   Dafür  mar  mir'S  nodj  nid)t  bange.   Das  ift 
(Sure  9iitterpflid)t. 
15    ©ö<?.   Unb       totßt,  baß  bie  mir  l)eilig  ift. 

«ßet^angen.   3$  bin  gefangen;  baS  übrige  ift  eins. 

$tjr  folltet  ntd)t  fo  reben.  2öenn  3t)?%  mit  prften 
ju  tljun  hattet  unb  fie  (Sud)  in  tiefen  £um  an  Letten  auf* 
fingen,  unb  ber  Satter  (Sud)  ben  @d)laf  toegpfeifen  müßte. 

20  ($ie  Knedjte  mit  ben  Kleibern.) 

£8et$fttt8ett  (3***1*  fiel?  aus  unb  an). 

®arf  Fommt. 

^ari.   @uten  borgen,  SSater. 

mtt  (faf t  *tm).  @uten  borgen,  gütige.  3Bie  I)abt  iljr  bie 
25  3ett  gelebt? 

natu   föedjt  gefdjidt,  2?ater.   Die  £ante  fagt,  idj  fei  ret^t 
gefdjidl 
<&ö^   @o ! 

^arL   §aft  bu  mir  tt>aS  mitgebracht  ? 
30  Diesmal  nid)t. 

stati.   ^d)  ^b'  öiel  gelernt. 
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<8öt3  von  Berltd?tttgen. 


Sari,  ©ott  idj  btr  Dom  frommen  Äinb  erjagten  ? 

©ite.  9?ad)  £ifdje. 

Sari.  3d)  ^eiB  twd)  tt)a$. 

©ö^  3Ba§  nrirb  ba$  fein? 

Sari.  3ct£tf)anfen  ift  ein  £)orf  unb  @cf)to§  an  ber  3<*&  5 
gehört  feit  jtoeifyunbert  3a^e^  te&  ©errn  üon  33erlid)mgen 

erb*  nnb  eigentümücf)  gu. 

@ö*j.  Äennft  bu  ben  §errn  oon  23erlicf)ingen  ? 

Sari  (ftefy  il)n  fiarr  an). 

©ö^  (oor  ftd?).  (£r  fennt  idoI)I  öor  lauter  @etel)rfamfett  feinen  10 
SSater  ntd)t  —  2ßem  gehört  3ayt!)aufen  ? 

Sari,   3ajrtljattfeit  ift  ein  £)orf  unb  ©djloj}  an  ber  Qatä 

m*.  £>a3  frag7  iä)  nitf)t.  —  Qfy  fannte  atte  ^fabj^iBeg' 
unb  gurten,  ef)  icf)  ttmftte,  tx>te  gluft,  £)orf  unb  33urg  f)te£.  — 
£)ie  2ftutter  tft  in  ber  Äüdje  ?  I5 

Sari.    3a,  SSater  !    @ie  foc^t  toeiße  Gliben  unb  ein 
£amm$braten. 

93?et^t  bu'3  audj,  §an3  f  ücfjenmeifter  ? 

Sari    Unb  für  mid)  jum  9lacf)tifif)  ^at  bie  £ante  einen 
Stpfel  gebraten,  20 

ma.   Sannft  bu  fie  nidjt  rol)  effen  ? 

Sari,   ©djmecft  fo  beffer. 

m*.  S5u  mu^t  immer  foas  2Iparte^  fyaben.  —  28ei$* 
lingen !  iä)  bin  gleicf)  urieber  bei  @ucf).  3ä)  vxu^  meine  grau 
bocf)  fet)n.   $omm  mit,  $arl  25 

Sari.   2öer  ift  ber  Wlam  ? 

mt*.   ©rüß  ifyn.   SSitt  ifyn,  er  fott  luftig  fein. 

Sari.  £)a,  9J?ann,  fjaft  bu  eine  §anb.  ©ei  luftig,  ba$ 
(Sffen  ift  balb  fertig  ! 

«CÖei^iingen  (tybt  tyii  in  bie  ^öl?  unb  füfct  ttjn).     ©IÜ(fÜCf)eÖ  $Utb,  30 

ba$  fein  Übet  fennt,  al«  trenn  bie  ©uppe  fang  ausbleibt. 
@ott  ta|3  Sud)  biet  greub  am  Knaben  erleben,  ^erlic^ingen. 


(Erfier  2Wt    Dritte  Scene, 
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mi*.   SBo  Diel  8td)t  tft,  ift  ftctrfer  ©Ratten  —  botf)  tüär' 
mir'S  ttriltfommem   Söoüen  fefyn,  toaS  es  giebt. 

(Sie  gefyn.) 

gßei^angen«  D,  baj$  td)  aufmachte,  unb  baS  alles  ttäre  ein 
5  £raum  !  3tt  33erlid)ütgenS  ©ettwlt,  mm  betr.  id)  miä)  faum 
losgearbeitet  t|atte,  beffen  Stnbenfen  td)  mieb  tüte  gruer,  ben 
td)  tjoffte  überwältigen !  Unb  er  —  ber  alte  treuherzige 
@ö£ !  ^eiliger  ©Ott,  ttmS  tt)ill,  null  aus  bem  aßen  totx* 
ben?    9lü<fgefüljrt,  Slbelbert,  in  ben  ©aal,  wo  mir  als 

I0Suben  unfere  3a9^  trieben  —  ba  bu  if)n  liebteft,  an  ifym 
fyingft  ttrie  an  beiner  Seele !  2ßer  fann  if)tn  na^en  unb  tt)tt 
Raffen  ?  2ld),  td)  bin  fo  ganz  nichts  hier !  ©lücf feiige  $ditn, 
ihr  feib  üorbet,  ba  nod)  ber  alte  33erltd)ingen  tjier  am  tamin 
fafj,  ba  tt)tr  um  ihn  bur^einanber  fpielten  unb  uns  liebten  tüte 

i5bie@ngel  SBte  tnirb  fich  ber  33ifd)of  ängfttgen  unb  meine 
greunbe !  m\%  baS  ganze  8anb  nimmt  teil  an  meinem 
Unfall  2ßaS  iffs!  tonnen  fte  mir  geben,  tüornad)  td) 
ftrebe? 

<£öi?  (mit  einer  5Iaftf?e  tüein  unb  Becker).     33iS   baS  (SffeU  fertig 

sotüirb,  wollen  nrir  eins  trinfen.  ®ommt,  fe£t  Gmd),  tl)ut,  als 
wenn  ju  §aufe  tDört !  ©enft,  Qfyx  feib  einmal  lieber 
beim  ®ö|,  gaben  bod)  lange  nicht  beifammen  gefeffen,  lang 
feine  glafdje  miteinanber  auSgeftochen*  (Snngt's  i^m.)  ©n 
fi  ö^ltcf»  §erj ! 

25    «öeisunaetu   £)  t  c  fetten  fütb  vorbei. 

@i>^    löepte  ©ott !    ^mar  oergnügtere  <£age  werben 
tt)ir  tüo^l  nicht  mieber  finben  als  an  beS  3Karfgrafen  §of,  ba 
nrir  noch  beifammen  fd)liefen  unb  miteinanber  umherzogen* 
erinnere  mid)  mit  greuben  meiner  3^genb,   SBifet  Qfyt 

30  nod),  tüte  icf)  mit  bem  ^oladen  §änbel  friegte,  bem  icf)  fein 
gepid)t  unb  gefräufeti  |)aar  son  ungefähr  mit  bem  Srmel  t)er* 
tt)tfd)te  ? 
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(Sog  von  3erltd?mgen. 


«öei^angcn.   63  war  bei  Xifcfye,  unb  er  ftad)  nacf)  Gucf)  mit 
bem  äKeffer, 

©ö^  Den  frf}Iug  tdj  tüacfer  au£  bajutnal,  unb  barübet 
würbet  Witt  feinem  Sameraben  $u  Unfrieb.  SBir  gelten 
immer  rebltcf)  Rammen  als  gute,  braue  jungen,  bafür  er*  5 
fennte  uns  aud)  jebermann.  (Sd*™«  ein  unb  bringt's.)  Saftor 
unb  ^oüur  !  3Äir  tfyat  s  immer  im  §erjen  tooljl,  wenn  uns 
ber  ü)?arfgraf  fo  nannte, 

Söetsangeiu  £er  iöifcfjof  t>on  äßürgburg  fjatte  es  aufgebraßt 

©0^   'Das  mar  ein  gelehrter  ©err  unb  babei  fo  teutfelig.  10 
Qä)  erinnere  mid)  feiner,  fofange  id)  lebe,  tote  er  un$  üebfofte, 
unfere  Sintrad^jfobte  unb  ben  SDZenfdjen  glücflid)  pries,  ber 
ein  3 lü i üin g e b r nt^ er  feine*  gremtbeS  märe. 

Reislingen.    s?cid)tc>  mefjr  baoon ! 

SBarum  ttidjt?  9Jad)  ber  Arbeit  wüßt'  id)  nicfjtSis 
2ötgeneljmere3,  a(3  mid)  be3  Vergangenen  jit  erinnern.  gxefc 
tief),  toemt  id)  lieber  fo  bebenfe,  tote  wir  8tebä  unb  Seibe  ju^ 
fammen  trugen,  einanber  atte3  waren,  unb  tüte  idj  bamate 
mahnte,  fo  foüfS  imfer  ganjeS  geben  fein !  28ar  bae  triebt 
all  mein  Jroft,  wie  mir  biefe  §anb  toeggefcfyoffen  warb  t>or2o 
SanbSfyut,  unb  bu  mein  pflcgteft  unb  meljr  afö  trüber  für 
mid)  forgteft  ?  Qd)  fyoffte,  äbelberi  wirb  fünftig  meine  redjte 
§anb  fein.   Unb  nun  — 

Reislingen*    £)  ! 

©ö*?.  2£enn  bu  mir  bamafö  gefolgt  Ijätteft,  ba  id)  bir  an-  25 
tag,  mit  nad)  iörabant  3U  jteijett,  e3  wäre  aüe3  gut  geblieben. 
®a  fyielt  bid)  ba£  unglücftidje  §ofleben  unb  ba§  gdjlenjen 
unb  Sdjerwen^en  mit  ben  äßeibern.  $d)  fagf  e3  bir  immer, 
wenn  bu  bidj  mit  ben  eitetn  garftigen  betteln  abgabft,  unb 
ifynen  erjäljtteft  öon  mißvergnügten  Sfjen,  üerfüfjrten  üftäbdfjen,  3Q 
ber  raupen  §aut  einer  ©ritten,  ober  wa§  fie  fonft  gerne  fyören, 
bu  wirft  ein  Spikbub,  fagt'  id),  Velbert, 


<2r.fter  2ltt   Dritte  Scene. 
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zsemimtn.   SSoju  foü  ba$  alles  ? 

ma.  Söoüte  ®ott,  idj  fötmfs  üergeffen,  ober  es  tt)är' 
anberfc !  -SBtft  bu  nitfjt  eben  fo  frei,  fo  ebet  geboren  als  einer 
in  ©entstaub,  unabhängig,  nur  bem  Satfer  unterbau,  unb 
sbu  fd)tniegft  bid)  unter  SSaf alten?  2Ba$  J)aft  bu  oon  bem 
4ötfc^of  ?  SBeil  er  bein  9cact)bar  ift,  bidj  neden  fönnte  ?  @aft 
bu  nid)t  SIrme  unb  greunbe,  tf)n  lieber  ju  ned en  ?  9Serf ennft 
ben  SBert  eines  freien  ÖfttterSmannS,  ber  nur  abfangt  oon 
@ott,  feinem  $aifer  unb  fid)  fetbft!  3Serfried)ft  btd)  jum 
ioerften  goffdjranjen  eines  dgenfinnigen,  neibifdjen  Pfaffen! 

Stimmen.   8a§t  mid)  reben. 

®ö*?>   2ßaS  fjaft  bu  ju  fagen  ? 

üßki$angem   £)u  fief)ft  bie  gürften  an,  tote  ber  SBolf  ben 
girten*   Unb  bod),  barfft  bu  fie  fdjelten,  baß  fie  if)rer  8eut 

15  unb  Sauber  23efteS  wahren  ?  ©inb  fie  benn  einen  2lugenbtt(f 
oor  ben  ungerechten  gittern  fid)er,  bie  ttjre  Untertanen  auf 
allen  ©trafen  anfaüen,  ifjre  ©örfer  unb  ©d)löffer  t)er^eeren? 
2Benn  nun  auf  ber  anbem  ©eite  unfern  teuern  $aiferS  8än* 
ber  ber  ©ettalt  beS  (SrbfeinbeS  ausgefegt  finb,  er  oon  ben 

20  ©tauben  §ilfe  begehrt,  unb  fie  fid)  faum  il)reS  Sebent  er* 
wehren:  iffs  nidjt  ein  guter  ©eift,  ber  i^nen  einrät,  auf 
Littel  ju  benfen,  £)eutfd)Ianb  ju  beruhigen,  1Red)t  unb  ©e* 
redjtigfeit  ju  fjanbfjaben,  um  einen  ieben,  ©roßen  unb  kleinen, 
bie  Vorteile  beS  griebenS  genießen  ju  matten?   Unb  uns 

25  üerbenfft  bu'S,  Seriidjingen,  baß  mir  uns  in  il)ren  ©d)u£  be2 
geben,  bereu  §ilfe  uns  naf)  ift,  ftatt  baß  bie  entfernte  2Jiajeftät 
fid)  felbft  nidjt  befdjü^en  fann  ? 

©34.   ^a,  ja,  id)  t»erftef)\   Reislingen!  ttmreu  bie  gür* 
ften,  ttie  Qtyv  fie  fdjilbert,  tt)ir  fjätten  alle,  toaS  ttrir  begehren* 

3o9?ul)  unb  grieben!  $d)  glaubt  toofjl!  £)en  nrimfcfyt  jeber 
9?aubt>ogel,  bie  S3eute  nad)  23equemlid)feit  ju  t)erjel)ren. 
$}ol)lfein  eines  jeben!   £>aß  fie  fid)  nur  barum  graue  tgaaxt 


24  (50g  oon  Berltcfytu^en. 

toad)fen  ließen !  Unb  mit  unferm  Saifer  fptelen  fie  auf  eine 
unanftänbtge  ärt  ßr  meint  s  gut  unb  möd)t'  gern  beffent. 
£)a  fommt  benn  afle  Jage  ein  neuer  ^fannenfücfer  unb  meint 
fo  unb  fo.  Unb  weil  ber  ©crr  gefcf)iDtnb  etroa$  begreift  unb 
nur  reben  barf,  um  taufenb  ©anbe  in  Bewegung  ju  feßen,  fo  5 
benft  er,  es  mar'  aud)  alles  fo  gefdjrmnb  unb  leicfjt  ausgeführt 
0hm  ergefyn  23erorbnungen  über  äJerorbnungen,  unb  nürb  eine 
über  bie  anbere  oergeffen ;  unb  was  ben  durften  in  ifjren 
Äram  bient,  ba  finb  fie  f)interl)er  unb  gloriieren  oon  3fuf)  unb 
2id)erl)ett  beS  9ltiüß,  bie  fie  bie  Steinen  unterm  #uß  f)abem  io 
$i)  wiü  barauf  frören,  es  baute  mancher  in  feinem  §erjen 
©ott,  baß  ber  Xixxt  beut  Aaifer  bie  $}age  fßi. 

3&timwm.    3[lr  ft^*  öon  öurer  Seite. 

m*.   £)a3  tl)ut  jeber.   (§£  in  bie  grage,  auf  roefdjer  Stcfjt 
unb  $Hed)t  ift,  unb  (Sure  ©äuge  freuen  menigftens  ben  Jag.  15 

SäMsimaetu   Qfyx  bürft  reben,  icf)  bin  ber  (gefangene. 

©ite.  SSenn  ßuer  ©ewiffen  rein  ift,  fo  feib  $ljr  frei. 
216er  knie  wars  um  ben  öanbfrieben?  3d|  ireiß  notf),  a($ 
ein  ©ttb  t>on  fed^efyn  ^afyrett  roar  id)  mit  bem  ÜWarfgrafen 
auf  bem  3teid)stag.  3BaS  bie  gürften  ba  für  roeite  üftäuler  20 
machten,  unb  bie  ©eifttidjen  am  argften!  ßuer  «ifdpf 
lärmte  bem  Saifer  bie  Cfyren  ooü,  als  wenn  ifjm  nmnber 
tüte!  bie  @ered)tigfeit  an%  ©er5  getoadjfen  wäre;  unb  je£t 
wirft  er  mir  fetbft  einen  «üben  nieber,  jur  £üt,  ba  unfere 
§änbel  vertragen  finb,  id)  an  nidjtö  4Böfc«  benfe.  Qfp  nid)t  25 
aüe3  jwifdjen  un$  gefdjüdjtet?  22as  t)at  er  mit  bem 
«üben  ? 

Reislingen,    @8  gefdjaf)  oljne  fein  Söiffen, 
©ite.    JSarum  giebt  er  ifjn  ntdjt  nrieber  lo£  ? 
Reislingen,    ßr  fjat  fid)  nidjt  aufgeführt,  wie  er  foüte.  30 
m*.    dtidft  wie  er  foüte  ?   «ei  meinem  ßib,  er  bat  ge* 
tfjan,  kxrie  er  foüte,  fo  gewiß  er  mit  ßurer  unb  bes  «ifdjofs 


Srfter  2Ift,   tMerte  Scette. 
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$unbfcf)aft  gefangen  tft  SReint  3fyr,  tdj  fotnm  erfi  l,eut  auf 
bie  SÖBett,  ba§  id)  nid)t  fefjen  foß,  too  aßes  f)inau3  nriß? 
HQemiwm.         feib  argtt>öf)ttiftf)  unb  tf)ut  un$  unredjt 
ato*.   2Set$lingen,  foll  td)  t>on  ber  ßeber  toeg  reben?  Qä) 

5  bin  eudj  ein  £)orn  in  ben  Singen,  fo  fleirt  td)  bin,  unb  ber 
©icfingen  unb  @elbi^  nicfyt  weniger,  tt>eil  mit  feft  entfdjloffen 
finb,  jn  fterben  el),  atö  jemanbem  bie  8uft  ju  üerbanfen  au£er 
@ott,  ünb  unfere  £reu  unb  £)ienft  gu  leiften  afe  bem  Äaifer. 
$)a  3ief)tt  fic  nun  um  mid)  fyerum,  öerfttytDärjen  mid)  bei  $t)ro 

io  äftajeftät  unb  tfyren  greunben  unb  meinen  9?ad)barn  unb 
fpionieren  nad)  Vorteil  über  midj.  2lu3  bem  SBege  tooßen  fie 
mid)  fjaben,  tt>ie'$  toäre.  £)arum  naljmt  it)r  meinen  33uben 
gefangen,  tt>ett  tfyr  ttmßtet,  td)  Jjatf  if)n  auf  Sunbfdjaft  au$= 
gefdjidt ;  unb  barum  tf)at  er  nid)t,  tt>a$  er  foßte,  tteil  er  mid) 

i5  nidjt  an  eud)  verriet.  Unb  bu,  Reislingen,  bift  ifjr  SBer^eug! 
seseisimgem   33ertid)ingen ! 

ma.  ®ein  SBort  mef)r  bation !  Qä)  bin  ein  geinb  fcon 
püfationen;  man  betrügt  fid)  ober  ben  anbern  unb  meift  betbe. 
®av\.  $u  £ifdj,  SSater. 
20  m*.  gröfylidje  33otfd)aft !  —  tommt !  Qä)  fjoffe,  meine 
2Seib3leute  foflen  (Sud)  munter  madjem  Sty  voaxt  fortft 
ein  Siebfjaber,  bie  gräulein  ttmißten  öon  gud)  ju  erjagen. 
Äommt«!   

[V  x  e  r  t  e  5  c  e  n  e J 

25  Der  ©toetfefaaL 

Söifcljof  tum  QSam&era.    SUfct  fcsm  $u(ba*    OUatiu§.  2iebetvauU 

2In  Cafel.    Der  rtacfytifd)  unb  bie  großen  pofale  roerbcn  aufgetragen. 

^öifrtfaf.  ©tubieren  jefet  oiele  £)eutfd)e  t)on  Slbel  ju 
3o  Bologna? 
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(Söfe  von  Serltdnngert. 


S3om  2lbef=  unb  Sürgerftattbe.  Unb  otjtte 
9?uf)m  gu  melben,  tragen  fic  ba$  größte  8ob  baüom  S)?an 
pflegt  im  ©pricf)it)ort  auf  ber  älfabemie  $u  jagen:  @o  fleißig 
ttrie  ein  2)eutfdjer  t>on  2lbel.  ©enn  inbem  bie  ^Bürgerlichen 
einen  rühmlichen  gleiß  anroenben,  burd)  Talente  ben  fanget  5 
ber  ©eburt  $u  erfe^en,  fo  beftreben  fidj  jene  mit  rühmlicher 
SBetteiferung,  it)re  angeborne  äöürbe  burdj  bie  glänjenbften 
35erbienfte  ju  erhöhen. 
mu   & ! 

Zieuttaut.   Sag  einer,  toa«  man  nic^t  erlebet.   @o  fleißig  10 
tnie  ein  £)eutfcher  t>on  älbel !   £)a$  ^ab?  ich  mein  Jage  niebt 
gehört 

creartu^    Qa,  fic  fitib  bie  Senmnberung  ber  ganzen 
Slfabemie.   &  werben  e^eftettö  einige  öon  ben  alteften  unb 
gefdjidteften  al$  £)oftore£  gnrücffommen.   Der  $aifer  nrirb  15 
gtücftidj  fein,  bie  erften  ©teilen  bamit  befe^en  ju  fönnen. 

«ifd^of.   £)a$  fann  nicht  fehlen. 

*w>t.   kennen  ©ie  nicht  jum  (Stempel  einen  Fünfer  — ? 
(gr  ift  aus  ©effen  — 

Clearing   ü%  finb  üicl  §effen  ba.  20 

sibt.  ©r  ^eißt  —  er  ift  —  2£etß  e§  feiner  Don  euch  ?  — 
Seine  üöhitter  nmr  eine  öon  —  €>h !  ©ein  $ater  fyatte  nur 
ein  2tug  —  unb  wax  SÖtarfd^att. 

Sieiietraut.    33on  2BÜbenl)0^  ? 

«u&t.   9iedjt  —  öon  SBitbenholj.  25 

cieariu^  ®en  feint'  ich  toofy,  ein  junger  §err  öon  trielen 
gähigfeiten.  IBefonberS  rüf)mt  man  ifjn  liegen  feiner  ©tärfe 
im  Disputieren. 

mu    £)a$  fjat  er  mm  feiner  SDhtttcr. 

Sitbttvaut.  9lur  toollte  fie  tfjr  9J£ann  niemals  brum  ruf)5  30 
men. 


<£rffer  2Ift.   Öterte  Zcent 


%mof.  2Öie  fagtet  Qt)t,  baß  ber  Haifer  l)te{3,  ber  euer 
Corpus  Juris  gefchrieben  f)at  ? 

«iff^of*   Sin  trefflicher  §err !   (£r  fol(  (eben ! 

Cleari«^     ©ettt  SttlbCttfett  !    (Sie  trinfen.) 

mu   (§3  mag  ein  fdjön  23ud)  fein, 

cieariu^  9J2an  möchte  tr»ot)t  ein  33ud)  alter  Bücher  neu* 
neu,  eine  (Sammlung  aller  ©efe|e;  bei  jebem  gaü  ber  Urteile 
fprud)  bereit;  unb  wa§  ja  nod)  abgängig  ober  bunfel  wäre, 
erfefeen  bie  ©(offen,  womit  bie  ge(eljrteften  9Jiänner  ba$  fcor* 
trefflichfte  Söerf  gefcfjmücEt  haben- 

ßine  Sammlung  aller  ©efe^e !   ^o^ !   £)a  muffen 
tr»of)I  auc^  bie  geJjtt  ©ebote  brin  feim 

Clearing    Implicite  tDof)!,  niä)t  explicite. 

mu  ©a§  mein'  id)  aud),  an  unb  oor  ftdj,  ohne  weitere 
(S$)(ifation; 

»if^of.  Unb  wa$  ba$  @d)önfte  ift,  fo  fömtte,  wie  Qfyx 
fagt,  ein  $Heirf)  in  fidjerfter  $Kuhe  unb  grieben  (eben,  wo  e$ 
oötlig  eingeführt  unb  recht  gehanbhabt  würbe. 

ciearuts,   DljUt  grage* 

®mof.   Sitte  SDoftorc»  3uri$ ! 

Okariu^     Qd)    VOtxVS    JU    rühmen    Wiffen.      (Sie  trinfen.) 

SBoflte  ©ott,  man  forädje  fo  in  meinem  SSatertanbe ! 

mt.   3Bo  feib  ^hr  f)er<  h0(i)9ela^rter  ©err? 

Clearing  23on  granffurt  am  3Kain,  3hro  Stninenj  ju 
bienen* 

»if^on  (Steht  $hr  Iwrn  ba  nidjt  wol)(  angefdjrieben  ? 
SBiefommt  ba£? 

cieattug.  Sonberbar  genug.  !jü)  war  ba,  meinet  SBater« 
(Srbfchaft  abjul)o(en ;  ber  ^ßöbel  hätte  mid)  faft  gefteinigt,  wie 
er  hörte,  id)  fei  ein  ^urift 

Mt   «ehüte  ©Ott ! 


(Bot)  von  23erltd?tngett. 


ciearius.  2(ber  ba$  fommt  bafyer:  ©er  Sd)öppeuftuf)l,  ber 
in  großem  änfe^n  toett  umfjer  fteljt,  ift  mit  lauter  geuten 
befe#,  bie  ber  9?ömifd)en  üiedjte  unfunbig  ftttb.  33Zan  glaubt, 
e$  fei  genug,  burd)  Sttter  unb  Srfafyrung  fid)  eine  genaue 
Kenntnis  be§  innem  unb  äußern  ^uftanbeS  ber  ©tobt  jit  er*  5 
werben.  2o  werben  nad)  altem  §erfommen  unb  wenigen 
Statuten  bie  ©ärger  unb  bie  9cacf)&arfcf)aft  gerietet. 

mt.   £a3  ift  wofjt  gut. 

cieartus.  3t6cr  lange  ntc^t  genug,  ©er  Sßenfdjen  geben 
ift  furjr  unb  in  einer  (Generation  fommen  nid)t  alle  £afu$  10 
bor.  Sine  Sammlung  foldjer  gaUe  t>on  fielen  ^afjrfjunberten 
ift  unfer  @efe£bucf).  Unb  bann  ift  ber  2öille  unb  bie  Meinung 
ber  üftenfdjen  fdjroanfenb ;  bem  beucht  fyeute  ba£  redjt,  wa£ 
ber  anbere  morgen  mtpiütget,  unb  fo  ift  Verwirrung  unb 
Ungeredjtigfeit  unnermetblitf).  £a§  alle$  beftimmen  bie  15 
@efe^e,  unb  bie  ©efefee  finb  unüeränberlicf). 

mt.   ©a8  ift  freilief)  beffer. 

creariu^  ©a8  erfetmt  ber  $öbel  ttidjt,  ber,  fo  gierig  er 
auf  Steuigt'eiten  ift,  ba$  9leue  t)öd)ft  berabfcfjeuet,  >ba£  i^n  au$ 
feinem  ©letfe  leiten  Witt,  unb  wenn  er  fief)  nod)  fo  fefjr  ba-2o 
buref)  Derbeffert*  Sie  galten  ben  ^ltrtften  fo  arg  als  einen 
Verwirrer  be§  Staats,  einen  -Veutelfdjneiber,  unb  finb  wie 
rafenb,  wenn  einer  bort  fid)  nieberjulaffen  gebeult. 

Ziebtttanu   $f)v  feib  t>on  granffurt !         bin  wof)l  ba 
befannt.  4öet  Saifer  ^ajtfmtfiatti  Krönung  fyaben  wir  euem25 
Bräutigams  wa§  öorgefebmauft.   Suer  9?ame  ift  OleariuS? 
Qä)  fenne  fo  niemanben. 

Clearing  Wltin  Vater  Ijieß  Clmann.  9htt  ben  9ftißftanb 
auf  bem  Xitel  meiner  lateinifdien  Schriften  ju  üermeiben, 
nenn7  id)  mid)  nad)  bem  -23eijpiel  unb  auf  Anraten  würbiger  30 
9iecf)tefef)rer  Cfearittö. 

mMvaut.   Qi)x  tratet  wot)l,  ba§  Qi)x  gud)  überfeljtet. 


<2rfter  2lft   Dterte  Scene. 
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din  ^ropfjet  gilt  nichts  in  feinem  23aterlanbe,  e$  tjätf  gnd) 
in  (Snrer  9Jhttterfprad)e  ancf)  fo  gelten  lönnen. 
cuavm.   &  tt)ar  nicfjt  barnm. 
Zuhttvauu   2XÖe  £)tnge  Ijaben  ein  paar  Urfacfjen. 
5    mt   Sin  ^ßropljet  gilt  nid)t$  in  feinem  SSaterlanbe ! 
2xef>etvaut.   2Bij}t  $ljr  and),  warum,  Ijodjttmrbiger  §err  ? 

SBett  er  ba  geboren  nnb  erlogen  ift 
üirtetvaut.  2öof)l !  3)a§  mag  bie  eine  Urfadje  fein.  3Me 
anbere  ift,  toeil  bei  einer  näheren  S3ef anntf c^af t  mit  ben  ©errn 
10  ber  ^JJimbnS  t>on  ©fjrtoürbigfeit  nnb  getfigfett  toegfdjttrittbet, 
ben  nn$  eine  neblidjte  $erne  nm  fie  fjemm  lügt;  nnb  bann 
finb  fie  gan?  f leine  gtümpfdjen  Unfd)lttt. 

oieartus*  (gs  fdjemt,  Ql)v  feib  bajn  beftetlt,  äBafyrfjeiten 
fagen. 

15  sie&etrmtt*  Seil  idf$  ©erj  bajn  fyab',  fo  fefjlt  mirt  nid)t 
am  9Jianl. 

SIber  bod)  an  @efd)i(flid)feit,  fie  tooljl  anjnbrin- 

gen. 

2ici>ctvanu  ©djrityfföpfe  finb  tt)of)t  angebracht,  too  fie 
20  jiefyen. 

©aber  erfennt  man  an  ber  ©djürje  nnb  nimmt 
in  tfyrem  9Imte  tfynen  nichts  übel   3ur  SSorforge  trätet  $l)r 
toot)l,  lüctitt  3^  ^ine  ©djellenfappe  trügt. 
SieMtaut.   2öo  Ijabt  -3l)r  promoviert?   @8  ift  nnr  gut 
25  Sftadjfrage,  roetm  mir  einmal  ber  grofafl  fönte,  baß  id)  gleid^ 
vor  bie  red)te  Sd)miebe  ginge, 
ctcarius.   Qty  feib  üerwegen. 
Sie&etraut,   Unb  Ql)x  fefjr  breit. 

23if<f>of  unb  Übt  lagert. 

30  «if^of.  23on  tua«  anber$!  —  9Mdf)t  fo  fytfctg,  Qfyv  ©errn. 
S5ei  £tfdj  gef)t  alles  brein  —  ©nen  anbern  iDtefurS,  Sieben 
tränt ! 


30 


(Bot)  von  JSerlicfymcjett. 


2ieMtaut.   ©egärt  granffurt  liegt  ein  35mg  über,  f>et^t 
(&ad)\ enfjaufen  — 

Olearms  (jum  Bif^of).    933a^  fpridjt  man  Dom  £ürfengug, 
$f)ro  gürftttdje  Onaben  ? 

«ift^of.  ©er  Satfer  Ijat  nichts  Ungelegnere  als  öorerft  5 
ba$  9ieid)  $u  beruhigen,  bie  geljben  abgufcf)affen  nnb  ba$  *än* 
fefyn  ber  ©ertöte  $u  befeftigem  Sann,  jagt  man,  totrb  er 
perfönlicf)  gegen  bie  geinbe  be3  9ietdj8  nnb  ber  S^rtfteji^ett 
gietjem  Qtyt  machen  il)m  feine  ^rtoatljänbel  nod)  gn  tfyun, 
nnb  ba£  SRetd^  ift  trofc  ein  mergig  Sanbfrieben  nod)  immer  eine  io 
iOtörbergrube,  gremfen,  ©djtöabett,  ber  Cberrljein  nnb  bie 
angrengenben  Sänber  derben  von  übermütigen  nnb  fü^nen 
9?tttera  tterljeeret  eiefingen,  Selbig  mit  einem  %vl§, 
£*erlid)ingen  mit  ber  etf  entert  ©anb  fpotten  in  biefen  ©egen* 
ben  be3  faiferlidjen  ättfeljett&  —  15 

%tbt   $a,  inenn  Qijxo  9#ajeftät  nid)t  balb  bagu  ttjtm,  fo 
ftedett  einen  bie  Sert  am  Snb  in  Sa& 

Siekettaut.  «Das  müjsf  ein  Serl  fein,  ber  ba§  Sßehtfaf  t>on 
gulb  in  ben  Sacf  fdjieben  nwüte. 

mwou  25efonbers  ift  ber  fe^te  feit  bieten  Qofyxtn  mein  20 
nnt)erföf)n(itf)er  geinb  nnb  moleftiert  mid)  unfägüd) ;  aber  e3 
fofX  ntd)t  fang  meljr  ttmfyren,  I)off  id).  ©er  Satfer  f)ält  jeut 
feinen  §of  gn  SlugSburg.  SBir  fyaben  unfere  Maßregeln 
genommen,  e3  fann  uns  nidjt  festen.  —  §err  ©oftor,  fennt 
Sfox  Slbelberten  mm  Reislingen  ?  25 

cieariu^.   Steht,  ^fyro  Sntmenj« 

»tfdjof,  2öenn  $!jr  bie  2tnfunft  biefeS  3)?ann$  erwartet, 
»erbet  $\)x  gud)  freuen,  ben  ebelften,  berftänbigften  nnb 
angeneljmften  bitter  in  einer  ^erfon  gu  fefjen, 

Clearing.  g3  muß  ein  oortreffltdjer  9Äatm  fein,  ber  foldje3o 
ßobeSerfjebungen  aus  fotd)  einem  3Jhtnbe  oerbient. 


(2rfter  2lft   Vieth  Bcznt. 
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ZieMtant   gr  ift  anf  feiner  SHabemie  gettefem 

üBtfrfjof*     ®a§    iDtffetl    XOIV.     (Die  Sebienten  laufen  ans  Senjler.) 

2Ba§  giebfß  ? 

gben  reit  gärber,  Sßetelmgetts  $ned)t, 
5  jnm  ©djlo^tfyor  fyerein. 

»tf$*f*   @ef)t,  tt>a§  er  bringt.   (Sr  toirb  üjn  melben- 

(Ciebetraut  gebt.    Sie  ftefyn  auf  unb  trinfen  nod?  eins.) 
(Ciebetraut  fommt  3urü<f.) 

«if^of.   2öa3  für  9tadjricf)tett  ? 
10    Sieöetraut   3d)  ftotlf,  eß  müßt*  fie  (§nd)  ein  anbrer  fagen- 
Steißlingen  tft  gefangen, 
«iitfjof.   D ! 

ste&et*aut.  33erlid)ingen  !jat  ifjn  nnb  brei  Änedjte  bei  !Qa& 
lad)  weggenommen,   (giner  tft  entronnen,  (§nd);$  ansagen. 
15    mu   ©ne  @iob$poft. 

cieariu^   &  tljut  mir  fcon  §erjen  leib, 
«öifcffof.    3d)  toiö  ben  $ned)t  fefjn,  bringt  ifjn  Ijeranf. 
—  Qä)  ttritt  ifyn  fetbft  fpredjen.   bringt  if)n  in  mein  $a* 
binett,  w.) 
20    mt  (fegt  fiel)),   g^od)  einen  @d)Iu<i 

(Die  Knecbte  fdjenfen  ein.) 

oteariu^.    belieben  -Sfyro  §odjnritrben  ttidjt  eine  Heine 
^romenabe  in  ben  ©arten  gn  madjen  ?  Post  coenam  stabis 
seu  passus  mille  meabis. 
25    Ste&etraut.   Söafyrfyaftig,  baß  ©ifeen  ift  Qfyjxtn  nidjt  gefunb. 
@ie  friegen  nod)  einen  ©d)(agfln£. 

(2Xbt  I]ebt  fiel)  auf.) 

Sie&etraut  (por  fid^).    Sann  td)  if)tx  nur  branden  l)ab',  toill 
id)  iljm  fürs  gyercitinm  forgen.  «5ctm  ab.) 
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<SÖt5  von  Berlt&tngett. 


[fünfte  5  c  e  n  ej 
Staufen. 

Sftarta.  $8et3ftttgen. 

anatta.         Uebt  mid),  jagt  $1)^   -3^)  glaub^  e$  gerne 
unb  J)offe  mit  (End)  glücf tief)      fein  unb  @ud)  glüäüd) 
madjem  5 

2öei$rmgetu   $d)  füf)Ie  nicf)t§  at$  nur,  baß  id)  ganj  bein 

bin»    (<£r  umarmt  fte.) 

matia.   $d)  bitte  gud),  laßt  mief).   ginen  Äuß  f)ab;  id) 
Sud)  jum  @otte£pfennig  erlaubt ;  QfjV  fcf)etut  aber  fd)on  t>on 
bem  ©efi£  nehmen  ju  trotten,  toa§  nnr  unter  Skbingungen  10 
Suer  ift 

zseimnzen.  $f)T  feib  ju  ftreng,  SKaria !  Unfdjutbige  Siebe 
erfreut  bie  ©ottfyeit,  ftatt  fie  ju  beteibigem 

wiavia.   63  fei !  SIber  id)  bin  nid)t  baburdj  erbaut.  StDIan 
(efjrte  mid),  Siebfofungen  fefn  tote  Letten,  ftarf  buref)  tl)re  15 
$ertt)anbtfd)aft,  unb  3)Zabd)en,  trenn  fie  liebten,  fefn  fdjtoädjer 
ate  ©imfon  nad)  33erfuft  feiner  Sotfem 

stSemiwen.   2Ber  lehrte  (Sucf)  ba$  ? 

mavia.   ®ie  2Ibtiffin  meinet  £ (öftere   $8x$  in  mein  fed)* 
$et)nte3  3a^*  ^ar  tä)      8)r,  u^  ^ur  mit  @U(f)  empfinb'  id)  20 
ba£  ©lücf,  ba$  id)  in  ifjrem  Umgang  genoft.  @ie  f)atte  geliebt 
unb  burfte  rebem  ®te  fyatte  ein  ©erj  00H  gmpfinbung.  @ie 
toar  eine  üortreffüdje  grau. 

2$ei3Uttgen.     $)a   gltd)   fie  bir  !     (€r  nimmt  tbre  $anb.)  Sßie 

tt)irb  mir'3  merben,  tnenn  icf)  (Und)  üerlaffen  fotl !  25 
mavia  (3teM  ibre  ßanb  3urücf).    (gm  biftdjen  eng,  fyoff  id),  benn 

id)  meiß,  ttrie'3  mir  fein  ttrirb.   316er  3fr  foCft  fort. 
Speisungen,        tncitie  Xeuerfte,  unb  id)  tottL   £enn  id) 

füf)ter  U)e(d)e  geligfeiten  id)  mir  burdj  bie£  Opfer  erwerbe, 

©efegnet  fei  bein  ©ruber  unb  ber  £ag,  an  bem  er  auSjog,  30 

mid)  ju  fangen ! 


(Erfler  2Ifi   fünfte  Scene. 
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Wlavia.    Settt  §erj  ^ar         ©°ffnun9  für  ^n  u^  btcf). 

gebt  tooljl !  fagf  er  beim  Slbfdjieb,  id)  will  feiert,  ba£  idj  il)u 
Wieberfinbe. 

«öci^unocn.   Gr  f}at%   2Bte  wünfdjt'  i(f),  bie  SSerwaltung 
5  meiner  0üter  unb  if)re  ©idjerfyeit  ntd)t  burd)  baS  leibige  §of- 
leben  fo  öerfäumt  gn  haben !   £>u  fönnteft  gleid)  bie  Peinige 
fein. 

mavia.   2lud)  ber  2tuffd)ub  f)at  feine  greuben. 
Reislingen.  Sage  ba$  ntdjt,  SDtarta,  id)  mu§  fonft  fürchten, 

iobn  empfmbeft  weniger  ftarl  als  id).  ©od)  id)  bü£e  oerbient, 
nnb  welche  Hoffnungen  werben  mid)  auf  Jebem  Sdjritt  be* 
gleiten !  @anj  ber  Steine  ju  fein,  nur  in  bir  unb  bem  Greife 
von  ©Uten  ju  (eben,  von  ber  Sßelt  entfernt,  getrennt,  alle 
SBonne  ju  genießen,  bie  fo  jtt)et  @erjen  einanber  gemäfjren ! 

15  Söa^  tft  bie  @nabe  beS  gürften,  was  ber  JBetfaB  ber  äBelt 
gegen  biefe  einfache,  einzige  ©lüiffeügfett  ?  Qä)  ^abe  öiel 
gehofft  unb  gewimfd)t;  b  a£  wiberfahrt  mir  über  alles  ©offen 
unb  !©imfd)en. 

d$4Sij  Fommt. 

20  (Sttet  Sttab  ift  lieber  ba.   &  fonnte  vor  ÜKübigfett 

unb  ©unger  ^aum  etwas  vorbringen.  Steine  grau  giebt  ihm 
ju  effen.  Soviel  t)ab'  id)  verftanben :  ©er  Stfdjof  will  ben 
Knaben  nid)t  herausgeben,  es  f ollen  faiferlidje  Äommiff arten 
ernannt  unb  ein  £ag  ausgefegt  werben,  wo  bie  @ad)e  bann 

25  verglichen  werben  mag.   3>m  fei,  wie  ihm  wolle,  Slbelbert, 
3l)r  feib  frei ;  id)  oerlange  weiter  nichts  als  (Sure  ©anb,  baß 
$hr  inSfünftige  meinen  geinben  Weber  öffentlich  nod)  Ijetm* 
lief)  25orfd)ub  tljtm  wollt. 
sEöeisittigeti,   ©ier  fa£      Sure  ©anb.   Öa^t  von  biefem 

30  Slugenbtid  an  greunbfd)aft  unb  Vertrauen  gleid)  einem  ewigen 
@efe£  ber  9?atur  unveränberlid)  unter  uns  fein !  Grlaubt  mir 
pgleidj,  biefe  ©anb  ^u  faff.en  (er  nimmt  manens  r?ant>)  unb  ben 
iöeft(5  beS  ebelften  gräuleinS*! 
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(Bot}  von  23erltd?mgett. 


Ütarf  id)  $a  für  (Sud)  jagen  ? 

srcaria.   2öenn  $l)r  es  mit  mir  fagt 

©ö^   (SS  ift  ein  @Iü<f,  bap  unfere  Vorteile  bieSmal  mit* 
cmanber  gefyn.   ©u  braucfjft  nidjt  rot  $u  werben,  ©eine 
©Ilde  finb  ©emeis  genug,   $a  benn,  Reislingen!   ©ebt  5 
eud)  bie  §änbe,  unb  fo  fpredjf  id)  Slmen!  —  DJiein  greunb 
unb  ©ruber !  —  Qü)  banfe  bir,  ©djtoefter,  bu  fannft  met)r 
als  @anf  fpinnen.    ©u  f)aft  einen  gaben  gebrefyt,  biefert 
^arabieSttogel  ju  feffetn.  ©u  fiefjft  ntcf)t  ganj  frei,  Slbelbert! 
2BaS  feljft  bir  ?    ^d)  —  bin  ganj  gtücf (id) ;  toaS  id)  nur  10 
träumcnb  tjoffte,  fei)'  id)  unb  bin  \vk  tränmenb.   2ld) !  nun 
ift  mein  Sraum  aus.   3Kir  war'S  fyeute  9iad)t,  id)  gab'  bir 
meine  rechte  eiferne  @anb,  unb  bu  l)ielteft  mtd)  fo  feft,  ba£  fie 
aus  ben  2trmfd)ienen  ging  wie  abgebrodjen.        erfdjraf  unb 
n>ad)te  britber  auf.    $d)  l)ätte  nur  forttraumen  fotlen,  ba  15 
mürb'  id)  gefeiert  fjaben,  wie  bu  mir  eine  neue  lebenbige  §anb 
cmfefeteft  —  ©u  foüft  mir  je^c  fort,  bein  ©djloß  unb  beine 
©üter  in  öottfommenen  Staub  ju  fe^en.   ©er  üerbammte 
£>of  !)at  bid)  beibeS  oerfaumen  macfyen.   Qä)  muß  meiner 
grau  rufen,   (Süfaöetl) !  20 
ÖJZem  ©ruber  ift  in  ooüer  greube. 

Bimmen.    Unb  bodj  barf  id)  tfym  ben  9?ang  ftreittg 
machen. 

mt*.   ©u  wirft  anmutig  moljnen. 

mavia.   granfen  ift  ein  gefegneteS  8anb.  25 
«ön^attge«.   Unb  id)  barf  tüof)I  fagen,  mein  @d)(oß  liegt  in 
ber  gefegnetften  unb  anmutigften  ©egenb. 

m%.   ©aS  bürft  $fyv,  unb  xä)  witt'S  behaupten.  §ier 
fliegt  ber  3Jiain,  unb  aftmeipd)  t)ebt  ber  ©erg  an,  ber,  mit 
Ücfem  unb  Hembergen  befleibet,  t»on  (Suerm  @d)Ioß  gefrönt  30 
wirb  ;  bann  biegt  fid)  ber  glufj  fdjneü  um  bie  (S(Je  fjinter  bem 
Reifen  (SureS  SdjtoffeS  ()iu,   ©ie  genftev  beS  großen  <5aafä 
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gef)en  fteit  f)erab  auf$  Sßaffer,  eine  2lu8fid)t  biet  ©tunben 
toeit 

@üfa&etf>,   2öa3  fdjafft  Qi)V  ? 
5    ©ö^   'Du  follft  beute  @anb  audj  baju  geben  unb  jagen: 
©ott  fegne  eud)  !   ©ie  finb  ein  ^aar, 
<$ufa*etk   @o  gef$tt>inb ! 
g*ö^   2lber  nict)t  unvermutet. 

<$ufa*etft*  9Jiöget  Qfyx  (Sud)  fo  immer  nad)  üjr  fernen  als 
io  bisher,  ba  3t)r  um  fie  ttmrbt !  Unb  bann !  9ftöd)tet  Qfyx  fo 
glücflid)  fein,  als  $t)x  fie  lieb  behaltet ! 

ssetsuttöem  2lmen !  $d)  begehre  fein  ©lüd  als  unter 
biefem  S£iteL 

Der  Bräutigam,  mein  liebe  grau,  tljut  eine  Meine 
15  Steife ;  benn  bie  gro^e  SSeränberung  jtefyt  triel  geringe  nad) 
fid).  (£r  entfernt  fid)  juerft  öom  bifcfyöf  liefen  ©of,  um  biefe 
greunbfcfyaft  nad)  unb  nad)  erteilten  gu  laffen,  Sann  reißt  er 
feine  ©üter  eigennützigen  ^adjtem  au$  ben  Rauben.  Unb  — 
fommt,  @d)tt>efter,  fomm,  (Slifabetf) !  SBir  motten  il)n  allein 
2otaffen*   ©ein  $nab  tjat  otyne  ^weifet  geheime  Aufträge  an 

«öeisiingett.   9ttd)t3  als  ttas  3tfjr  Hüffen  bürft 

©raucfjfs  nidjt  —  gremfen  unb  ©djttmtfen  /  ^^r 
feib  nun  üerfdjttrifterter  als  jemals*    SBie  sollen  tt)ir  ben 
25  dürften  ben  Daumen  auf  bem  2lug'  galten ! 

(Die  brei  gefyn.) 

asteidiutaem   ©ott  im  Gimmel!    $onnteft  bu  mir  Un* 
tüürbigem  foldj  eine  ©etigfeit  bereiten?   @S  ift  ju  t)iel  für 
mein  @er^   2ßie  id)  oon  ben  elenben  SKenfdjen  abljing,  bie 
30  id)  gu  befyerrfdjen  glaubte,  von  ben  33tiden  beS  dürften,  non 
bem  ehrerbietigen  Beifall  umtjer !   ©o£,  teurer  @i%  bu  Ijaft 
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(Sog  von  öerlicfytugen. 


micfi  mir  felbft  toiebergegeben,  unb,  fflaxia,  bu  bollettbeft 
meine  SinneMnberung.  füfjle  mid)  fo  frei  rote  in  Ijeite* 
rer  Suft.  Samberg  Witt  tdj  tttc^t  metjr  fefyen,  null  all  bie 
fcf)äublicf)en  2?erbinbungen  burd)i"d)neiben,  bie  mid)  unter  mir 
felbft  Rieften,  SJiem  ©erj  erweitert  fid),  fyier  ift  fein  befcf»tner^  5 
lid)e3  Streben  nacf)  öerfagter  ©röjse,  So  getoiß  ift  ber  allein 
glüdftdj  unb  groß,  ber  toeber  zu  f)errfcf)en,  nod)  ju  gefyordjen 
braucht,  um  etroaS  zu  fein ! 

tSrranj  tritt  auf. 

Trents.    ®ott  grüß  Surf),  geftrenger  §err !    Qä)  bring' 10 
gud)  fo  biet  ©rüße,  baß  id)  nicfyt  toet^,  tto  anzufangen, 
■Samberg  unb  jetju  äfietten  in  bie  Dtuttbe  entbieten  ßud)  ein 
taufenbfacfyeS  „@ott  grüß  ßud)  !" 

aöei^ttngen.   23Jillfommen,  fyrattj !  2öa3  bringft  bu  met)r  ? 

gt*»3«  3*)r  fe¥  w  einem  3tnbenfen  bei  §of  unb  Überalf,  15 
baß  e$  nid)t  ju  fagen  ift 

«ßei^unnen.   £a$  iDtrb  nid)t  lange  bauerm 

Kreuts.  Solang  3^  kbt  Unb  nad)  ßuerm  Job  ttrirb'3 
fjeller  blinfen  als  bie  meffingenen  Sfttdjftabett  auf  einem 
©rabfteim   23ie  man  fid)  ßuern  Unfall  ju  ©erzen  naljm !  20 

Reislingen.    2Ba3  jagte  ber  23ifd)of  ? 

gratis*  ßr  ttar  fo  begierig  zu  troffen,  baß  er  mit  gefdjäftt? 
ger  @efd)tt>inbigfeit  ber  fragen  meine  Antwort  oerfyinberte. 
ßr  mußt'  es  zwar  fdjon ;  benn  garber,  ber  oon  ©aSlad)  ent* 
rann,  braute  iljm  bie  SBotfc^aft.  Slber  er  tollte  alles  totffen.  25 
ßr  fragte  fo  cingftlid),  ob  3f)r  nid)t  üerfe^rt  toäret  $d) 
fagte:  ßr  ift  ganz,  üon  ber  äußerften  §aarfpi£e  bis  zum 
Diagel  beS  fleinen  3e^- 

Rehungen.    ©aS  fagte  er  zu  ben  93orfd)lägen  ? 

gran*.    ßr  roollte  gleid)  alles  herausgeben,  ben  Snaben3o 
unb  nod)  ©elb  barauf,  nur  ßudi  zu  befreien,   SDa  er  aber 
Ijörte,  $t)x  fotttet  oljnc  Da«  loSfommen,  unb  nur  ßuer  ©ort 


(Erfter  2lft.   fünfte  Scerte. 
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ba$  äquivalent  gegen  ben  Suben  fein,  ba  wollte  er  abfotut 
ben  Serlidjingen  tiertagt  Ijaben.  (Sr  jagte  mir  Ijunbert 
@ad)en  an  (Sud)  —  id)  t)ab'  fie  lieber  öergeffen.  @3  mar 
eine  tauge  ^rebtgt  über  bie  Sorte:  Qü)  fann  Reislingen 
5  nidjt  entbehren. 

Stimmen.   @r  wtrb'3  lernen  müffen! 

^ranj.   2öie  meint  Ql)T  ?  (gr  fagte:  9ttad)  iljn  eilen !  ©8 
Wartet  alles  auf  iljn. 

Reislingen.   $8  fann  warten,        gelje  ntcfjt  nad)  ©of. 
10    $ran5.   9Wd)t  nad)  ©of  ?  ©err !   2Bie  fotrant  @ud)  ba$  ? 
SBenn  $f)r  müßtet,  was  id)  weiß !    2öenn  $t)v  nur  träumen 
tonntet,  was  iä)  gcfe^cn  fjabe ! 

Bimmen.   2öie  wirb  bir'S  ? 

%tan%.   Sftux  Don  ber  bloßen  Erinnerung  fomm'  id)  außer 
15  mir.    Samberg  ift  nidjt  meljr  Samberg,  ein  (Snget  in 
SBeibeSgeftalt  mad)t  es  jum  SSorf)ofe  beS  ©immels. 
Reilingen*   5ftid)tS  weiter  ? 

3ratts*  3$  will  ein  $faff  werben,  wenn  Q\)x  fie  fefjet  unb 
nidjt  außer  (Sudj  fommt. 
20    £$eisimgetu  Sffier  iff  S  benn  ? 

Kreuts.   Slbelfjeib  öon  SMlborf. 

«Bedungen.    ®ie !    $d)  t)ai)e  t)tel  von  ifjrer  @d)önf)eit 
gehört, 

8r<m*,   ©efyört  ?  £)aS  ift  eben,  als  wenn  $l)r  fagtet,  td) 
25  f)ab'  bie  Sftnfif  gefefjen.   (SS  ift  ber  3unÖe  f°  ^eni9  möglid), 
eine  Cinie  tfjrer  93ot(fommenf)eiten  auSjubrüden,  ba  baS  Slug' 
fogar  in  ifirer  ©egenwart  fid)  nid)t  fetbft  genug  ift 
Rehlingen.   $)n  bift  nidjt  gefreit. 
$tanj.   ©aS  fann  wol)l  fein.   3}aS  teilte  3J?al,  ba  id)  fie 
3ofat)e,  fjatte  id)  ntd)t  meljr  (ginne  als  ein  £runfener.  Ober 
vielmehr  fann  id)  fagen,  idj  füllte  in  bem  Slugenblid,  wte'S 
ben  ©eiligen  bei  fyimmlifdjen  ßrfdjeinungen  fein  mag.  SUle 
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<5öt5  von  3erltcf?mgett, 


Sinne  ftärfer,  f)öf)err  boKfommener,  unb  bod)  ben  ©ebraudj 
üon  feinem. 

S^ei^angem    ©aS  tft  feltfam. 

Stans*  2öie  id)  Don  bem  33ifdjof  2lbfd)ieb  nafjm,  fa§  fie  bei 
if)m.  @ie  ftrielten  ©djad).  (Sr  mar  fe^r  gnäbig,  reifte  mir  5 
feine  @anb  ju  füffen  unb  fagte  mir  meieS,  baöon  id)  nidjts 
t)ernaf)m.  £)enn  id)  fal)  feine  9tad)barin,  fie  fjatte  ifyr  Singe 
auf$  Srett  geheftet,  als  tnenn  fie  einem  großen  ©tretd)  nad)= 
fiinne.   (Sin  feiner  lauember  £ug  um  SJZunb  unb  SSange! 

fyatt'  ber  elfenbeinerne  fönig  fein  mögen.   Slbel  unbio 
greunblidjfeit  l)errfd)ten  auf  i^rer  ©ttnu   Unb  baS  blenbenbe 
8id)t  beS  3lngefid)tS  unb  beS  SufenS,  tuie  es  Don  ben  finftern 
paaren  erhoben  ttiarb ! 
ssei^rtngen*  £)u  bift  brüber  gar  jum  £)td)ter  geworben- 
%tan%.   ©o  füf>r  id)  benn  in  bem  2lugenbücf,  ttmS  ben  15 
£)id)ter  mad)t,  ein  tiolleS,  ganj  öon  e  t  n  e  r  ßmpfinbung  fcolteS 
§erj !   2öie  ber  23ifd)of  enbigte,  unb  id)  micf)  neigte,  faf)  fie 
mid)  an  unb  fagte:  21ud)  üon  mir  einen  ©ruft  unbekannter* 
toeife !   ©ag  ifym,  er  mag  ja  balb  fommen.   (SS  ttmrten  neue 
greunbe  auf  ifyn  ;  er  foll  fie  nidjt  t>eracf)ten,  toenn  er  fdjon  an  20 
alten  fo  reid)  tft  —  Qd)  wollte  was  antworten,  aber  ber  $aft 
00m  §er3en  nad)  *>er  3unge  ^ar  öerfperrt,  id)  neigte  mid). 

l)ätte  mein  Vermögen  gegeben,  bie  ©pi^e  ifjreS  Meinen 
gingers  füffen  ju  bürfen  !  2öie  id)  fo  ftunb,  warf  ber  33ifd)of 
einen  dauern  herunter ;  id)  fufjr  barnad)  unb  rührte  im  2Xuf=  25 
fyeben  ben  ©aum  ifyreS  $leibeS;  baS  fu^r  mir  burd)  alle 
©lieber,  unb  id)  weift  nidjt,  wie  id)  jur  £l)ür  IjinauSgefommen 
bin. 

«SetSüngen.   Qfi  tljr  üDZann  bei  @ofe  ? 

^ranj.   ©te  tft  fd)on  t>ier  33?onat  Sitwe.   Um  fid)  ju  3er*  30 
ftreuen,  Jjäft  fie  fid)  in  Samberg  auf.   -3^  werbet  fie  fel)en. 
Jöenn  fie  einen  anfielt,  iff  S,  als  wenn  man  in  ber  grüpncjS- 
fonne  ftünbe. 


€rfier  IXtt   fünfte  Scene. 
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2öet3üngett*   &  mürbe  eine  fcf)tt>ächere  äßtrfwtg  auf  mich 
haben- 

gratis.   3ä)  J)öre,  3hr  feto  fo  gut  als  verheiratet. 

aöei^utiöen.  2BoIIte,  ich  märU  Steine  fanfte  aparte 
mirb  ba$  @Iüd  meinet  gebend  machen-  $hre  füge  (geele 
bilbet  fid)  in  ihren  Manen  Singen.  Unb  toetß  mie  ein  (Sngel 
be$  §immefö,  gebilbet  ans  Unfchulb  nnb  Siebe,  leitet  fie  mein 
§erj  jnr  3Jnf)e  nnb  ©lüdfeligfeit-  $aä  jnfammen!  nnb 
bann  anf  mein  @cf)to§  !  3$  toiQ  Samberg  nicht  fefjen,  nnb 
o  menn  ©anft  SSeit  in  ^erfon  meiner  begehrte,  (©eijt  ab.) 

^ran5.  ®a  fei  @ott  bor !  2Boüen  baS  «cftc  hoffen! 
äftaria  ift  liebreich  nnb  fdjön,  nnb  einem  (befangenen  nnb 
Staufen  fann  icp  nicht  übelnehmen,  ber  ftcf)  in  fie  verliebt. 
Qu  i^ren  Singen  ift  £roft,  gefeßfchaftttche  9Keland)olie-  — 
5  Slber  nm  bich,  2tbelf)eib,  ift  geben,  gener,  3Kut  —  mürbe! 
—  bin  ein  sJJarr  —  baju  matfjte  mich  e  i  n  SSlid  von  ihr- 
9J?ein  ©err  mu§  hin !  3ch  ^ng  l)tn !  Unb  ba  ttritl  iü)  mich 
lieber  gefreit  ober  völlig  rafenb  gaffen- 


£m  eil  er  äft 

[(Erfte  Scene.] 
Samberg. 

©  t  n  ^aal 

QSlfcJjOf,  2(&ett)et&  Tpielen  Sdjadi.    Stefcetraut  mit  einer  gitber.  grauen, 
*f>OfieutC  um  ibn  berum  am  Kamin. 

Ste&etrftltt  (fpielt  unb  fingt). 

3Ktt  Pfeilen  unb  23ogen 
ßupibo  geflogen, 
£te  3*acfel  in  23ranb, 
äöollt  ntutljüid)  fliegen 
Unb  manniltd)  jiegett 
Mit  ftürmenber  §anb 

2luf!  2luf ! 

2ln!  2ln! 
£)te  äöaffen  erfttrrten, 
$)te  gtügetem  fcfjttrirrten, 
£)te  Singen  entbrannt. 

£)a  fanb  er  bte  33ufen, 
2£cf) !  (eiber  fo  bloß; 
@te  nahmen  fo  toilßg 
■3tyn  alt  auf  ben  Sd)oojj. 
@r  fdjüttet  bie  Pfeile 
3um  #euer  fyinein, 
@te  fjerjten  unb  brüdten 
Unb  siegten  il)n  ein. 
§ei  ei  o !  ^opeio ! 
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scbei&ei*.  3l)r  feib  nidjt  bei  Suerm  Spiele.  Sdjact)  feetit 
Söntg ! 

mwot   (£$  tft  nod)  2lu§funft. 

gcbci&et*.  Sange  werbet  3^'8  me^r  treiben,  Sdjad) 
5  bem  $öntg  1 

zwttvant.  3)ie3  Spiel  fpielf  tdj  nitf)tr  wenn  id)  ein  großer 
@err  war',  nnb  verböte  am  ©of  nnb  im  ganzen  Sanb. 

scbeiftetb.  (§8  ift  wafyr,  bie£  Spiel  tft  ein  ^robierftem  be$ 
@ef)im§. 

o  Sie&etrmtt-  Dftdjt  barum !  3d)  toottte  lieber  ba$  ©efyeul 
ber  SEotenglode  nnb  ontinöfer  33ögel,  lieber  ba8  ©ebetl  be3 
fnurrifdjen  §ofl)unb$  ©ewiffen,  lieber  wollt'  tc£>  fie  burd)  ben 
tiefften  Sd)laf  fyören,  al3  üon  Säufern,  Springern  nnb  anbern 
^öeftten  ba$  ewige  „Sdjad)  bem  Äönig  I" 

5    s&moh   2ßem  wirb  and)  ba#  einfallen  ! 

ZieMvaut.  (Sinem  ^um  gyempel,  ber  fcfjwad)  wäre  nnb  ein 
ftarf  ©ewiffen  l)atte,wie  benn  ba$  ntetftentetts  beifammen  ift. 
Sie  nennend  ein  fönigtid)  Spiel  nnb  fagen,  e§  fei  für  einen 
$önig  erfunben  worben,  ber  ben  Srfinber  mit  einem  2J?eer 

ot)on  Überfluß  belohnt  Ijabe.  SßJenn  ba$  toatjr  ift,  fo  ift  mir'S, 
ate  wenn  id)  ifyn  fälje.  Sr  war  minorenn  an  SSerftanb  ober 
an  $al)ren,  unter  ber  SSormunbfdjaft  feiner  2Kutter  ober 
feiner  grau,  Ijatte  9Jiild)^aare  im  33art  nnb  glad)$l)aare  um 
bie  Schlafe,  er  war  fo  gefällig  wie  ein  333eibenfd)öpng  unb 

sfpiette  gern  ©ante  unb  mit  ben  ©amen,  nidjt  au$  Setben* 
fd)aft,  behüte  ©Ott !  nur  jum  Zeitvertreib.  Sein  §ofmeifter, 
ju  tfyätig,  um  ein  ©eleljrter,  ju  unlenffam,  ein  SBeltntann  gu 
fein,  erfanb  ba#  Spiel  in  usum  Delphini,  ba$  fo  Ijomogen 
mit  Seiner  Sftajeftät  war  —  unb  fo  ferner. 

o  2tt>eK)cii>.  Sßatt !  —  Sty  folttet  bie  Süden  unfrer  @e= 
fd)ttf)t$büd)er  ausfüllen,  Siebetraut ! 

(Sie  ftefyen  auf.) 
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(Sog  von  Serltcfymgert. 


8*.«ietrout.  Ü)tc  8ü<fen  unfrer  ©efcfyled)t»regifter,  ba»  wäre 
profitabler*  Seitbem  bie  Sßerbicnftc  tmferer  33orfaf)ren  mit 
tljren  $ortrat$  ju  einerlei  ©ebraurf)  bienen,  bie  leeren  (Seiten 
namlid)  unfrer  ^ttmiter  unb  unfern  Sljarafter»  ju  tapezieren, 
ba  wäre  wa»  jtt  dcrbienetu 

©tfdjof.   gr  uritt  nid)t  fommen,  faßtet  Qty ! 

aibei^eib.   34  bttf  Surf),  fdjlagf»  Surf)  au»  bem  Sinn. 

iemof.   2ßa»  ba»  fein  mag  ? 

SBa»  ?  ®ie  Urfarfjen  laffen  firf)  fjerunterbeten 
tote  ein  Diofenfranj.  ßr  ift  in  eine  2Xrt  t>on  3erfnirfd)ung 
gefallen,  t>on  ber  id)  if)n  leitet  furieren  Wollt'. 

^tf^of.    £f)ut  ba»,  reitet  ju  iljm. 

gie&etraut.   äßetnen  Auftrag ! 

»iWof.  f§x  foö  unumfdjrctnft  fein.  Spare  nidjt»,  wenn 
bu  ifyn  jurücfbringft. 

ste&etraitt.  ©arf  icf)  (guef)  audj  l)ineinmifd)en,  gnäbtge 
grau  ? 

aibe^ctb.   3Kit  33efd)eibenf)eit. 

Da«  ift  eine  weitläufige  Sommiffion. 

atbetöeib.  Sentit  3fyr  mid)  fo  wenig,  ober  feib  Qty  fo 
jung,  um  nirf)t  ju  wiffen,  in  meinem  Zon  Qfyx  mit  2Bei»* 
fingen  öon  mir  $u  reben  fjabt  ? 

Sie^ettaut.   $m  £°n  e'ner  2öad)tetyfeife,  benf  id). 

acbeiöeib.         inerbet  nie  gefdjeit  werben  ! 

Ste&etrmtt.   SBirb  man  ba»,  gnäbige  grau  ? 

«itöof.  @ef)t,  gef)t.  9lel)mt  ba»  befte  Sßferb  au»  meinem 
Stade,  waf)lt  (Surf)  Snedjte  unb  frfjafft  mir  if)n  f)er  ! 

*itwtvant.  SBenn  id)  if)n  nid)t  Verbanne,  fo  fagt,  ein  alte» 
Seib,  ba»  SBargen  unb  Sommerfleden  vertreibt,  berftelje 
mefyr  t>on  ber  Stympatljie  al»  id). 

«8tfrf)of.  2öa»  wirb  ba»  fjelfen  !  33erlirf)ingen  l)at  il)n  ganj 
eingenommen.  Söenn  er  fjerfommt,  wirb  er  wieber  fort  wollen. 


gtpetter  2Ift.   gtuette  Sectio 
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Sie&etrmtt.  Sotten,  ba$  ift  feine  grage ;  aber  ob  er  taut  ? 
®er  @änbebru<f  eine$  dürften  unb  ba$  Sögeln  einer  fcfjönen 
grau!  5Da  rei^t  fid)  fein  äöeisling  lo8.  ^cfy  eile  unb 
empfehle  mid)  ju  ©naben- 

5     SBifdjof.    9?eift  tt)0t)L 

9(*ei$eib.    2lbieu,  («r  getjt.) 

«ifc^of.  SBenn  er  einntat  f)ter  tft,  oerlaff  td)  mid)  auf 
@udj- 

scbei^eib.   Söottt  $l)r  ttitd)  jur  Seimftange  brausen  ? 
io    »twof.    9?tcf>t  bodj* 

«Ubettietb.    ^um  Sodöogcl  benn  ? 
«tf^of.    Siein,  ben  fpiett  Siebetrcmt   Qä)  bitf  (Sucf),  Der* 
fagt  mir  ntd)t,  voa%  mir  fottft  niemanb  gettmfyren  fann ! 
ztt>emft.   SBoßen  feljn* 


[<5  tr>  e  1 1  e  5  c  e  n  ej 
15  Saytfjaufen. 

£att$  tum  9etf>Ü?.  <£öif. 

Sett^.  $e&ennann  unrb  (Sud)  toben,  ba£  Q§v  benen  Don 
Dürnberg  gefyb'  angefünbtgt  fyabt 

mt*.  ©Hjltte  mir  ba§  ©erj  abgefreffen,  ftenn  t(f)'$  ifynen 
2optte  lang  fdjutbig  bleiben  fottem  (£3  ift  am  £ag,  fie  ^aben 
ben  Sambergern  meinen  ©üben  verraten.  @ie  fotten  an 
mid)  beuten ! 

6ei*H*.   @ie  Ijaben  einen  alten  ©rott  gegen  (Sud). 

mi*.  Unb  td)  tniber  fie ;  mir  ift  gar  redjt,  baft  fie  an* 
25  gefangen  {jaben. 

eei*H*.  Sie  9ieid)3ftctbte  unb  Pfaffen  Rattert  bod)  Don  jetjer 
juf  anraten* 

©ö<?.   @te  fjaben'3  Urfad)', 

®tmi*.   SBir  motten  iljnen  bie  §ötte  fyeiß  machen. 
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m*.  Sä)  Jöfjlte  auf  gud).  23Mte  ©ott,  bcr  Surge* 
meifter  bon  Dürnberg  mit  ber  gülbenen  Sctf  um  ben  §al$ 
fäm'  un£  in  SBurf,  er  jollf  ftd}  mit  all  feinem  2ßi£  fcer* 
nmnbern. 

^eiai^.  $(f)  t)örc,  Reislingen  ij£jwebgr  auf  Surer  Seite,  5 
Xxitt  er ju  un$  ?— — -~~ 

m*.  Tcod)  mä)t;  e3  f)at  feine  Urfacfjen,  toarutn  er  uns 
nodj  nicf)t  öffentlich  SJorfcfjub  tfyun  barf ;  bocb  iff3  eine  SBeile 
genug,  baß  er  nid)t  miber  un£  ift  ©er  Sßfaff  ift  ofyne  iljn, 
tüa$  ba§  üftefjgetoanb  otjne  ben  Pfaffen.  10 

^ei&i$-   Sann  jte^ett  tütr  au$  ? 

borgen  ober  übermorgen,  ß3  fommen  nun  balb 
Saufleute  öon  Bamberg  unb  Dumberg  au§  ber  granffurter 
äKeffe.   2ßir  »erben  einen  guten  gang  fywL 

®elbif}.    333tlT$  ©Ott,    aib.)  15 

[Dritte  Scene-] 
$am6erg. 
3  t  tn  m  e  r  fr  e  r  21  b  e  1 1)  e  t  b, 
SCbel&efö,  ^ammerfräu(ein. 

atbei^eib,   gr  ift  ba,  fagft  bu  ?   3cf)  glaub'  e8  faum. 

Sfräuiem.  2£enn  icf)  if)n  nidjt  fetbft  gefeljn  fjätte,  towcV  itf)2o 
fagen,  ic£)  jroeifle. 

acbeiöetfc.    £en  Siebetraut  mag  ber  SMfdjof  in  ©olb  ein* 
faffen ;  er  tjat  ein  äfteifterftiid  gemalt, 

^räuietn.  Qd)  fat)  ifyn,  tote  er  jum  Schloß  hereinreiten 
toollte,  er  faß  auf  einem  Sdjimmel.  SDaS  ^ßferb  freute,  nrie'3  25 
an  bie  ©rüde  fam,  unb  wollte  titdfjt  öon  ber  ©teile.  £a$ 
93ol!  voax  au3  allen  ©tragen  gelaufen,  tf)n  ju  fefjn.  Sie 
freuten  fid)  über  be3  s$ferb3  Unart.  SBon  allen  Seiten  toarb 
er  gegrüßt,  unb  er  banfte  allen.    2fttt  einer  angenehmen 


2)rttte  21ft.   ^weitet  Scene. 
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©leidjgiütigfeit  fafj  er  broben,  unb  mit  ©djmeidjeln  unb 
35roI)en  brad)t;  er  e$  enblid)  junt  £l)or  fyeretn,  ber  Siebetraut 
mit  unb  tüenig  Äned)te, 

«Ubei^etb.  2öie  gefällt  er  bir  ? 
5  ^räuieuu  2öie  mir  nidjt  letcfjt  ein  2)?ann  gefallen  Ijat, 
@r  gltd)  bem  Äaifer  fyier  (beutet  auf  majimiiians  porträt),  al$  toenn 
er  fein  @ol)n  toäre,  3)ie  5ftafe  nur  ettta§  fletner,  ebenfo 
freunblidje  lidjtbraune  Slugen,  ebenfo  ein  blonbe$  fd)ime3 
§aar,  unb  getoadjfen  tote  eine  ^Juppe,  Sin  Ijalb  trauriger 
io3u9  auf  feinem  @efid)t  —  id)  weift  nid)t  —  gefiel  mir  fo 
rool)L 

atbciöeib,   $d)  bin  neugierig,  if)n  ju  fefyen» 
%täuuin.   ®a$  toär'  ein  §err  für  (Sud). 
sm>eit>ei&,   Närrin ! 
I5    %täuuin.   Sinber  unb  Marren  — 

Stefcetraut  fommt. 

Ste&etraut   9?un,  gnäbige  grau,  tt>a£  Serbien'  id)  ? 

ac&eiöeft.   ©örner  Don  beinern  SBeibe.   Senn  nad)  bem  ju 
redjnen,  fjabt  Qfyx  fdjon  mandjeä  91ad)bar3  efyrlidje$  §au^ 
2ott)eib  au$  ifyrer  ^ßflid)t  l)inau3gefd)tt)a£t 

stejietraut  Tcid)t  bod),  gnäbige  grau!  Stuf  tl)re  $flid)t 
tootlt  ^r  fagen ;  benn  toenn'3  ja  gefdjal),  fdjttm^f  id)  fie  auf 
tfjre^  2Jlanne$  33ette. 

«Ubei^cib*  2Bie  t)abt  -3^r^  gemadjt,  il)n  herzubringen? 
25  ötcbctraut.  Ql)x  ttrifct  ju  gut,  rote  man  ©djnepfen  fängt; 
foll  idj  (Sud)  meine  SunftftMdjen  nod)  baju  letjren?  —  (Srft 
tfjat  id),  afe  ttiitftf  id)  nid)t$,  üerftimb'  nid)t3  fcon  feiner  Äuf* 
füljrung,  unb  fe£t;  ifyn  baburd)  in  ben  9?ad)teit,  bie  gan^e 
§iftorie  ju  erjäfylen.  £)ie  fal)  id)  nun  gleid)  öon  einer  ganj 
3oanbem  Seite  an  als  er,  fonnte  nirf)t  finbeu  —  nid)t  einfeljen 
—  unb  fo  tneiter.  £>ann  rebete  id)  t)on  -Samberg  allerlei 
burd)einanber,  ©rofteS  unb  Siemen  ertoedte  gemiffe  alte 
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Sritmeruttgett,  unb  wie  idj  feine  gmbiftmngsfraft  befdjäfttgt 
Ijatte,  fmipfte  id)  wirf(id)  eine  9JZenge  gäbdjett  lieber  an,  bie 
id)  jerrtffett  fanb.    ßr  imtfjte  tticfjt,  wie  it)m  gefcfyaf),  füllte 
einen  neuen  3^9  ttad)  Bamberg,  er  wollte  —  oI)ne  ju  wollen. 
SGBte  er  nun  in  fein  §eq  ging  nnb  ba$  ju  entwickeln  fudjte  5 
unb  ötel  $u  fefjr  mit  fid)  beschäftigt  mar,  um  auf  fid)  adjtju^ 
geben,  warf  td)  ifym  ein  Seil  um  ben  ©al$,  au£  brei  mädjtigen 
Striefen,  SJeiber*,  gürftenpuft  unb  2d)meid)elei  gebreljt,  unb 
fo  f)aV  id)  tt)tt  fjergefdjleppt. 
mm?it>.   SßaS  fagtet  Qfyx  öon  mir  ?  10 
Siejietraitt.  SDte  tautre  Saljrljett        hättet  Wegen  ßurer 
©üter  2>erbrief;[icf)feiten,  —  ljättet  gehofft,  ba  er  beim  Saifer 
foötet  gelte,  werbe  er  ba$  leidjt  enben  fönnen. 

«ie&ettaut.   3>r  -öifdjof  wirb  ifjn  (Sud)  bringen.  15 
aibei&eib.    Qd)  erwarte  fie  —  (ctebetraut  ab.)  mit  einem  ©er* 
jen,  tote  id)  feiten  Sefud)  erwarte. 


[Pterte  Scene-] 
3m  Sjieffart. 

Söerlirfjtttgett.   «elfcifc.   ©eorg  als  Heitersfnecf?t. 

©00.        t)aft  ifjn  nidjt  angetroffen,  ©eorg !  20 

©eorg.   Sr  war  tag$  üorfjer  mit  Stebetraut  nadj  Samberg 
geritten,  unb  jwei  Snedfjte  mit. 

mt$.   $d)  \tty  ntcf)t  ein,  wa§  ba§  geben  foll. 

®tim.   Qd)  woljl-   Sure  93erföt)nung  war  ein  wenig  $u 
fdjnell,  aU  baß  fie  bauerfyaft  fjatte  fein  f  ollen.   £>er  Siebe*  25 
traut  ift  ein  Pfiffiger  Serl;  tum  bem  t)at  er  fid)  befdjtoäfcen 
laffen. 


gtpetter  litt   fünfte  Scene. 
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©laubft  bu,  ba£  er  bunbbrüdjtg  werben  toirb  ? 
Sei&t^   £)er  erfte  ©cfyrttt  ift  getrau» 

glaubt  nidjt   2ßer  tnti%  ttrie  nötig  e$  ftar,  an 
§of  jn  gefyen  man  tft  ifjm  nod)  fcfyutbig;  toir  motten  ba$ 
5  Sefte  Ijoffen. 

Ger&ii?.   Söotfte  ©ott,  er  öerbienf  e$  unb  tfyäte  ba$  53efte ! 
<sö*?,  9Jitr  fällt  eine  8ift  ein.   2öir  toollcn  ©eorgen  be£ 
Samberger  9?eiter£  erbeuteten  Sittel  an^iefyen  unb  tfym  ba3 
©eleitjeidjen  geben ;  er  mag  nad)  Samberg  reiten  unb  fefjen, 
10  nrie'«  ftefyt 

©corg*  SDa  fjab'  xä)  lange  brauf  gehofft 
mt*.    (£3  ift  bein  erfter  9fttt    ©ei  borftd^ttg,  Snabe! 
SJitr  ttmre  leib,  toenn  bir  ein  Unfall  begegnen  follt\ 
©eorn.   8a£t  nur!   2Jfid)  irrfs  nid)t,  toenn  nod)  fo  trief 
15  um  mitf)  fyerumfrabbeln,  mir  \}t%  als  ioenn'3  hatten  unb 
aKäufe  toären. 


[fünfte  S  c  e  n  e.] 
SamBerg. 

§8if^of.  ©u  toitlft  biet)  tttdjt  länger  galten  laffen? 
20    «öeisuttöem  $l)r  Werbet  nidjt  verlangen,  ba§  id)  meinen 
(gib  brechen  foü. 

«tfr^of.   3$  tyätte  tierlangen  fönnen,  bu  foöteft  iljn  nidjt 
fdjtoörett.   SBa$  für  ein  ®eift  regierte  biii)?   Sonnt'  id)  bid; 
oljne  ba$  nid)t  befreien?   ©elf  id)  fo  toenig  am  faiferfidjen 
25©ofe? 

ssöetsringett*    @$  ift  gef(^ef)en ;  üerjeiljt  mir,  toenn  Qfyv 
tonnt 

«öifdjof.   Sä)  begreif  nidjt,  n>a$  nur  im  geringften  btd) 
nötigte,  ben  Schritt  ju  tfyun!  3Jiir  in  entfagen?  SBaren 
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benn  ntd)t  Rimbert  anbere  -öebingungen,  loSjufommen  ? 
Öaben  wir  nid)t  leinen  23uben?  §ätf  id)  nid)t  @e(b3  genug 
gegeben  nnb  if)n  wieber  beruhigt  ?  liniere  3(nfd)Iäge  auf  if)n 
unb  feine  ©efeüen  wären  fortgegangen  —  9W),  id)  benfe 
nid)t,  baß  id)  mit  feinem  greunbe  rebe,  ber  nun  wiber  mid)  5 
arbeitet  unb  bie  Deinen  (eidjt  entfräften  fann,  bie  er  felbft 
gegraben  f)at 
Spangen,   ©näbiger  §err ! 

sBif^of.  Unb  bod)  —  wenn  id)  lieber  beut  2lngeftd)t  fefje, 
beine  Stimme  l)öre  —  (§3  ift  nid)t  möglid),  nidjt  möglid)*  10 

Reislingen.   8ebt  wofy,  gnäbiger  §en\ 

®moi  $ä)  gebe  bir  meinen  Segen.  Sonft,  wenn  bu 
gingft,  fagt'  id):  Stuf  2öieberfet)n!  ^efct  —  Sollte  ©Ott,  wir 
fäfjen  einanber  nie  wieber  ! 

Reislingen.   £8  fann  ftdj  tnele-o  änbem.  15 

®Wof.  33ieüeid)t  fef)'  id)  bid)  nod)  einmal  atö  getnb  bor 
meinen  2Jiauem  bie  gelber  oertjeeren,  bie  ijjrett  büü)enben 
3uftanb  bir  je£o  banfen. 

Reistingen.    SJiem,  gnäbiger  ©err. 

«Utfiof-    SDu  fanttft  nidjt  §ßem  fagen.    £)ie  weltlichen  20 
gtänbe,  meine  ^tadjbarn,  fjaben  ade  einen  gafyn  auf  mid). 
Solang  id)  bid)  fyatte  —  ©el)t,  i^eicüngen !   $d)  f)abe  ßud) 
ntd)t3  metjr  ju  fagett    $I)r  fyabt  nietet  ^unidjte  gemadjt 
@ef]t! 

Rehungen.   Unb  id)  weift  nid)t,  wa3  id)  fagen  foll.  25 

(Bifcfrof  ab.) 

3rran§  tritt  auf. 

%tanz.   9lbetf)eib  erwartet  Sud).   Sie  ift  nid)t  wol)I.  Unb 
bod)  wiü  fie  gud)  oI)ne  Stbfdjieb  nid)t  (äffen. 

Reislingen.     Somm.  30 

%van$.    @ef)n  wir  benn  gewiß  ? 
Söetsungen.   Nod)  biefen  Slbenb.  — 


gtpetter  2Jft.   Seifte  Scene. 
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grmts-  SDWr  tft,  afe  toenn  tdj  au$  ber  Söctt  fotfte. 
Stimmen.  3Kir  audj,  unb  nod)  bargu,  als  toüjjtf  xti)  niä)t, 


[5  e    ft  e  5  c  e  n  ej 
5lliel^ii>en0  Simmer. 

5  $lbelJ)etb*  gväuleitt« 

^räuieim   .gfyr  fefyt  blaß,  gnäbige  grau* 

sibei^eib.  ^d)  Heb'  üjtt  ttid)t  unb  toollte  bod),  baß  er  bliebe. 
@tef)(t  bu,  td)  Knute  mit  tym  leben,  ob  td)  ifyn  gleid)  ntdjt 
pm  Scanne  fyaben  möchte, 
io    sräuicin.    ©laubt  31jr,  er  gefyt  ? 

aibeitjtib.    (§r  i(t  junt  ^Stftfjof,  um  8ebeft>of)t  ju  fagen. 

^räuiein.    (Sr  t)at  barnad)  nocf)  einen  ferneren  (Staub. 

2lbeIJ)eib.    2Bie  metnft  bu  ? 

^räuiein.  2öa$  fragt  $l)r,  gnäbige  grau?  $f)r  Ijabt  fein 
15  £)erj  geangelt,  unb  tnenn  er  ftd)  losreißen  null,  oerblutet  er. 

zstwimm.    Q\)x  fetb  niä)t  tooty,  gnäbige  grau? 

2ibei*>etb.   £)a3  fann  (Sud)  einerlei  fein,   $l)r  oerlaßt  un  - 
oerlaßt  uns  auf  immer.   2ßaS  fragt  $ljr,  ob  mir  leben  obe 
20  fterben ! 

Reislingen,   $$x  oerfennt  mid), 

«Ubei^eib.   Qä)  neunte  (Sud),  tüte  Qfyx  (Sud)  gebt 

Rehungen,   SaS  Stufet)  n  trügt. 

aibewb.   @o  feib  $\)X  ein  (Sfyamäleon? 
25    Rehungen.   2ßenn  $I)r  mein  §erj  fefjen  fönntet ! 

^ibeitjeib.    @d)öne  ©adjen  mürben  mir  oor  bie  Stoßen 
fommen. 

Weisungen,   ©ettiß !    $fyr  würbet  (Suer  23ilb  bvm  finben. 
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aa>et&ei&.  $n  trgenb  einem  33infet  bei  bett  Porträten  au& 
geftorbener  gamiüen.  bitf  gud),  Sßetelmgen,  bebenft, 
rebet  mit  mir.  galfcfje  Sorte  gelten  jtrat  tjödjften,  wenn 
fie  äBaSlett  unferer  Jfyaten  fmb.  ßmt  Vermummter,  ber 
fenntüdf)  tft,  fpielt  eine  armfetige  9foße.  Qtyx  teugnet  gure  5 
§anblungen  nid)t  unb  rebet  ba$  ©egenteit;  tocß  fott  man  öon 
(Sud)  falten  ? 

2öet*unaen.  2öas  3f)r  tüoüt.  Qd)  bin  fo  geplagt  mit 
beut,  toctö  id)  bin,  ba£  mir  wenig  bang  tft,  für  was  man  mid) 
nehmen  mag.  10 

50*11*1*.    Q\)x  fommt,  nm  2lbfd)ieb  }u  nehmen. 

$öei^itnaem  grtaubt  mir,  (Sure  §anb  3U  tuffen,  unb  id) 
imd  lagen :  gebt  wof)L  erinnert  mid).  Qd)  bebad)te 
ntd)t  —  3$  &m  befdjwerlid),  gnäbige  gfam. 

^ei^ctb.  3^r  tegfs  falfcf»  au£.  ^}d)  tootfte  gud)  fort- 15 
fjelfeu ;  benn  $l)r  wollt  fort. 

«Sehlingen.    D  fagt,  id)  mu^.    3öge  wie!)  nid)t  bie  9fttter* 
Pflicht,  ber  ^eilige  ©anbfdjlag  — 

atbeiöeib.    @ef)t !  @ef)t !  grjä^It  ba8  3D£äbdjett,  bie  ben 
£euerbanf  lefen  unb  ficf)  fo  einen  2ftawt  wünfcfjen.   bitter*  20 
Pflicht!  Sinberfpiel! 

«KkiSUngen.     $f)r  betlft  tti(f)t  fo. 

aiöcr^etb.  Sei  meinem  gib,  3§v  berfteflt  Sud) !  2öa$ 
fjabt  Qfyv  üerfprodjen  ?  Unb  wem?  ginem  SDZcmn,  ber  feine 
^ßflidjt  gegen  ben  Äaifer  unb  ba£  9feid)  t»erfennt,  in  eben  bem25 
Slugenbticf  ^flid)t  3U  teiften,  ba  er  burd)  gure  ©efangen* 
nefymung  in  bie  Strafe  ber  2Id)t  »erfaßt,  ^flidjt  ju  reiften, 
bie  nidjt  gültiger  fein  fann  aU ' ungerechter,  gezwungener  gib! 
gntbinben  ntd^t  unfre  ©efefce  t»on  folgen  Schwüren?  dJlaijt 
ba3  Sinbem  wei£,  bie  ben  9iübe$af)t  glauben.  g$  ftecfenio 
anbere  Sachen  bal)inter.  Sin  geinb  be$  9?eid)3  ju  werben, 
ein  yeinb  ber  bürgerlichen  9iul)  unb  ©tücffeligfeit !  ©n 


gtpetter  JJft.    £ed?fte  Scene. 
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geinb  be$  ®aifer$ !  ©efette  eines  9icmber§ !  £)u,  SBet^ 
lingen,  mit  beiner  fanftett  Seele ! 

Reislingen,   SBenn  3ljr  if)tt  fenntet  — 

scbei^eib.   3cf)  tt)oöf  ü)tn  ©eredjtigfeit  toiberfafjren  laffen. 
5  @r  l)at  eine  f)ot)e,  nnbanbige  Seele.   @ben  barum  ttefye  bir, 
äöeistingen!   ©ei)  nnb  bilbe  bir  ein,  ©efelie  t)on  tfym 
fein!   ©ef)  unb  la^  bid)  beljerrfcfjen  1   £)n  btft  frennblicf), 
gefäütg  — 

Reislingen*    St  iff  8  CM(f). 

10  «wbe^eib.  916er  bn  btft  nadjgebenb,  nnb  er  nicf)t  Untier* 
fef)en$  toirb  er  bicf)  megreifcen,  bn  mirft  ein  ©Äaöe  eine$ 
@befmann$  werben,  ba  bn  ©err  fcon  dürften  fein  fönnteft  — 
£)ocf)  e$  ift  Unbarmfyerjigfeit,  btr  beuten  fünftigen  @tanb  jn 
Verleiben. 

15  Reislingen,  @ätteft  bn  gefügt,  tüte  liebreitf)  er  mir  be* 
gegnete ! 

%immt>.  öiebreid) !  £)a$  redjneft  bn  iljm  an  ?  @8  mar 
feine  ©cfynlbigfeit ;  nnb  ma$  ptteft  bn  üertoren,  menn  er 
ttribertoärtig  getoefen  märe?  2Jiir  Ijütte  ba3  miüfommner 
20  fein  foüett.   (Sin  übermütiger  SJZenfcf)  mie  ber  — 

Bimmen.   $l)x  rebet  Don  gnerm  getnb, 

aibettjetb»  rebete  für  (Snre  greil)eit  —  nnb  toeiß  über- 
fyavüpi  triebt,  ma$  tdj  öor  einen  Slnteil  bran  neunte.  8ebt 
roofjl ! 

25    Reislingen,   (Srfanbt  nocf)  einen  2lngenbftcf !  (€*  nimmt  tipe 

£>anb  unb  fdjtreigt.) 

<m>eii)eib,   §abt  3tyr  mir  nocf)  ma$  gu  fagen  ? 

Reislingen,  Qfy  mnß  fort. 

aibcitjeib-   @o  gefyt ! 
30    Reislingen,   ©nöbige  grau !  —      fann  tttdfjt. 
«beweib,    Qi)x  müßt. 

Speisungen,   ©oft  ba$  Sner  fester  S31t(f  fein  ? 
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*tbeif>eib.    @ef)t,  täj  bin  franf,  fet)r  jur  ungelegnen  3eit 
aöeiöimgen.   @et)t  mid)  nid)t  fo  an, 
aibeißeib.   Sötöft  bu  unfer  geinb  fein,  unb  wir  f  ollen  bir 
lächeln?  ©et)! 
«öetsangen.   2lbetl)eib !  5 
«UbeHmb.    $d)  fyaffe  @ud). 

Srcmj  fommt. 

»r«ta,   ©nctbiger  §err !  ©er  Sifdjof  läßt  (Sud)  rufen* 

«llbelöeib-    @el)t  !    ®el)t  ! 

$rmt5.  (gr  bittet  (gud),  eilenb  ju  tommen,  10 
aibei&eib.    @el)t !    @el)t ! 

q^ei^angen.    3$  nti)mt  ntdjt  2tbfcf)ieb,  id)  felje  Sud)  wie* 
ber !  c^tb.) 

5ibcrtjetb.   33?icf)  toteber  ?  SBtr  wollen  bafür  fein.  2Jiar= 
garete,  wenn  er  fommt,  weif  üjn  ab.        bin  franf,  Ijabeis 
fopfwel),  tdj  fdEjlafe  —  Sßeif  tfyn  ab !   SBenn  er  nocf)  ju 
gewinnen  ift,  fo  tff«  auf  biefem  2öeg,  aib.) 


[Siebente  5  c  e  n  e  J 


^Boraimmer. 

aeseisattgen.    @ie  will  micf)  nicfjt  fefjn  ? 

^rans*   @3  lt)trb  9?ad)t   ©oll  idj  bie  ^ferbe  fatteln  ? 

Söeisangem   @ie  will  mid)  ntdjt  fefjn  ? 

^rans.   2öanu  befehlen  Qtyo  ©naben  bie  Sßfcrbc  ? 

asetsangetn   @$  ift  ju  fpät   2öir  bleiben  l)ier, 

%van%.   ©Ott  fei  ©auf !  w.) 

z&tMinqtn.  $)u  bleibft  ?  ©ei  auf  beiner  ©ut  $)te  $er* 
fud)ung  ift  groß-  SOJetn  ^ßferb  freute,  wie  id)  3um  ©djlofc 
tt)ov  herein  wollte,  mein  guter  ©eift  ftellte  ficf>  it)tn  entgegen. 


Stpetter  2lfi   2Id?te  Scene. 
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er  fannte  bte  ©efafyren,  bte  mein  fjier  warteten*  —  £>od)  iff $ 
nid)t  ret^t,  bte  bieten  ®efd)äfte,  bte  id)  bem  33ifd>of  nntioltenbet 
liegen  tk%  ntdjt  ttenigftenS  fo  jn  orbnen,  baft  ein  $ftad)f olger 
ba  anfangen  fann,  voo  xfy%  gelaffen  f)abe*  £)a$  fann  td)  bodj 
altes  tfynn,  nnbefdjabet  3Serlid)ingen  unb  nnferer  SSerbinbung. 
<Denn  galten  follen  fie  mtd)  f)ter  ntdjt  —  Sßäre  bod)  beffer 
getüefen,  tnenn  id)  nidjt  gefomtnen  wäre*  SIber  tdj  ttrill  fort 
—  morgen  ober  übermorgen.  «*>.) 


[2t  efe  t  e  S  c  e  n  e.] 
3m  Stieffari. 

eeiai**   $t)r  fe^ e$  if*  gegangen,  tote  id)  gefagt  fyabe- 
g*ö^   Stein!  9?ein!  9?etn! 

©eorg.  ©Icmbt,  td)  beriete  @nd)  mit  ber  äöaljrljett  Qä) 
tljat,  nrie  Q\)x  befahlt,  nafym  ben  Sittel  be£  33ambergifcf)en 
nnb  fein  3e^en^  ^am^  ^oef)  wein  Sffen  nnb  £rinfen 
üerbiente,  geleitete  td)  $Reinedifc^e  -Sanern  fyinanf  nqd)  33am= 
berg* 

§ei&ü?-  -^n  ber  SSerlappung  ?  £)a$  Ijätte  bir  übel  geraten 
fönnen. 

(^eorg.  @o  benf  id)  and)  Ijtntenbreim  ©n  9?eiter8mann, 
ber  ba£  öorau«  benft,  toirb  feine  leiten  Sprünge  madjen. 
3dj  fam  nad)  Samberg,  nnb  gleid)  im  2Birt£f)an3  Ijörte  id) 
erjagten,  Reislingen  nnb  ber  SMfdjof  feien  an$geföJ)nt,  nnb 
man  rebe  biet  öon  einer  @eirat  mit  ber  SBitoe  beS  öon 
Sallborf. 

m*.  ©efprädje, 

©eotö.  ^yd)  fal)  iljn,  toie  er  fie  jnr  £afel  führte.  Sie  ift 
fdjön,  bei  meinem  (gib !  fie  ift  fdjön.   2öir  Intdten  nn?  alte, 
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fte  banfte  uns  alten,  er  nidte  mit  bem  ^opfe,  faf)  fefjr  Oer* 
gnügt,  fte  gingen  oorbet,  nnb  ba$  SSott  murmelte:  ©n  fdjöneS 
^aar ! 
<sö^   £)aS  fann  fein. 

®totfi.  ©ort  weiter.  ®a  er  beS  anbern  £ag3  in  bie  5 
SDZeffe  ging,  paßt'  td)  meine  3^  @r  war  allein  mit 
einem  Ihtaben.  3d)  ftunb  unten  an  ber  £reppe  unb  fagte 
teife  ju  ifym:  Sin  paar  Sorte  oon  (Suerm  33erlici)ingen !  (gr 
loarb  beftürjt,  icf)  [af)e  baS  ©eftiinbnis  feinet  SafterS  in  feinem 
©efidjt,  er  f)atte  faum  baS  ©erj,  mid)  ausuferen,  mid),  einen  10 
fcfjledjten  SKeiterSiungen. 

£)aS  madjt,  fein  ©etoiffen  war  fdjledjter  als  bein 

Staub. 

©eorg-   £)u  bift  bambergifd)  ?  fagf  er.   3dj  bring'  einen 
©ruf  00m  bitter  33erlicf)ingen,  fagf  id),  unb  foll  fragen  — 15 
$omm  morgen  früf),  fagf  er,  an  mein  ^tott^  ir>ir  sollen 
toeiter  reben. 

mt*.   tamft  bu  ? 

©eorg*   2öol)l  fam  id)  unb  mußt'  im  SSorfaal  ftefyn,  lang, 
lang*   Unb  bie  feibnen  33uben  begucften  mid)  oon  oorn  unb  20 
fjinten.   Sd)  bad)te,  gudt  tljr  —  enblid)  führte  man  mid) 
hinein;  er  fdjien  böfe,  mir  toar'S  einerlei.        trat  ju  il)m 
unb  legte  meine  Sommiffion  ab.   (§r  t^at  feinblid)  böfe,  toie 
einer,  ber  fein  §erj  l)at  unb'S  nit  null  merfen  laffen.  (5r 
oertounberte  fid),  baß  $t)V  tf)ti  burd)  einen  Weiterungen  jur  25 
9febe  fe|en  ließt.    ®a$  oerbroß  mid).   $d)  fagte,  es  gäbe 
nur  ^toeiertei  8euf,  33raoe  unb  ©gurten,  unb  icf)  biente 
©ötjen  oon  23erlid)ingen.   9?un  fing  er  an,  fdjioa^te  allerlei 
oerfefjrteS  3eu9r        barauf  IjinauSging :  Sty  hättet  ifjtt 
übereilt,  er  fei  (Sud)  feine  ^flid)t  fcfyulbig  unb  tootte  nidjts  mit  30 
(Sud)  ju  tljun  fyaben. 

«04*  §aft  bu  ba$  au§  feinem  SJhmbe? 


gtpetter  2Ift.   neunte  Scene. 
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@emu.   £)aS  unb  nod)  mefyr.  —  gr  brof)te  mir  — 

m*.    @S  ift  genug !    £)er  träte  nun  aud)  verloren ! 

Jreu  unb  ©laube,  bu  tjaft  mid)  lieber  betrogen.  Slrmc 

SJJarie !   2öie  werb'  td)  bir'S  beibringen  ! 
Mftt**   $d)  wollte  lieber  mein  anber  33ein  baju  vertieren, 

als  fo  ein  ©unbsfott  fein,  oho 


[XI  e  u  n  t  e  Seen  e,] 
Samfierg. 

atbei^eib.  Sie  3eit  f<wgt  mir  an/  unerträglich  lang  ju 
werben;  reben  mag  tdj  ntdjt,  unb  td)  fdjänte  mid),  mit  (Sud) 
i\t  fpielen.   Öangetoeite,  bu  bift  arger  als  ein  falte«  gieber. 

meimmen.   ©eib  $i)x  mid)  fd)on  mübe  ? 

«M>ei&ei&.  (Sud)  nidjt  fowofyl  als  (Suem  Umgang.  3d) 
tooüf,  Qi)X  märt,  wo  3^  hinwolltet,  unb  wir  fjätten  (Sud) 
nid)t  gehalten. 

Reislingen.  £)aS  ift  SBetbergunft !  (Srft  brütet  fie  mit 
SJiutterwärme  unfere  liebften  ©Öffnungen  an;  bann,  gletdj 
einer  unbeftänbigen  ©enne,  oerläßt  fie  baS  S^eft  unb  über* 
giebt  ifyre  fdjon  feimenbe  ^adjfommenfdjaft  bem  £obe  unb 
ber  23erwefung. 

«Ufceifieib.  '©geltet  bie  ffieiber !  3>r  unbefonnene  (Spieler 
3  erbest  unb  jerftampft  bie  harten,  bie  iljn  unfdjulbigerweife 
verlieren  matten.  Slber  laßt  mid)  (Sud)  was  oon  SJiannS- 
teuten  erjäfylen.  2öaS  feib  benn  iljr,  um  oon  Sßanfetmut  ju 
fpredjen?  tfyr,  bie  it)r  fetten  feib,  was  if)r  fein  wollt,  niemals, 
was  it)r  fein  fülltet  Könige  im  gefttagSomat,  t)om  ^ßöbet 
betreibet.  2ßaS  gab'  eine  ©djneiberSfrau  brum,  eine  ©djnur 
perlen  um  ifyren  ©als  ju  l)aben  oon  bem  ©aum  (SureS 
ÄleibS,  ben  (Sure  2tbfä£e  oerädjtlid)  jurücffto|en! 
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Reislingen.   Qi)V  feib  bitter. 

sUbei^etb.  gs  tft  bie  Sfntiftropfye  öou  guerm  ©efatig.  gf) 
ttfj  gucf)  fannte,  ©eisfingen,  ging  mir  s  mie  ber  Sdjneiber^ 
frau.  Ter  9fatf,  fjunbertjüngig,  ofyne  3Jcetapt)er  geiprod/en, 
[jatte  gudj  fo  jafjnaqtmäßig  fyerauegeftridjen,  ba£  id)  mid) 
überreben  [ie§,  $u  münfdjen :  D)töd)teft  bu  bod)  biefe  Cutnt* 
effenj  be*  männlichen  ©efcf)Ied)ter  ben  ^böniy  ©eiefingen,  jn 
©efic±)t  Wegen!   Qd)  marb  meines  ©unfdjes  gemeiert. 

Bimmen.  Unb  ber  ^fjönij:  prafentierte  fid)  afö  ein  orbi- 
närer  ^ausfyafjn. 

iUbei^etb.   Diein,  Reislingen,  icf)  nafym  Anteil  an  gud). 

2öet*litt3en.     (£3  festen  fo  — 

£t&eif)eib.  Unb  mar.  £enn  nürffid),  Qfyx  übertraft  guern 
9iuf.  Tie  Sienge  fcfjä^t  nnr  ben  ©iberfdjein  bes  2?erbienfte£. 
SSie  mi?%  benn  nun  gef)t,  baf;  icf)  über  bie  Veute  nidjt  beuten 
mag,  benen  id)  mof)£  mitf,  fo  lebten  mir  eine  £t\t  fang  neben* 
einanber  :  ee  fefyfte  mir  tt>a£,  nnb  icf)  mußte  nid)t,  toaS  icf)  an 
gucf)  vermißte,  gnbficf)  gingen  mir  bie  älugen  auf.  fat) 
ftatt  be3  aftiöen  s2)?anneS,  ber  bie  @e]d)äfte  eines  gürften- 
tum*  belebte,  ber  fid)  unb  feinen  Btufym  babei  nid)t  oergaß, 
ber  auf  fjunbert  großen  Unternef)mungen  mie  auf  übereinan- 
ber  gemalzten  bergen  ju  ben  ©offen  f)inaufgeftiegen  mar: 
ben  faf)  id)  auf  einmal  jammemb  mie  einen  franfen  ^oeten, 
mefancfjofifd)  mie  ein  gefunbee  tOlabdjen  unb  müßiger  af§ 
einen  aften  ^u^ggef  effen.  Anfange  fcfjrieb  tcfj'e  guerm  Un*  2 
faff  $u,  ber  Sud)  nod)  neu  auf  bem  ©er$en  lag,  unb  entfdjuf* 
bigte  gucf),  fo  gut  id)  fonnte.  ^e|t,  ba  e*  öon  Jag  3U  Jage 
fdjfimmer  mit  gucf)  5U  merben  fdjeint,  müßt  ^^r  mir  öer* 
geifjen,  menn  id)  gud)  meine  Ounft  entreiße,  Qijv  fceftfjt  fie 
ofyne  9xecf)t,  id)  fdjenfte  fie  einem  anbem  auf  lebenslang,  ber  y 
fie  gud)  ntdfjt  übertragen  fonnte. 

Reislingen.     00  faßt  mid)  l0$< 


groetter  2Ift.   Heunte  Sce-m. 
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ou>ei&etf>*  9?id)t,  bis  alle  §offnung  oerloren  ift.  £)ie  (Sin* 
famfett  ift  in  biefen  Urnftäuben  gefährlich-  —  2lrmer  SJienfcf)! 
3h**  feib  fo  mißmutig  tüte  einer,  bem  fein  erfteS  äftäbdjen 
nntreu  loirb,  nnb  eben  bamm  geb'  xä)  (Sud)  nicht  auf*  ©ebt 
5  mir  bie  §anb,  öerjeifit  mir,  tt>a£  xä)  aus  Siebe  gefagt  habe, 
xscmiwm.  $önnteft  bu  mid)  lieben,  fönnteft  bn  meiner 
heilen  8eibenfd)aft  einen  Kröpfen  Cinberung  gemäßen ! 
Slbetfyeib  !  ©eine  33orit>ürfe  finb  f)öd)ft  ungerecht  Äönnteft 
bu  ben  hunbertften  Seil  ahnen  Don  bem,  toaS  bie  &xt  her  in 

10  mir  arbeitet,  bu  toürbeft  mich  nicht  mit  ©efalligfeit,  ©teichgil- 
tigfeit  unb  23erad)tung  fo  unbarmherzig  t)tn  unb  fjer  gerriffen 
^aben  —  ®u  lädjelft !  —  9?ach  bem  übereilten  ©d)ritt  lieber 
mit  mir  felbft  einig  ju  tnerben,  foftete  mehr  als  einen  £ag, 
SBiber  ben  ättenfdjen  ju  arbeiten,  beffen  Anbeuten  fo  lebhaft 

15  neu  in  Siebe  bei  mir  ift ! 

wumft.   2öunberlid)er  2J?ann,  ber  bu  ben  lieben  fannft, 
ben  bu  beneibeft!   £)aS  ift,  als  toenn  xä)  meinem  geinbe 
">ßrot>iant  sufü^rte. 
asöeisangett.   Qä)  fß^fg  tt>ot)t,  es  gilt  tytx  fein  ©äumem 

20  @r  ift  berichtet,  ba£  ich  lieber  Reislingen  bin,  unb  er  tturb 
fid)  feinet  Vorteils  über  uns  erf  ehern  2luch,  2lbeü)eib,  finb 
tt)ir  ntcf)t  fo  trag,  als  bu  meinft  Unfere  Detter  finb  Derftärft 
unb  n>acf)fam,  unfere  Unterhanblungen  gehen  fort,  unb  ber 
Reichstag  ^u  StugSburg  f o£t  hoffentlich  unfere  ^rojefte  jur 

25  5Reife  bringen, 

(Rbet^eib.    Q1)V  gel)t  t)XU  ? 

Stimmen.  Renn  ich  ewe  Hoffnung  mitnehmen  fönnte ! 

meifttib.    D  ihr  Ungläubigen !    $wtner  .Seidjen  unb 
30  Runber !   ©eh,  Reislingen,  unb  üollenbe  baS  Rerf,  £)er 
Vorteil  beS  23tf(f)ofS,  ber  beiuige,  ber  meinige,  fie  finb  fo  Oer* 
toebt,  ba§,  roäre  es  aud)  nur  ber  ^otitif  wegen  — 
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Rehungen,    £>u  foutift  fcfyergett. 

2t&eiJ>eit>.  Qd)  f(f)erge  niä)t  Steine  Oüter  Ijat  ber  ftofje 
§er^og  inne,  bie  beinigen  tPtrb  @ö|  nidjt  lange  ungenecft 
{äffen;  unb  menn  lüir  tttdjt  jufammenfyatten  mie  unfere  geinbe 
unb  ben  Saifer  auf  unfere  Seite  (enfen,  finb  mir  öerloren.  5 

«Setzungen.  SDZir  tflfö  nid)t  bange,  ©er  größte  £eif  ber 
gürften  ift  unferer  ©efinnung.  ©er  Saifer  tierlangt  §itfe 
gegen  bie  Störten,  unb  bafür  tffS  biüig,  ba£  er  uns  nrieber 
beiftefyt.  Seldje  Soüuft  ßrirb  mir'3  fein,  betne  ©üter  tion 
übermütigen  geinben  ju  befreien,  bie  unruhigen  Äöpfe  inio 
©djtoaben  auf  3  pfiffen  ju  bringen,  bie  9Julje  be$  33istum£, 
unier  aßer  IjerjufteUen !   Unb  bann  — ? 

«m>etf>ci&.   Sin  Jag  bringt  ben  anbem,  unb  beim  Sdjicffal 
fte£»t  ba3  3ufünfttge. 

Reislingen.   SIber  ttrir  müffen  toottetu  15 

aibeiöeib.   SSir  motten  ja. 

Reizungen.     ©ett)tj$  ? 
Sttbelbeib.    3fettl  ja.  ©el)t 
Reislingen.    3au^erin ' 


[geinte  S  c  e  n  e.] 

£er&erge.  2c 

23auernbccfc$eit.    Stuft  f  unb  San}  brausen. 

£er  ^rantöater,  ©öfc,  «elbifc  «n  Cifdje.     3Srä:?tigam  tritt  311  tbnen. 

<äö*?.    <Da§  ©efdjettfte  war,  bafe  3l)r  öuern  3toift  fo  glüd* 
lief)  unb  fröfylid)  burrf)  eine  getrat  tnMgt 

»rauttmter.    öeffer  als  td)  mir'*  f)ätte  träumen  laffen^s 
3n  9?ut)  unb  grieb  mit  meinem  Dtadjbar,  unb  eine  Sodjter 
tpotil  oerforgt  ba$u ! 


gtpetter  Utt   geinte  Scerte. 
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Bräutigam.  Unb  tcf)  im  33eft£  be3  ftritttgett  @tü<f  8,  mtb 
brüber  ben  pbfdjten  33acffifdj  im  ganzen  £)orf,  Sßßollte 
©ott,  3fyr  hättet  (Sud)  efyer  brein  geben ! 

@ei&t^  2Sie  lange  tjabt  $l)r  projeziert  ? 
5  ttrastttatet«  21n  bie  ad)t  3^vc»  3 et)  sollte  lieber  noef) 
einmal  folang  ba§  frieren  fyaben,  als  mm  t)orn  anfangen, 
®a$  ift  ein  ©ejerre,  Qtyv  glaubte  ntcfyt,  bis  man  ben 
^errüefen  ein  Urteil  Dom  §erjen  re*ßt  J  un&  tt>a§  *)at 
barnad)  ?  ®er  Teufel  fyol  ben  Slffeffor  ©apnpi !  ein 
io  t>erflnd)ter  fdjtoarjer  Italiener. 

«räutiaam»  3a,  ba$  ift  ein  toller  $ert  3tt)eimal  mar  id) 
bort. 

«rauumter,    Unb  id)  breimat    Unb  fel)t,  Qfyx  §erren, 
fliegen  mir  ein  Urteil  enblidj,  tt)o  id)  foüiet  9?ecf)t  f)ab'  als  er, 
15  nnb  er  fooiel  als  id),  nnb  mir  eben  ftunben  vok  bie  SJianlaffen, 
bis  mir  nnfer  §errgott  eingab,  ifym  meine  Softer  jn  geben 
nnb  baS  3eu9  ba%n. 

mti  (trinft).   @nt  $krnef)men  fünftig. 

®tanti)atev.   ©eb'S  @ott !   @el)'  aber,  tüte'^  mill,  projeffie* 
20  ren  tf)n'  icf)  mein  £ag  ntt  mefyr.  2öaS  baS  ein  ©elbfpiel  foft ! 
3eben  9Jet>erens,  ben  (§nd)  ein  ^rofnrator  matf)t,  müftt 
bejahten. 

@ei6t^  @inb  ja  iäfyrlicf)  faif erlitte  3Sifitationen  ba. 
Wvautkauv.    ©ab'  tttdjt^  baüon  gehört.   3ft  mir  mandjer 
25  fdjöne  Jfjaler  nebenanS  gangen,   ©aS  nnerljörte  231ed)en ! 
m%.   2öie  meint  Sty;  ? 

21cf),  ba  madjt  altes  f)ot)te  ^fötdjen.  Der 
Slffeffor  allein,  ©ott  tiei^et^S  ifjm!  fjat  mir  ad)täet)n  ©olb* 
gülben  abgenommen. 

30     ^väuttgam.    SSer  ? 

«vauttiÄtet.   2öer  anberS  als  ber  ©apnpi ! 
mn.   SDaS  ift  fd)cmbtidj. 
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®vaut*atet.  2öo§l,  id)  mufcf  if)m  ^rcan^ig  erlegen.  Uttb 
ba  idj  ftc  igm  fyingejaljtt  fyatte,  in  feinem  ©artenl)au3,  ba$ 
prächtig  tft,  im  großen  Saal,  wotit'  mir  öor  Söefymut  faft  ba$ 
@eq  bredien.  SDenn  fet)t,  eine§  @au3  unb  §of  ftef)t  gnt; 
aber  too  fofl  bar  (Selb  tjerfommen?  ftunb  ba,  @ott  5 

meiß !  tnie  mtr'3  toar.  Qd)  fjatte  feinen  roten  §eller  9?ei[e= 
gelb  im  Sacf.  Cmblid)  nafym  id)  mir'3  ger$  nnb  (teilte  tfym 
üor.  Nun  er  faf),  baß  mir  *  SBaffer  an  bie  Seele  ging,  ba 
tt>arf  er  mir  $mei  baüon  jurüd  nnb  fdjtcff  mid)  fort. 

Bräutigam.   &  tft  nid)t  möglid) !   ©er  Sapupi  ?  10 

«rauttiater.   95Jie  ftellft  bu  bid) !   greilid) !    Sein  anbrer  ! 

«rätttigam.    STen  foll  ber  Senfe!  fjolen  !    @v  tjat  mir  aud) 
fmtfjeljtt  ©olbgülben  abgenommen. 

SBrauttmter.     3?erflud)t  ! 

&ewa.   @ö£!   SD3 1  r  finb  Näuber !  i5 
sörauttmter.   Jim  fiel  ba§  Urteil  fo  fdjeel  au&  ©u 
§nnb ! 

m*.   £)a8  müßt  -3f)r  nid)t  nngerügt  taffeit 

«rautüater,   2ßa8  follen  tütr  tljUtt  ? 

©ite.   3ftad)t  (Sud)  auf  nad)  Speier.   @8  tft  eben  SBifi=  20 
tattottögett  ^etgfS  att-        tnflffcn^B  unterfucfjen  nnb  (Und) 
ju  bem  Qmrtgen  1) eifern 

Bräutigam.   ©enft  3^rr  tütr  treibend  burd)  ? 

©ite-   SSenn  tdj  il)m  über  bie  Dfyren  bürfte,  troßf  tdf$ 
@nd)  berfpredjett.  25 

Serti^.   ©ie  Summe  tft  rooU  einen  SSerfnd)  toert 

m*.   SSin  id)  mol)l  efjer  um  be$  bterteu  £etl3  loilten  au£* 
geritten. 

«rauttater.    Söic  metttft  bu  ? 

Bräutigam.   2öir  sollen,  gefy'S  ttue'S  gel).  3o 

(S$eorg  fommt. 

©eprg.   ©ie  Nürnberger  finb  im  Slnjug. 
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ma.  äöo? 

®eotö*    Söenn  tt)ir  ganj  fachte  retten,  paefen  örir  fie 
jttrifdjen  Seerfyeun  unb  $fttf)Ibad)  im  SBcrtb, 
<Se^i^.   £refflicf) ! 
5    mn.  Äomntt,  $inber*  ©ott  grüß  @udj !  ©elf  uns  allen 
jum  Unfrigen ! 

»auer.   ©roften  £>anf!    $l)r  tootlt  ntd)t  jum  9Zad)ttm$ 
bleiben  ? 
©ö^   können  nid^t.  2ftte& 


Dritter  21  f  t 


[€rfte  SceneJ 
2tug$6urg. 

(Ein  ©arten* 

(grfter  Kaufmann.  §ier  motten  nur  ftefyn;  benn  ba  muß  ber  5 
$aifer  vorbei  gr  fommt  eben  ben  langen  ®ang  herauf. 

3toeiter  Kaufmann,    SBer  tft  bei  Ü)m  ? 
©rfter  Kaufmann.    Stbetbert  von  Reislingen, 
3tt»citcr  Kaufmann.   Sambergs  greunb  !   £aS  tft  gut 
©rfter  Kaufmann.   2Btr  tvoüen  einen  guftfaü  tfyun,  unb  iä)  10 
toxU  rebem 

Btoeiter  Kaufmann»    3ßol)l,  ba  fommen  fte* 
datier*  ^öet^atttjeiu 

©rfter  Kaufmann,   ßr  fief)t  üerbrtepcf)  aus. 

datier*   Qü)  bin  unmutig,  Reislingen,  unb  toenn  xä)  auf  15 
mein  vergangenes  Seben  gurücffelje,  möcf)f  tdj  verjagt  toerben 
—  foviel  fyalbe,  foviel  verunglücke  Unternehmungen;  unb  baS 
alles,  tveil  fein  gürft  im  SRetdj  fo  Hein  tft,  bem  nidjt  mefyr  an 
feinen  ©ritten  gelegen  märe  als  an  meinen  (gebautem 

Die  Kaufleute  werfen  ftcb  tbm  311  Ruften.  20 

^mifmamn   sMerburd)(aud)tigfter !   (Srofmädjtigfier ! 

ftaüet.   äßer  feib  $ljr  ?   2Ba§  giebf  S  ? 

Kaufmann,  Sinne  Äaufleute  von  Stürnberg,  Gurer  3JJajeftät 
£ned)te,  unb  f(el)en  um  @ilfe.    ©ö£  von  %terlt$mgett  unb 
§anS  von  @etbt£  fyaben  unfer  breiig,  bie  von  ber  gxanf^s 
furter  SDieffe  famen,  im  bambergifdjen  ©eleite  ntebergetoorfai 
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uttb  beraubt ;  totr  bitten  (Sure  Saiferttcfye  Sftajeftat  um  ©ilfe, 
nur  33eiftanb,  fonft  finb  mir  alle  Derborbene  Seute,  genötigt, 
uufer  33rot  ju  betteln* 

««tfeir.   ©eiliger  ©Ott !    ©eiliger  ©Ott !    2öa§  ift  ba$  ? 
5 ©er  eine  fyat  nur  eine  ©anb,  bcr  anbere  nur  ein  Sein; 
toenn  fie  benn  erft  jtüei  ©änbe  ptten  unb  jioci  Seine,  m% 
trolltet  $i)v  bann  tljun  ? 

ftmtfttuutft«  2öir  bitten  (Sure  SKaieftät  untertfyänigft,  auf 
unfere  bebr äugten  Umftänbe  ein  mitleibige$  2luge  ju  werfen. 
10  ^aifer.  2öte  geljfs  ju !  2Benn  ein  Saufmann  einen 
^Pfcfferfatf  verliert,  fott  man  ba$  gange  9?eicf)  aufmafynen;  unb 
toenn  ©anbei  öorfyanben  finb,  baran  Saiferlidjer  SWajeftät 
unb  bem  9?eid)  Diel  gelegen  ift,  baft  e£  Sönigreid),  gürftentum, 
©erjogtum  unb  anberS  betrifft,  fo  fann  (Sud)  fein  äJienfd) 
15  jufammenbringen, 

aöei^angen.   $f)r  Jommt  jur  ungelegnen  $eit.  unb 
Dertoeüt  einige  Sage  f)ter. 

^aufreute*   2ßir  empfehlen  un$  ju  ©naben.  oho 

^aifer.  ^Bieber  neue  ©anbei!  ©ie  toacfyfen  nad)  lote  bie 
2o®öpfe  ber  ©tybra. 

aöetsangetu   Unb  finb  nt(f)t  auszurotten  als  mit  geuer  unb 
©dfjttjert  unb  einer  mutigen  Unternehmung. 

ftaifer.   ©laubt  3f)r  ? 

g^eiSHngem  $d)  f)afte  tttd^t«  für  tfyunlidjer,  wenn  (Sure 
25  ÜRajcftät  unb  bie  dürften  fid)  über  anbern  unbebeutenben 
3*t>ift  vereinigen  Knuten.  (§3  ift  mit  nieten  ganj  ©eutfef)- 
lanb,  ba§  über  Semtrufyigung  tfagt.  granfen  unb  Schaben 
allein  glimmt  nodj  Don  ben  heften  be$  innerlichen,  Derber^ 
lidjen  33ürgerfrieg$.  Unb  audj  ba  finb  Diele  ber  gbeln  unb 
30  freien,  bie  fiel)  nad)  9?ul)e  fernen,  ©atten  toir  einmal  biefen 
©tefmgen,  ©elbi£  —  23erlid)ingen  auf  bie  Seite  gefdjafft,  ba$ 
übrige  frürbe  balb  Don  felbft  gerfallen,  ©enn  f  i  e  finb% 
bereu  ©eift  bie  aufrül)rifd)e  SJJenge  belebt. 
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(Bot}  von  Berttd^tTtgert. 


Baiut.  $6)  möchte  bie  geute  gerne  fronen;  fie  ftnb  tapfer 
unb  ebel.  SBenn  ich  Ärteg  führte,  müßten  fie  mit  mir  ju 
gelbe. 

ssöeisuttsetn   @3  toäre  ju  ttninfchen,  baß  fie  Don  jeher  ge* 
lernt  hätten,  itjrer  SßfCid^t  gu  gehorchen.   Unb  bann  toäx'  e$  5 
f)öd)ft  gefährlich,  ihre  anfrütjrifd^en  Unternehmungen  burd) 
g^renftelten  ju  belohnen.   3>nn  eben  biefe  fdferiiehe  9Jfttb 
nnb  ©nabe  ift%  bte  fie  bteljer  fo  ungeheuer  mißbrauchten, 
nnb  tf)r  Sfafyang,  ber  fein  Vertrauen  unb  §offnung  baranf 
fe^t,  ttirb  nicf)t  ef)e  jn  bänbigen  fein,  bi§  nur  fie  ganj  öor  bemo 
Singen  ber  SBSelt  jnnicfjte  gemacht  nnb  ihnen  aüe  Hoffnung, 
jemafö  lieber  empor jufommeti,  fcößig  abgefdjnitten  haben- 
der.  Q§x  ratet  alfo  jnr  Strenge  ? 
a»ci§imgen.   Qfo  felje  fein  anber  !>DlitteI,  ben  @d)ttrinbel= 
geift,  ber  gange  Öanbfdjaften  ergreift,  ju  bannen,   Dören  tofefs 
nid)t  fd)on  fjter  nnb  ba  bte  bitterften  klagen  ber  (Sbeln,  baft 
t^re  Untertanen,  ihre  leibeignen  fid)  gegen  fie  auflehnen  nnb 
mit  ihnen  regten,  i^nen  bte  hergebrachte  Dber|errfchaft  gu 
f^malem  brohen,  fo  ba§  bte  gefährlichen  folgen  ju  fürchten 
finb  ?  20 

.^e^t  to'&r?  eine  fdjöne  @elegenf)eit  tr>tber  ben  ^Ser* 
titf)ingen  nnb  @elbi£;  nur  tooüf  ich  nicht,  baft  ihnen  toa% 
guleib  gefchehe.  ©efangen  möcf)f  ich  fie  h^en,  unb  bann 
müßten  fie  Urfefjbe  fcf)tt>ören,  auf  ihren  @cf)löffern  mtyQ  ju 
bleiben  unb  nicht  au§  ihrem  ©ann  ju  gehen.  4Sei  ber  nad)*  25 
ften  ©effion  ttnß  id)'£  vortragen. 

Reislingen.    (Sin  freubiger,  beiftimmenber  ,3uruf  wirb 
(Surer  aftajeftät  ba$  ßnbe  ber  9febe  erfpatm  w.y 
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[<§  tx>  e  1 1  e  5  c  e  n  e  J 
3  ablaufen. 

Sttfingeti.  $Berfitf>utgem 

^iefittöen*  Qa,  id)  fomme,  (gute  eble  ©djmefter  um  tt)r 
§erj  unb  tfjre  §anb  bitten» 

5  mn.  @o  tüoüf  id),  3hr  toärt  eljer  fommen.  $dj  muß 
(Such  fagett:  SBetStingen  hat  itmhreub  fetner  ©efangenfdjaft 
ihre  Siebe  gewonnen,  um  fie  angehalten,  unb  id)  fagf  fie  ihm 
gtu  §aV  if)n  loSgefaffen,  ben  23ogeI,  unb  er  öeracfjtet  bie 
gütige  §anb,  bie  ihm  in  ber  9?ot  Butter  reifte»   (Sr  fdjtotrrt 

io  j^erum,  meifs  ©ott!  auf  meldjer  §ede  feine  Nahrung  gu 
fudjetu 

Sitfittgem    3f*  ba$  fo? 

SBie  ich  fa9e- 

gitfingeit.   (§r  ^at  ein  boppefteS  $anb  jerriffem  2öot|I 
15  (Sud),  baft  ^hr  m^  kern  Verräter  nicht  naher  oermanbt  foor* 
ben* 

<&ö<?*  ©ie  fi^t,  ba£  arme  3Jiabd)en,  üerjammert  unb  Der* 
betet  i^r  8eben. 

Tüfingen.   3Bir  motten  fie  fingen  magern 
20    ma.   2öte  ?   (Stttfdjttefjet  $hr  Sud),  eine  23erta£ne  ju 
heiraten  ? 

etcemgem  (§3  macht  (Sud)  beiben  (gfjre,  oon  ihm  betrogen 
morben  ju  fein,  ©od  barum  ba£  arme  Habchen  in  ein 
Hlofter  gehn,  meit  ber  erfte  9ftann,  ben  fie  fannte,  ein  9ßtdjt& 
25  mürbiger  mar  ?  Stein  boct) !  3^  bleibe  barauf,  fie  fott 
Königin  oon  meinen  ©chföffern  werben. 

m*.   Qi)  fage  (Sud),  fie  mar  nicht  gleidjgiltig  gegen  ihn. 

eirftngett,  £rauft  bu  mir  nicht  ju,  baß  id)  ben  ©djatten 
eines  (Slenben  foltte  verjagen  fönnen?  Saß  uns  $u  ihr.  oib.) 


66 


(Sog  von  Serltcfymgett. 


[Dritte  Scenc] 
ßager  iier  föeidjSej-eftttum. 

Hauptmann.   2ötr  muffen  behixtfam  gefyn  unb  unfcrc  8eufe 
fot)iet  möglidj  fronen.   2lucf)  tft  unfere  gcmcffcnc  Drbre, 
tljn  in  bie  (Snge     treiben  unb  lebenbig  gefangen  gu  nehmen,  * 
©3  wirb  fdjwer  galten;  benn  wer  mag  fidj  an  tfyn  machen  ? 

©rfter  Cfft§ier.  freilief)  !  Unb  er  wirb  fid)  wehren  wie  ein 
witbe$  Sdjweim  Überhaupt  !)at  er  un£  fein  lebelang  ntcfjts 
juleib  getfyan,  unb  jeber  wirb'S  Don  fid)  f Rieben,  Serif  er  unb 
dttid)  ju  gefallen  Slrm  unb  33ein  baran$ufe£em  10 

3ttieiter  ©trister.  @3  Ware  eine  @d)anbe,  wenn  wir  Üjtt 
nidjt  friegtett.  Söenn  id)  üjtt  nur  einmal  beim  Sappen  fjabe, 
er  fott  nidjt  loSfommen. 

©rfter  Offizier,   gaßt  tjjtt  nur  titelt  mit  ^citynen,  er  mödjte 
(Sudj  bie  Sinnbatfen  cutöjteljett.   ©uter  junger  §err,  bereis 
gleiten  8eutr  patfeti  fid)  nid)t  wie  ein  flüchtiger  £)teb. 

Stoeiier  Offizier,    ©ollen  fel)tt- 

^au^tmann.  Unfern  ©rief  muft  er  nun  haben,  SBir 
wollen  nidjt  fäumett  unb  einen  Zvnpp  anliefen,  ber  tl)tt 
beobachten  foll  20 

3toeitcr  ernster,   Saßt  mid)  if)rt  führen. 

^au^mantt*   3hr  fetb  b^  ©egenb  unfunbig. 

Smittr  Cfftsier.  Qä)  tyaV  eitten  Änedjt,  ber  Ijier  geboren 
unb  erjogett  tft 

Hauptmann.    Qd)  bitt'S  JUfrtebett.    (Hb.)  25 


[D  t  e  r  t  e  S  c  e  n  e.] 
3aftljaitfen. 

^Ufingen» 

8icfingem  @«  gef)t  alles  nadj  Sunfd);  fie  war  etwas  be* 
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fttirgt  über  meinen  2lntrag  unb  falj  tntdj  üom  Sopf  bi6  auf 
Die  güße  an ;  tdj  voette,  fic  t»ergtt(f)  mid)  mit  tfjrem  SBetfjfifcf). 
@ott  fei  ©auf,  baß  xä)  midj  (teilen  barf !  @ie  antwortete 
wenig  unb  burcfyemanber ;  befto  beffer !  &  mag  eine  $t\t 
5  fodjett.  33ei  3)icibd)en,  bte  burd)  SiebeSmtfllücf  gebetet  finb, 
wirb  ein  §eirat$rjorfd)Iag  balb  gar. 

d$ö^  fommt. 

(Sicftttgetu   2öa§  bringt  ^r,  ©cfywager  ? 
g*ö^   3n  bie  2lc^t  erflart ! 

10     Gisingen»    2öa$  ? 

<&ö^  £)a  left  ben  erbaultdjett  ©rief.  35er  $aifer  l)at 
S^efution  gegen  mid)  oerorbnet,  bie  mein  gletfd)  ben  Sögeln 
unter  bem  Gimmel  unb  ben  Bieren  auf  bem  gelbe  gu  freffen 
öorfcfyrtetben  folt 
15  eiifingem  (Srft  foüen  f  t  e  brau.  Qu\t  gut  gelegenen  $eit 
bin  id)  l)ier. 

mn.  9?ein,  ©idingen,  $f)r  foöt  fort.  (Sure  großen  2ln* 
fdjfäge  fönnten  barüber  gu  ©runbe  gefyen,  wenn  Qfyv  fo 
ungelegner  $eit  be$  9?eid)$  geinb  werben  wolltet.   Sind)  mir 

20  werbet  3^r  weit  mefyr  nu^en,  wenn  $l)r  neutrat  gu  fein 
ftfjemt.  ®er  Äatfer  liebt  (Sud),  unb  ba$  @d)limmfte,  ba$  mir 
begegnen  fann,  ift,  gefangen  gu  werben ;  bann  brauet  (Suer 
SSorwort  unb  reißt  midj  au§  einem  (SIenb,  in  ba§  ungeitige 
§ilfe  uttS  beibe  ftürgen  fönnte.   ®enn  wa§  wär'3  ?  Qt%o 

25  gefjt  ber  ^9  8e9e^  vxiä) ;  erfahren  fie,  bu  bift  bei  mir,  fo 
f^iden  fie  mel)r,  unb  wir  finb  um  nidjt«  gebeffcrt.  ©er 
Satfer  an  ber  Queüe,  unb  idj  war'  fdjott  je^t  uttttrieber* 
bringüd)  verloren,  wenn  man  SEctpf erfeit  fo  gefcfywinb  einblafen 
fönnte,  al%  man  einen  §aufen  gufammenblafen  fann. 

30  sttfittgen.  SDod)  fann  xä)  tjeimUd)  ein  gtocmjtg  Leiter  gu 
(Sud)  ftoßen  laffen, 
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(5öt3  von  Berlicbtngcn. 


m*.  ®ut.  Qä)  §aV  fdjon  ©eorgen  nach  bem  Selbig 
gefcbicft  unb  meine  Unechte  in  ber  t> c acf) b ar f cf) af t  f)erum. 
Sieber  Scbwager,  n>enn  meine  öeute  beifammen  finb,  ee  unrb 
ein  §önfdien  fein,  bergfeid)en  toenig  dürften  beifammen  ge* 
fefyen  fjaben.  5 

^irfingcn.   Qfyc  toerbet  gegen  bie  ülftenge  toenig  fein, 

©ite.   Gin  s2£off  tft  einer  ganzen  §erbe  Schafe  ]vl  biet 

®mmm.   fficnti  fie  aber  einen  gnten  ©irten  f)aben  ? 

m*.  Sorg  bu!  £8  finb  lauter  lüftetfinge.  Unb  bann 
lann  ber  befte  9xitter  rtttfjt^  madien,  inenn  er  ntd)t  §err  fcon  io 
feinen  §anMungen  tft  So  famen  fie  mir  auef)  einmal,  tote 
icf)  bem  ^faljgrafett  jugefagt  batte,  gegen  Sonrab  Spotten 
ju  bienen  ;  ba  legt'  er  mir  einen  Settel  au£  ber  Äanjlei  fcor, 
tote  id)  reiten  unb  mid)  fjaften  foflf ;  ba  ttmrf  icf)  ben  9fäten 
ba§  Rapier  lieber  bar  unb  fagf ,  icf)  toüßf  nid)t  bantad)  gu  *5 
fjanbefn ;  icf)  ir>ei§  niebt,  tt>a£  mir  begegnen  mag,  ba$  ftefyt 
nid)t  im  ^tttd  ;  icf)  muß  bie  21ugen  f elbft  auftfjun  unb  fetjn, 
ttm£  icf)  ju  ftfjaffen  f)ab\ 

^ttftngen.   @fücf  $u,  Araber  !    Qd)  triff  gletcf)  fort  unb  bir 
f Riefen,  tt>a$  id)  in  ber  ßif  $ufammentreiben  fanm  20 

m*.  Somm  nod)  gu  ben  grauen.  3$  ließ  He  beifam^ 
mem  5^)  ttoüte,  baß  bu  iljr  ©ort  Ijätteft,  ef)e  bu  gingft 
Sann  fcfjicf  mir  bie  Leiter  unb  fomm  fjeimfief)  ttrieber, 
Marien  ab$ubofen ;  benn  mein  Scbfoß,  fürdjf  id),  toirb  balb 
fein  3lufentf)aft  für  Leiber  mefjr  fein»  25 

Sitftngen.   SSoflen  ba£  -öefte  f)offem  p»j 

[fünfte  Scene-] 
Bamberg. 

2f  b  e  I  fr  e  i  b  e  n  3  3  i  m  in  e  r, 

«Uber^cib.  So  finb  bie  beiben  Gyefutionen  febon  aufge^o 
broeben  ? 
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grans*   Qa,  unb  mein  §err  Ijat  bie  greube,  gegen  (Sure 
geinbe  gu  stetjen.   3$  sollte  gleit!)  mit,  fo  gern  id)  ju  (Sud) 
gelje,   Sind)  miü  id)  je^t  lieber  fort,  nm  balb  mit  frö^ücfjer 
5öotfd)aft  tüieberjufefjren.   äftein  §err  {jat  mir'3  erlaubt. 
5    sibeWb*   2öie  ftef)t'3  mit  il)m  ? 

Staus*  ©r  ift  munter.   Mix  befahl  er,  (£ure  §anb  $u 
tttffett, 

sibeiöeib.  £)a  —  beute  Sippen  jmb  tnarm* 

gtatts  (oor  m,  auf  bie  Bruft  beutenb).     gier  tff*  U0(f)  tüämter  ! 

10  (ca»t.)  ©nabige  grau,  (Sure  ©teuer  finb  bie  glüdlidjften  3Äen* 
fdjen  unter  ber  @onne, 
aibeiftetb.   Ser  füljrt  gegen  iöertidjingen  ? 
Sran^   £)er  öou  ©irau-   8ebt  tüo£)t,  befte  gnöbige  grau  ! 
nritt  tüteber  fort*   SSergeft  mid)  ttidEft 
15    aibetiictb*  Du  mußt  toa§  effen,  trotten  unb  raffen. 

gratis*   SBoju  ba$  ?  3^  f)^  Sudj  ia  gefefyem   $d)  bin 
ntd)t  müb  nod)  hungrig* 
aibeiiicib*   3$  lenne  beine  £reu- 
gran^   2ld),  gnäbige  grau ! 
20    aibeiDetb*   £)u  fyältff  3  nidjt  au§.  ©eruljige  bid)  unb  nimm 
toa$  ju  bir. 

gran^   (Sure  (Sorgfalt  für  einen  armen  jungen !  w.) 
metf)t\i>.   Sie  frönen  ftefyn  il)m  in  ben  Singen»  3d) 
lieb'  if}n  öon  gerjen.   @o  toa^r  unb  marm  fjat  nod)  niemanb 
25  an  mir  gegangen.  (Hb.) 


[5  e  dj  ft  e  5  c  e  n  e-] 
3a£tfjaufen. 

©eorg.  (5r  nritt  felbft  mit  (Sud)  fpredjen.   $d)  fenn'  tljn 
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<Söt$  von  23erltd?tngen. 


nvfyt;  e$  ift  ein  ftattß^er  3Kann  mit  fdjtoarjett,  feurigen 
Singen. 
©i>^  Döring  ifyn  herein ! 

Serfc  fommt. 

ma.   @ott  grüß  (Sud)  !   2Ba3  bringt  3tyr  ?  5 

Scrfeo   Wliä)  fetbft   £>a$  ift  nicfjt  t>tel ;  bod)  alles,  wa$  c8 
ift,  biet'  idf)  ßucf)  an. 

3l)r  feib  mir  willkommen,  boppelt  willkommen,  ein 
braoer  üftann  nnb  ju  tiefer  £tit,  ba  id)  nicfjt  fjoffte,  neue 
greunbc  ju  gewinnen,  ef)er  ben  SBerluft  ber  alten  ftünblid) 10 
fürchtete.   @ebt  mir  (Suern  9iamen. 

Serie*   granj  Serfe. 

$ä)  banfe  @udj,  granj,  baß  Qty  midj  mit  einem 
brauen  üftann  befannt  madjt. 

Serfe.  3$  mad)te  ßud)  fdjon  einmal  mit  mir  befannt, 1 5 
aber  bamals  banftet  $t)v  mir  ntc^t  bafür. 

mit.   $d)  erinnere  mtdj  (Surer  nid)t. 

Serfc.   ©  wäre  mir  leib.   SBtjst  3fyr  nod),  wie  3^  um 
be3  ^faljgrafen  willen  Äonrab  Spotten  feinb  wart  nnb  nad) 
©aßfurt  auf  bie  gaftnadjt  reiten  wolltet  ?  20 
2öol)l  weiß  icf>  es. 

Serfe.   SBißt  .$l)r,  lx)ie        unterwegs  bei  einem  3)orf 
fünfunbjtnanjig  fettem  entgegenfamt  ? 

9?itf)ttg.   -3d)  l)ielt  fie  anfangt  nur  für  jwölfe  unb 
teilt' meinen  Raufen  —  waren  unfer  fed^efjn  —  unb  I)ie(t25 
am  SDorf  Ijinter  ber  ©djeuer,  in  2öillenS,  fie  fotlten  bei  mir 
üorbeijtefyen.   Dann  wollt'  id)  ifynen  nadjruden,  tt)ie  idj'S  mit 
bem  anbern  Raufen  abgerebt  fyatte. 

Serfe.   316er  wir  fafyn  (Sud)  unb  jogen  auf  eine  §öf)e  am 
Dorf.   Qty  gogt  gerbet  unb  geltet  unten.   SBie  wir  fafyn,  39 
Styc  wolltet  nid)t  fjerauffommen,  ritten  wir  t)erab. 


Dritter  2tft   Seifte  Scene. 
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m*.  £)a  faf)  td)  erft,  baß  id)  mit  ber  @anb  in  bie  $ol)ten 
gefdjtagen  Ijatte.  günfunbjtoanjig  gegen  ad)t !  £)a  gatfs 
fein  geiern.  (Srljarb  £rud)feß  burdjftadj  mir  einen  Änedjt, 
bafür  rannf  id)  iljn  t>om  ^ßferbe.  Ratten  fie  ftdj  alte  gehalten 
5  tote  er  nnb  ein  lfrted)t,  es  toäre  mein  nnb  meinet  fleinen 
@äufd)en3  übet  getoaljrt  getoefem 
.  Setfe.  £)er  Änedjt,  toobott  3f)r  faßtet  — 

ma.   @r  toar  ber  brabfte,  ben  id)  gefefyen  fyabe.   (gr  fe^te 
mir  Ijetß  gtu  SBenn  id)  bad)te,  td)  fyätf  ifyn  bon  mir  gebraut, 
iotooöte  mit  anbern  jn  fd)affen  f)aben,  ftar  er  urieber  an  mir 
nnb  fdjfug  fembtttf)  $tu   (Sr  f)ieb  mir  aud)  burd)  ben  ^anjer* 
arme!  fyinburd),  baß  e$  ein  toenig  geftetfc^t  fjatte, 
Serie,  §abt        ü)m  ber jtefyen  ? 
®c  gefiel  mir  mef)r  afe  jn  tooljt 
i5    Scrfe.  Ston,  fo  f)off  id),  baß  $l)r  mit  mir  pfrieben  fein 
toerbet;  id)  Ijab'  mein  ^robftüd  an  @ud)  fetbft  abgelegt, 

ma.  «ift  bu'3  ?  O  nnüfommen,  nriltfommen  !  $annft 
bn  fagen,  9J?a}:tmitian,  bn  tjaft  nnter  beuten  ©ienern  einen 
fo  geworben ! 

20  scrfe*  9ttid)  tounbert,  baß  3^  tttdjt  ef)  anf  mid)  gelten 
fcib. 

2ßie  foltte  mir  einfommen,  baß  ber  mir  feine 
©ienfte  anbieten  toürbe,  ber  anf  ba$  feinbfetigfte  midj  ju 
überwältigen  trachtete  ? 

25  Serie,  eben  ba3,  §err!  3Son  ^ugenb  auf  bien'  id)  afö 
9?etter$fned)t  nnb  f)ab73  mit  manchem  bitter  aufgenommen. 
SDa  tDir  auf  (Sud)  ftteßen,  freuf  id)  mid).  $d)  fannte  (Suern 
tarnen,  unb  ba  lernt'  td)  (Sud)  fennen.  Qfyx  mißt,  id)  I)iett 
triebt  ftemb;  $f)r  faf)t,  e$  fear  ntd)t  gurd)t;  benn  id)  fam 

sotoieber.   $urg,  id)  lernt'  gud)  fennen,  unb  bon  ©tunb'  an 
befcfyloß  id),  gud)  ju  bienen. 
$0^  5Bie  tauge  rcotlt  3t)r  W  mir  anhatten  ? 
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Serie,   Stuf  ein  Qaty.   Ofyne  ßmtgelt. 
m*.   9?em,  $f)r  foltt  gehalten  tuerben  tüte  ein  attberer 
unb  brüber,  tüte  ber,  ber  mir  bei  Detulin  ju  [Raffen  madjte. 

<S$eorg  fommt. 

ekorg,   §an§  öott  Selbig  läjjt  (Sucf)  grüben,   borgen  tft  5 
er  l)ier  mit  fünf jig  9)?ann* 
©ite,  2Bof)L 

©eorg.    &  gtet)t  am  fodjer  ein  Ztvtpp  SftetdjStoölfer 
herunter,  ofyne  3^^/  Sud)  P  beobachten, 
©ite.    ä&temet  ?  I0 
©corg.   3^rer  fünfzig, 

m*.  yiifyt  mef)r?  Somm,  Serfe,  ttrir  tootten  fie  jufam* 
menfdjmeißen,  trenn  @elbi£  fommt,  ba$  er  fdjon  ein  ©tiief 
Arbeit  getfyan  fmbet. 

Scrfe*   £)a$  foll  eine  reid)licf)e  SSorlcfe  tnerbem  15 


[Siebente  S  c  e  n  e-] 
2B  a  t  b  an  einem  ?D?  0  r  a  jh 

3fcjet  $Rei#3fttetf)te  begegnen  etnanber. 

(grfter  ^nedjt.    2öa§  macfyft  bn  fyier  ? 

3toeiter  ^ne^t   3d)  f)ab'  Urlaub  gebeten,  meine  Sftotburft  2c 
ju  Dementen.   Seit  bem  btinben  Samten  geftent  abenbe  tft 
mir'3  in  bie  ©ebarme  gefdjtagen,  ba£  icf)  alle  2(ngenbli(fe  üom 
^ßferb  mu% 

@r^er  £nerf)t.   §ätt  ber  &mpp  f)ier  in  ber  9M)e  ? 

Breiter  ^nc^t   2Bot)l  eine  ©tunbe  beu  äöalb  fjinauf.  25 

elfter  &ne#t,   2öie  berläufft  bu  bicfj  benn  f)ief)er  ? 

Breiter  ®ntfy.  Qü)  bitte  bid),  betraf  mtd)  nidjt  3dj  tüilf 
auf§  nctcfjfte  ©orf  unb  fcljtt,  ob  icf)  nit  mit  »armen  Über* 
flögen  meinem  Übet  abhelfen  fann.  23?o  fommft  bu  fjer? 


Dritter  2Xtt.   Siebente  Scene. 
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(Srfte*  ®ne$u  93om  nädjften  $)orf*  Qä)  tjaV  unferttt 
Offizier  SBein  unb  33rot  geholt. 

^ttiettct!  ^nec^t.   ©o  ?  er  tfjut  ficä)  tt)a$  ju  gut  oor  unferm 
2lngefid)t,  unb  wir  f  ollen  f  elften !   @d)ön  Stempel ! 
5    ©rftet  ^ne^t.   tomm  mit  jurüd:,  ©cfyurfe ! 

3ttieitei?  ^tte^t»  SEBär'  td)  ein  9Jarr !  (§3  finb  nodj)  titele 
unterm  ©aufen,  bte  gern  fafteten,  loenn  fie  fo  weit  baoon 
mären  als  id)- 

(giftet  ^ne#t-   §örft  bu  ?  ^ßferbe ! 

o     Breiter  Unety.    Q  tüef) ! 

©rftct  Untw.   Qä)  flettere  auf  ben  33aum, 
Smitet  ®neä)L   Qä)  ftedP  mid)  in$  9iof)r, 

<&öi^  Setfe»  (£eorg*  ^netfjte  3"  Pf  erbe. 

©ö^  £)ter  am  £eidj  toeg  unb  Imfer  §anb  in  ben  SBatb, 
5  fo  fommen  nrir  tfynen  in  SRütf  en. 

(Sie  3teb,en  porbei.) 

(Stfter  ®ne$t  (ffeigt  »om  Baum).    £)a  tft  Utd)t  pt  fem.    9)citf)el ! 

@r  antwortet  nt(f)t  ?  3Ktd)el,  fie  finb  fort !   («r  getit  nad?  bem 
Sumpf.)   ÜÄtc^et !   D  toety !  er  ift  berfunfen.   äftidjet !  <£r 
o  f)ört  mid)  nid)t,  er  ift  erfttcf t  33tft  bod)  freptert,  bu  9Kemme ! 
—  2öir  finb  gefd)tagen.   gembe,  überall  geinbe ! 

<i*Ö^    GfrtOVQ  3"  Pferbe. 

ma.   galt,  Serl,  ober  bu  bift  be$  £obe$ ! 
fintw.   @d)ont  meines  Sebent ! 
3  ©ein  ©cfyroert !    ©eorg,  füf)r  t£>n  ju  ben  anbern 

J  (gefangenen,  bte  8erfe  bort  unten  am  äöalb  tjat !  Qä)  mu£ 
ttjren  flüchtigen  p|rer  erreichen  m.) 

®w%t.  2Ba3  ift  aus  unferm  SRitter  geworben,  bcr  un§ 
führte? 

o  motz.  Unterft  ju  oberft  ftürjf  ifiu  mein  §err  fcom  $ferb, 
baß  ber  geberbufdi  im  tot  ftaf.  ©eine  Detter  fyuben  tljn 
aufs  sßferb  unb  fort  tote  befeffen !  w.) 
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[2t  d}  t  e  5  c  e  n  e.] 
Saget. 

$aufctimtmt*  ©rfter  9*itter* 

©rfter  (Ritten   @tc  fliegen  fcon  fettem  bem  öager  ju. 

^auutmanm   (Sr  tt)irb  ifynett  an  ben  Herfen  fein*   8a£t  ein 
fmtfjtg  auSrücfen  M«  an  bte  äRüljle ;  »erat  er  fid)  ju  ti>ett  5 
verliert,  erttrifcfjt  Qijx  üjn  btetteidjt   (Hitter  ab.) 

3inciter  Üittter,  geführt. 

©auiittnamt*   2öie  geljfS,  junger  §err?  §abt  Qijv  ein 
paar  ^ttifen  abgerennt  ? 

bitter.   £)aj3  btd)  bte  $eft !   SDaS  ftärfftc  @etr»ett)  toäre  10 
gegittert  tüte  ©ta£*   ©u  SEeufel !   gr  raratf  auf  mid)  (o$, 
e$  toar  mir,  als  toenn  mid)  ber  Bonner  in  bte  (Srb  Jjhtem 

Hauptmann.  Sanft  ©ott,  ba£  Q\)v  nod)  batmngefommen 
feib*  15 

bitter*  @3  ift  nichts  jit  b anfen,  ein  paar  9fippen  finb  ent* 
jtüei*   2Bo  ift  ber  gelbfdjer  ?  (Hb.) 

[H  e  u  n  t  e  S  c  e  n  e J 
Sartfjaufen. 

©öl?*  ^elfcifc* 

©öi?*   SBaS  fagft  bu  ju  ber  ä^tSerflärung,  Sefti^?  20 

eei&ifc*  (gs  ift  ein  ©treidj  öon  Reislingen* 

©öii*   äKemft  bu  ? 

Sei&it?*   3d)  meine  ntdjt,  id)  toetf. 

©öti*   SLBoljer  ? 

ScKitt?*  ßr  toar  auf  bem  9ieid)$tag,  fag'  id)  bir,  er  war  25 
um  ben  Saifer* 
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<8ö^  2Bot)t,  fo  madjen  txrir  tfym  lieber  einen  9tnfci)tag 
gunid)te, 

^eifci^  ©off«. 

©öt?.   2Bir  tt>ollen  fort,  unb  foll  bie  ^afenjagb  angeln. 


[^eljnte  Seen e .] 


S  Sager. 

Hauptmann,  bitten 

#mti>tmamn   Dabei  fomtnt  tttdjts  tjerau$,       ©errn.  (£r 
fdjtägt  un§  einen  Raufen  nad)  bent  embero,  unb  totö  nicfyt 
umfommt  unb  gefangen  totrb,  ba$  läuft  in  ©otte§  tarnen 
io  lieber  nadj  ber  dürfet  als  ins  Sager  jurüd   @o  tnerben  tDtr 
alle  £ag  fdjmädjer*   2öir  muffen  einmal  für  allemal  tfym  ju 
Seit)  gefyen,  unb  ba$  mit  (Srnft ;  icf)  toill  felbft  babei  fein,  unb 
er  folt  fef)tt,  mit  toem  er  ju  tfjun  l)at 
bitter*   SBir  fmb'S  alt  aufrieben ;  nur  ift  er  ber  8anb$art 
15  fo  ftmbig,  tueijs  alle  ©äuge  unb  ©cf)lid)e  im  ©ebirg,  ba£  er  fo 
ttenig  ju  fangen  ift  tote  eine  2J?au$  auf  bem  Sornboben. 

^au^tmann.   Söollen  üjn  fdjon  frtcgctt*    (Srft  auf  QaicU 
Raufen  ju.   9Jiag  er  motten  ober  tttdjt,  er  muß  gerbet,  fein 
©djloft  ju  oertetbigem 
20    bitter,   ©oll  unfer  ganzer  §auf  marfcfjieren  ? 

Hauptmann,    greitid) !    äBifjt  3^r,  baft  mir  fdjon  um 
fyunbert  gefetjutotjen  finb  ? 

mitten   Drum  gefcf)tt)inb,  et)  ber  ganje  (Si^f lumpen  auf* 
taut;  e$  madjt  toarm  in  ber  ^fäf^e,  unb  toir  ftel)n  ba  tüte 
25  Sutter  an  ber  (Sonne,  oib.) 
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(Sog  von  öerltcbmgen. 


[(Elfte  SceneJ 
©ebttg  uni>  äßafo. 

©ös.   Sie  fommen  mit  fjeüem  ©auf,       toar  Ijolje  &it, 
baB  Sicfingen3  Detter  ju  un*  ftie^eti* 

Seibiß,  3S5tr  wollen  uns  teilen,  ^d)  n>iü  Imfer  <panb  um  5 
bie  §öf)e  sieben. 

©ite.  ®ut.  Unb  bu,  gtomg,  füfjre  mir  bie  fwtfgtg  rect)t^ 
burcf)  ben  SBalb  hinauf.  Sie  fommen  über  bie  §eibe,  id)  tniü 
gegen  ifynen  galten,  @eorg,  bu  btetbft  um  mid).  Unb  toenn 
i[)r  fet]t,  ba$  fie  mid)  angreifen,  fo  fallt  ungefäumt  in  bie  10 
Seiten.  SBir  motten  fie  patjdjen.  Sie  beuten  nidjt,  baß  lütr 
iljnen  bie  Spifee  bieten  fönnen.  w.) 


[<3  tx>  ö  I  f  t  e  5  c  e  n 

auf  ber  einen  Seite  eine  ipdße,  auf  ber  anbern  Saft« 

£muj>tmamt.  (ggeftttumSsug.  15 

#au£tmamn  ßr  f)ält  auf  ber  ©eibe !  SDa3  ift  impertinent, 
@r  foü'S  büßen.  2Ba$!  3>n  Strom  nic^t  ju  fürchten,  ber 
auf  ifjn  lo§brauft  ? 

bitter.   3^)  woßf  nid)t,  baß  3f)r  an  ber  Spi^e  rittet ;  er 
Jjat  ba3  ätnfefjn,  als  ob  er  ben  erften,  ber  ifyn  anftoßen  möchte,  2o 
umgefefyrt  in  bie  Srbe  pflanjen  sollte,   leitet  fjmtenbrein. 

Hauptmann.    Dfädjt  gem. 

bitter.  3^  bitf  ßud).  .^r  feib  nod)  ber  knoten  öon 
biefem  33ünbel  ©afelruten;  (oft  ifjn  auf,  fo  fnitft  er  fie  Sudj 
etnjeln  ttue  9?ietgra3.  25 

Hauptmann.  Trompeter,  Maf ,  unb      bfaft  tyn  tx>eg !  chm 


Dritter  2Jft.   Dretjetinte  Seme. 
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€>elftti$  Ijtnter  ber  ^öt^e  beroor  im  (Salopp. 

@ei&ii?.   9Ja4  nad)!   Sic  foüen     ifjren  Rauben  rufen: 
2Äulttylijiert  eud) ! 

Serfe  aus  bem  £DaIb. 

5  gerfe.  ©ö^en  ju  ©tlf !  gr  ift  faft  umringt.  33raDer 
@elbi|,  bu  f)aft  fdjon  8uft  gemalt  2Btr  wollen  bie  §eibe 
mit  iljren  £)iftelföpfen  befäen*    (Dorbet.  (Setümmel.) 


[Dret3eljnte  Scene-] 
(Sine  §ölje  mit  einem  Söartturn. 

GeHn^  verwundet.  Bnefyte. 

10    @ei&i<?,   Segt  mid)  t)tet)er  unb  fet)rt  ju  ©ö^en, 

©rfter  encrfjt    8a§t  uns  bleiben,  §err !    31)r  brauet 
unfer. 

®emi}.   Steig  einer  auf  bte  SBarte  unb  fet),  fcue'S  gef)t! 
©rfter  j^ncr^t.   2öie  will  td)  fyinauffommen  ? 
15    Breiter  ®nt%t.   @teig  auf  meine  ©futtern,  ba  fannft  bu 
bte  8üdc  reiben  unb  bir  bis  jur  Öffnung  hinaufhelfen* 

@r?tct  ^ttedjt  (fteigt  hinauf).     2tcf),  fem  ! 

Gerat*.   2Ba$  fietjeft  bu  ? 

elfter  ®ne#t*   Sure  Leiter  fliegen  ber  §öl)e  gu. 
20    Gerau?.   §örüfd)e  ©Surfen !   $ä)  toöllt',  fie  ftünben,  unb 
td)  Ijcitf  e*ne  ®uget  fcorm  ®opf.   SRett  einer  f)tn  unb  flud) 
unb  Wetter  fic  jurüd  !   m*%t  ab.)   ©iefjeft  bu  ©ö^en? 

stne^t.    £)ie  brei  fdjwarjen  Gebern  fet)'  td)  mitten  im 
©etümmel 

25    Gerat*?,   ©djwimm,  braver  ©djwimmer.   Qä)  liege  fytvi 
nmfy.   gin  weißer  geberbufd),  wer  ift  ba$? 
Gerat*.   £)er  Hauptmann. 

mtedjt.   ©ö£  brangt  fid)  an  ityn  —  -öauj !   (£r  ftürjt 
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geim.  ®er  Hauptmann  ? 

eeiu*.  SBoljl!  SBo^U 

^ne^t,  2öet) !    SBelj !  @ö£en  feff  tö)  nicf)t  mel)r, 

^ei&ü?.  @o  fttrb,  ©elbife !  5 

^nc*t.  (Sin  fürcf)terttct)  ©ebrcing,  too  er  ftunb,  ©eorgS 

blauer  iöufc^  berfdjttunbt  auä). 

®tmti.  Somm  herunter.   ©teljft  bu  Serfeti  ntcf)t? 

ene^t.  Jftdjte.   @8  geljt  alles  brunter  unb  brüber. 

eerou*.  9iid)t§  mefyr !  komm !  SBte  galten  \xä)  SidingenS  io 

Detter? 

®nety.  @ut  —  £)a  fliegt  einer  naef)  bem  2Mb.  üftod) 
einer !   ©n  ganzer  £rupp  !   @ö£  ift  fyin, 

Reibitz,  föomm  Ijerab. 

^nedjt.  fann  nidjt.  —  2öof)t!   SBofjl !   3$  fef)ei5 

©ö^en  !  Qä)  fef)e  ©eorgen ! 

Jhte^t.    §odj  ju  $ferb !  @ieg !  Steg !  ©ie  flte^tt ! 
®emt}.    £)te  9f  eid)3truppen  ? 

®nt(f)t.   Ü)te  gafjne  mittenbrin,  ©ö£  fjmtenbrem. @ie2o 
jerftreuen  fidfj.    @ö£  erreicht  ben  gäfynbridf)  —  @r  fyat  bie 
gaijn  —  ßr  $&lt   ©ne  §anböot(  3J?en|cf)en  um  iJ)ti  fjerum* 
SD?eitt  Samerab  erreicht  itjti  —  Sie  3tet>n  herauf. 

®ei&«?.    ©lücf  ju,  @ö£ !  Sieg !  eieg !  25 
(Steigt  Dom  pferb).    £euer !   Xeuer !   ®u  bift  öertomtbt, 
(Selbig  ? 

©etfuö-   £>u  Icbft  unb  ftegft !    Qd)  fyabe  wenig  getrau. 
Unb  meine  §unbe  don  Leitern!   Sie  bift  bu  bat)ongefom= 
men  ?  30 
ütfeSmal  galt'S !   Unb  l)ier  ©eorgen  banf  icf)  ba$ 
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geben,  unb  tjter  ßerfen  banF  xä)%  Qä)  warf  ben  ^attpt^ 
mann  Dom  ®aut  @ie  ftadjen  mein  $ferb  nieber  unb  brau* 
gen  anf  mtd)  ein*  @eorg  fyteb  ftdj  gu  mir  unb  fprang  ab,  id) 
wie  ber  33Ii£  anf  feinen  @aut,  wie  ber  ©onner  faß  er  aud) 
5  wieber*   SBte  famft  bn  jnm  ^ßf erb  ? 

©eotg-  (Sinem,  ber  nad)  (Sudj  fyieb,  ftieft  td)  meinen  £)o!dj 
in  bie  ©ebörme,  wie  fidj  fein  @amifd)  in  bie  §ö^e  jog.  (§r 
ftürgf ,  unb  td)  fjatf  (Sud)  t)on  einem  geinb  unb  mir  ju  einem 
^ßferbe, 

io    g*ö*?-   9tot  ftafen  wir,  bt§  ftd)  granj  ju  uns  tjereinfdjlug, 

unb  ba  mctfyten  wir  öon  innen  l)erau$. 
Setfc.    <Dte  §unbe,  bie  td)  führte,  foltten  t)on  auften  Jjinein 

mäfyen,  bi$  fidj  unfere  ©enfen  begegnet  fjätten;  aber  fie 

flogen  wie  9ieid)3fned)te. 
15    ©ö^.  (§3  flofje  greunb  unb  geinb-  5ftur  bu,  Meiner  £muf, 

Ijielteft  mir  ben  bilden  frei ;  td)  Ijatte  mit  ben  $erl$  fcor  mir 

genug  ju  tfyum   £>er  gatt  il)re§  Hauptmanns  I)alf  mir  fie 

fdjütteln,  unb  fie  flogen.   Qfy  fjabe  ifjre  gafjne  unb  wenig 

©efangene, 

20    Beim-   ©er  Hauptmann  ift  (Sud)  entwifdjt? 

m*.  @ie  Ratten  ifyn  injwifdjen  gerettet,  Uomrnt,  ®tn* 
ber !  Äommt,  @etbi£  1  —  9ftad)t  eine  $af)re  üon  Sftem  — 
£)u  fannft  nicf)t  aufs  ^ßferb.  $ommt  in  mein  @d)tof,  @ie 
finb  jerftreut.   2lber  unfer  finb  wenig,  unb  id)  weift  nid)t,  ob 

25  fie  Gruppen  nadjjufcfyiden  fjabem  Sä)  to\&  eud)  bewirten, 
meine  greunbe.  (Sin  ©las  2öein  fdjmedt  auf  fo  einen 
©trauft. 


[V  x  e  r  3  e   n  t  e  S  c  e  n  e.] 
Saget. 

$awm<mn.         möd)f  eud)  atte  mit  eigner  ©anb  um* 
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bringen !  2Bct$,  forttaufen !  @r  fyatte  feine  §anbboü  Öeute 
mefyr!  fortzulaufen,  bor  einem  SJZann!  @3  tüirb'S  rtie= 
manb  glauben,  als  »er  über  un$  $u  tad)en  Öuft  Ijat.  —  9tett 
fyerum,  ifyr,  unb  tljr,  unb  t^t\  2öo  tljr  bon  unfern  jerftreuten 
Snedjten  finbt,  bringt  fie  jurücf  ober  ftetfjt  fie  nieber*  Wx  5 
müffen  biefe  ©garten  austrieben,  unb  toenn  bie  Ufingen 
brüber  ju  ©runbe  gefjen  foüten. 


ünf3e£?nte  Scene-] 
Staufen. 

<£öfc.  Serfe.  (£eorg* 

2Bir  bürfen  feinen  Stugenbticf  föumen!  Werne  10 
jungen,  tdj  barf  eudj  feine  9?aft  gönnen,  ^agt  gefd)brinb 
fyerum  unb  fud^t  nod)  Leiter  aufzutreiben,  ©efteüt  fie  afte 
nad)  Settern«  $)a  finb  fie  am  fidjerftett.  Stöenn  mir  $ögern, 
fo  gießen  fie  mir  bor$  ©d)lof^  We  ^  ab.)  Qty  tnufc  einen 
auf  Sunbfdjaft  emsjagen,  fängt  an,  tyeifc  ju  Berbern  15 
Unb  tbenn  e§  nur  nod)  brabe  $erl$  tüären !  Slber  fo  iffs  bie 
Stetige,  w.) 

Tüfingen.  Wlavia. 

mavxa.   Qä)  bitte  Sud),  lieber  ©icfmgen,  gel)t  ttt(f)t  bon 
meinem  trüber !    ©eine  Leiter,  ©elbi£en$,  (Sure  finb  jer=  20 
ftreut ;  er  ift  aöeftt,  @etbi£  ift  bernmnbet  auf  fein  ©d)Ioj3 
;e'rrad)t,  unb  id)  fürdjte  atteä. 

«tcfingen.   ©eib  ruljtg*   3d)  fletje  ntdjt  toeg. 

(göij  fommt. 

Äommt  in  bie  tird),  ber  ^3ater  toartet   Qfyx  foflt  25 
mir  in  einer  SSiertelftunb  ein  Sßaax  fein» 
Sirfingen.   8a£t  mid)  f)ter. 
mn.       bie  Sird)  faßt  3;f)r  je%t 
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Bilfingen.    ®crtl  —  Uttb  bantad)  ? 

m*.  ©antacf)  foüt  ^Ijr  (Surer  2S3ege  gefyn, 
w*.   2Boüt  3tyr  ntdjt  in  bie  fiirdje? 

5     ettfittgem    ^OTtttttt,  fottttttt 


[Secf?3e£jnte  Scene*] 
Saget. 

3?au$>tmamt.  bitter* 

$<us*ttmtmt.   Stemel  fmb'3  in  allem  ? 

bitter,  ^mnbertunbfunfjig. 

3Son  tner  ©unberten!  £)a$  ift  arg.  Qti*>t 
gletd)  auf  unb  grab  gegen  3aptl)cm[ett  pt,  el)  er  fidt)  lieber 
erholt  unb  ftdj  un$  lieber  in  2öeg  ftellt. 


[Steb3eljnte  SceneJ 
Staufen. 

@öi$.   <£(tfafcetf>.    Sftcma*  «icfincjen. 

15    ©0^.    @ott  fegne  (Sud),  geb  (Sud)  glüdüdje  £age  unb 
behalte  bie,  bie  er  (Sudj  abgießt,  für  (Sure  Stnber ! 

mit****.   Unb  bie  Ia£  er  fein,  tote  3§x  fetb:  redjtfdjaffen ! 
Unb  bann  fa^t  fie  werben,  m%  fte  trotten, 
giifingen-    3dj  ^nf  (Sud).   Unb  banf  (Sud),  9J?arta. 
20^^  führte  (Sud)  an  ben  Stttar,  unb  Q\)t  follt  mid)  jur  ©Iii* 
fcltgfett  führen. 

mavia.    3Bir  holten  jufammen  eine  ^ilgrimfdjaft  nadj 
biefem  fremben  gelobten  ?anbe  antreten. 
<&öi?.   @tit(f  auf  bie  9?eife ! 
2$    Wtottot   So  i[f8  nidjt  gemeint,  fcrir  oetlaffen  (Sud)  r.ictjt. 


82 


(Söt3  von  23erüd?itigeit. 


©ö^   Qfyv  follt,  ©djtoefter. 

ärcana*   £)u  bift  fefjr  unbarmherzig,  trüber ! 

m%.   Unb  OI)r  jartücfjer  als  fcorfefyenb. 

(öeorg  Fonimt. 

©eotg  ftetmiid?).  Qäj  fann  niemanb  auftreiben*  (Sin  ein--  5 
gtger  toar  geneigt ;  barnadj  öeränberte  er  fid)  unb  tocltte  mä)L 

m*.  @ut,  ©eorg.  £>a$  @Iücf  fängt  mir  an  toettertoett* 
bifdj  ju  toerben-  Qfy  crfjnt'S  aber,  (taut)  Siefingen,  tri)  bitf 
Sudj,  gef)t  nod)  tiefen  Stbenb.  Serebet  üDlarie.  Sie  ift 
(Sure  grau.  ?a£t  fie'3  füllen,  2Benn  Leiber  quer  in  unfere  io 
Unternehmungen  treten,  ift  unfer  geinb  im  freien  gelb  fidjrer 
at$  fonft  in  ber  33urg. 

ftnedjt  Fommt. 

®n*$t  (ieife).  §err,  ba§  9teid)3f  allein  ift  auf  bem  9ftarfd), 
grab  ^ief)er,  fefjr  fdjnetf.  15 

m%.  Qd)  §ab'  fie  mit  9tutenftretd)en  getredt.  2öietriel 
finb  tf)rer  ? 

®ne$t.    Ungefähr  jtoeihunbert.    ©ie  fönnen  nid)t  3tr»et 
@tunben  mef)r  öon  f)ter  fein. 
m*.    dlod)  überm  $tu£?  20 
®nem.  @err. 

©0^.   SBenn  icf)  nur  funfjig  23?ann  hatte,  fie  fotlten  mir 
nid)t  herüber.   §aft  bu  Herfen  nid)t  gefeljen  ? 
®n*ä)t.    9iein,  §err. 

mt}.  33iet  allen,  fie  fotfen  fid)  bereit  halten.  —  g$  muß  25 
gefd)ieben  fein,  meine  Sieben.  Seine,  meine  gute  IDfarie! 
(£8  derben  3(ugenblicfe  fommen,  top  bu  bidj  freuen  toirft  (£$ 
ift  beffer,  bu  toeinft  an  beinern  §od)3eit3tag,  al$  baß  über* 
große  greube  ber  23orbote  fünftigen  @Ienb$  nmre.  Sebt  tvofy, 
2ftarie !    Sebt  tüo^I,  «ruber  !  30 

wiavia.  lann  nidjt  tton  (Sud),  Sdpefter.  Sieber 


Dritter  Tltt   S\zb$t\\x\tt  Seme. 
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©ruber,  (aß  uns!  Stdjteft  bu  meinen  Wann  fo  Wenig,  baß 
bu  in  bie[er  (Sjtremttät  [eine  gtlfe  berfdjtnäfyft? 

3%  z%  tft  toett  mit  mir  gefommen.   23tetfeid)t  bin 
td)  meinem  ©turj  nafje.    Qfyx  beginnt  ju  leben,  unb  Qljv 
5  foKt  (Sud)  öon  meinem  ©djicffal  trennen.   -3d)  tyctb'  (Sure 
^ßferbe  $u  fatteln  befohlen.   ^f)r  müßt  gletd)  fort, 
s^arta.   ©ruber !  ©ruber ! 
mifawtf)  (jn  sirfingen).    @ebt  iljm  nadj !   @el)t ! 
Bilfingen.   Siebe  SJiarte,  laßt  uns  gefyen ! 
o    matia.   £)u  aud)  ?   dJfein  §erj  totrb  brechen. 

mt*.   @o  bleib  benn.   $n  Wenigen  ©tunben  wirb  meine 
©urg  umringt  [ein. 
wiavia.   SBel)!  2öel)! 

mt}.   3Öir  werben  uns  fcertetbtgen,  fo  gut  wir  fönnen. 
5    wiavia.   SUhttter  ©otteS,  fyab  (grbarmen  mit  uns ! 

mi*.  Unb  am  Snbe  werben  wir  fterben  ober  uns  ergeben. 
—  £)u  wirft  beinen  ebeln  Wann  mit  mir  in  ein  ©djidfal 
gemeint  tjaben. 

wiatia.   $)u  martcrft  mid). 

m%.  ©teib!  ©leib!  3Sir  werben  jufammen  gefangen 
werben,  ©itfmgen,  bu  wirft  mit  mir  in  bie  ©rube  faden! 
Qä)  tjoffte,  bu  follteft  mir  heranreifen. 

Sparta.   ZBir  wollen  fort.  ©d)Wefter !  ©cfywefter ! 

mi$.  ©ringt  fie  in  ©tcfyerljeit,  unb  bann  erinnert  (Sud) 
metner. 

®mwm.         »in  il)r  ©ette  nttf)t  befteigen,  bis  idj  (Sud) 
außer  ©efafyr  weiß. 
ma.   @cf)Wefter  —  liebe  ©cfywefter !  (Kü§t  fte.) 
Sicfittöetu    gort,  fort ! 

g*ö<?.  9?od)  einen  Slugenbücf  —  $d)  fefy'  (Sucf)  wieber, 
STröftet  (Sucf).   2öir  feljn  uns  wieber. 

(Siefingen,  iTlaria  ab.) 
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<gite,   Qü)  trieb  fie,  unb  ba  fie  gefjt,  mödjt'  td)  jic  galten, 
ßüfabetf),  bu  bletbft  bei  mir  ! 

Gltfaäetlj.    SJfe  itt  ben  Job  !  (2lb.) 

<gite*   23en  ©Ott  lieb  tjat,  bem  geb  er  fo  eine  grau  ! 

G?eorg  fommt. 

(georg,  Sie  fitib  in  ber  Wfyt,  td)  fjabe  fie  t>om  Xurn 
gefefyem  Xie  Sonne  ging  auf,  unb  td)  fa£)  tfjre  pfen  blinfem 
©ie  tdj  fie  faf),  toottf  vtätf§  mdjt  bänger  werben  atö  einer 
Sage  t>or  einer  Slrmee  ÜRättfe«  3ttH*r  toir  fpielen  bie  hatten- 

®'6n.  Sef)t  nad)  ben  Jtprriegeftt.  23errammelts  bmm*i 
big  mit  halfen  unb  Steinen.  «5*org  ab.)  9Btr  »offen  tf)re 
©ebulb  füra  Marren  f)a(ten,  unb  tfjre  Japferfeit  [offen  fie  mir 
an  tfjren  eigenen  hageln  berfäuetu  (Trompeter  uon  außen.)  Stfya ! 
ein  rotröctiger  Sdjitrfe,  ber  une  bie  grage  borlegen  tirirb,  ob 
totr  ^mnbsfötter  fein  »offen.  (€i  gebt  ans  senper.)  2£as  folf  3  ?  i 

(2Tlan  bört  in  ber  $eme  reben.) 

m$    feinen  Sart).    guten  S trief  um  beuten  §afö ! 

(Trompeter  rebet  fort.) 

m&   ©eteibiger  ber  3Jiajeftät !  —  Tie  älufforberung  f)at 
ein  $faff  gemalt.  2 

(Trompeter  enbet.) 

©öfc  (attto ortet).    3Rtdj  ergeben  ?    2luf  @nab  unb  Ungnab  ? 
toem  rebet  3^r-  e'n  Räuber?    Sag  beinern 

Hauptmann:  3?or  3^0  Saiierüdje  3ftajeftät  f)ab?  id),  tote 
immer,  fdjulbigen  Diefpeft.    gr  aber,  fag'S  ifym,  er  fann2 

tttid)  (Sdjnrnft  bas  ^enfter  ju.) 
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[2t d?t3efjnte  SceneJ 
^Belagerung. 

£>u  tiaft  mel  Sirbett,  arme  grau* 
5    @iifafcetf)*   -3cb  tüottf,  idj  fyatte  fie  lang.    SBtr  werben 
fdjtoerlicfy  lang  aushalten  fönnen. 

2ötr  Ratten  ntdjt  ^eit,  un$  berfetjen. 
©lifa^ct^.   Unb  bte  dielen  8eute,  bte  $f)r  seither  gereift 
fyabt   Tlit  bem  SBetn  finb  ttrir  and)  fd^ott  auf  ber  Steige, 
io  SÖenn  ttrir  nur  auf  einen  gettriffen  *ßunft  galten,  ba£ 

fie  Kapitulation  t>orfcf)tagen !  2öir  tl)un  ifynen  brat)  Slbbrucf). 
@ie  ftfjte^en  ben  gangen  Xag  unb  rjeraunben  unfere  2)cauern 
unb  fniden  unfere  ©Reiben-  öerfe  ift  ein  braüer  Kerl ;  er 
fdjletdjt  mit  feiner  33ücf)fe  fyerum;  too  ficf)  einer  ju  na^e  fragt, 
15 blaff!  Hegt  er* 

^itecfjt  fommt. 

®nt$t   Konten,  gnabige  grau. 
mt*.  SBaSgiebfs? 

®ntd)U   SDte  Kugeln  finb  alle;  ttrir  sollen  neue  gießen. 
20    ma.   Sie  fte^f«  $ufoer  ? 

8ne$t*   @o  jiemlidj-    Sir  fparen  unfere  @d)üffe  tt)ol)I 
au«. 


[Iceun3er)nte  Scene.] 
Saat. 

getfe  mit  einer  Kugelform.    Jiitccfjt  mit  KoMen. 

25    Serfe*   ©teilt  fie  bafjer  unb  fefyt,  too       im  §aufe  331et 
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frtegt.  ^njroifdjen  teilt  icfj  f)ier  gugreifett.  (Bebt  ein  $enft*z  aus 
unb  fcHägt  b«  5*eiben  ein.)  5lüe  SJortetlc  gelten*  —  ©o  gefjfs  in 
ber  2öelt,  tt>et§  fein  2)?enfd),  tnaö  au$  ben  fingen  werben 
fanm  Der  ©tafer,  ber  bie  gdjeiben  faßte,  badjte  geimjs  ntcfjt, 
baß  ba$  Sötei  einem  feiner  Urenfel  garfttge^  Sopfir»et)  madjen  5 
fönnte !  nnb  ba  mid)  mein  93ater  geugte,  backte  er  nid;i,  toet* 
d)er  33oget  unter  bem  §immet,  meldjer  äöimn  auf  ber  grbe 
mid)  freffen  mödjte. 

Gteotg  (fommt  mit  einer  Dachrinne).      Da   fyaft   bU   53tei.  SBetttt 

bu  nur  mit  ber  §älfte  triff ft,  fo  entgeht  feiner,  ber  3l)ro  io 
2Äajeftcit  anfagen  fann:  §err,  ttiir  fyaben  fd)ted)t  fceftanben. 

Scrfe  (baut  bavon).      @Ut  bVÜO  <Sl'Ü(f . 

®eovQ.  Der  9?egen  mag  fid)  einen  anbern  Söeg  utcfjem 
Qti)  bin  nid)t  bang  babor;  ein  braöer  Leiter  unb  ein  rechter 
9fegen  fommen  überall  burd).  15 

Serfe.  (<£rgtefjt.)    §alt  ben  Söffet.    (<5ebt  ans  Remter.)    Da  gicf)t  ]D 

ein  9?eid)§fnappe  mit  ber  £Utd)fe  tjerum ;  fie  beuten,  nur 
tjaben  un$  rjerfcfjoffem  (£r  foü  bie  $ugel  t»erfud)en,  toavm 
roie  fie  au$  ber  Pfanne  fommt.  ccabt.) 

©eora  (Ie^nt  bßn  £öff^  an).    8aß  mid)  fef)n.  20 

Serfe  (fcHefct).    Da  liegt  ber  Spa£. 

©eorg.   Der  fd)ofs  öorljm  nad)  mir  efte  gießen),  urie  id)  guttt 
Dadjfenfter  IjmauSftieg  unb  bie  9ttnne  Jjolett  sollte.   &  traf 
eine  £aube,  bie  nid)t  toeit  fcon  mir  faß ;  fie  ftürgf  in  bie 
9finne ;  id)  banff  if)m  für  ben  traten  unb  ftteg  mit  ber  25  - 
boppetten  Seute  mieber  herein.  - 

gerfe.   9hm  töolteti  mir  woH  laben  unb  im  ganzen  ed)loß 
l)erumgel)en,  unfer  Üfttttageffen  Derbierten. 

fommt. 

®ö<?.   4BIetb,  Cerfe !         f)abe  mit  bir  gu  reben!   Ditfi,  39 
©eorg,  teilt  id)  nid)t  öon  ber  $agb  abgalten,  «seorg  ab,) 
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mi*.   ©ie  entbieten  mir  einen  Vertrag. 

getfe*    3^  tt>itt  ^  tynm  f)inau$  nnb  Ijörett,  tt>a$  e$  foIL 
(£3  totrb  fein,  tef)  foll  midj  auf  33ebingungen  in 
rtttertief)  ©efemgnis  [teilen. 

gerfe,  3)a§  ift  ntt^t^.  Sßie  toär'S,  toenn  ftc  un$  freien 
Sibjug  eingeftünben,  ba  ^r  bod)  öon  ©idingen  feinen  (Snt* 
fafc  erwartet  ?  Sir  vergrüben  @etb  unb  ©über,  too  fte'S  mit 
feiner  Sßünfcfyelrute  finben  foltten,  überliefen  ifynen  ba$ 
@d)Iof  UTttrfatnett  mit  SKanicr  batmn. 
©ie  laffen  uns  nidjt 

Serfc.  &  fommt  auf  eine  tyxoV  an.  2öir  holten  um 
ft^er  ©elett  rufen,  unb  id)  mit!  IjinauS.  w.) 


[§u>an 5 tgfte  Scene*] 
Saal. 

Gfrö*?.  @UfafcetJ>.   <£eora.  ^netfjte,  bei  Cifdje. 

d>ö*$.  @o  bringt  un3  bie  ©efafyr  jufammen.  Saßt' 3  eud) 
fdmteden,  meine  greunbe !  33ergej$t  ba3  Srtttfen  nidjt.  £)ie 
gfafdje  ift  teer.  SRod)  eine,  liebe  grau.  (<eafabcttj  surft  Me  21^1.) 
3ft  feine  mefyr  ba? 

©Ufatictft  (leife).  9lod)  eine;  icf)  tjab'  fie  für  btcf)  beifeite 
gefegt. 

m*.  yiityt  bod),  ?iebe !  (Mieb  fie  t)erau$.  ©ie  braudjen 
©tärfung,  nid)t  td)  ;  e3  ift  ja  meine  ©adje. 

(gatötiett).   ©oft  fie  brausen  im  ©djranf ! 

<£ö<?.  ©  ift  bie  te^te.  Unb  mir  iff$,  als  ob  mir  nicfjt  ju 
;  fparen  Urf ad)  f)ätten.  bin  lange  nid)t  fo  öergnügt  ge* 
jpefen.  (s^enft  ein.)  (gfc  lebe  ber  Äaifer  J 
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me.   gr  lebe ! 

($ö<$.  £a§  foll  unfer  dotiertes  2Bort  fein,  tnenn  tütr 
fterben !    3^  J  ^enn  tofr  t)aben  einerlei  Scfjuffal. 

Unb  idj  bin  nocf)  glücfücfjer  als  er.  Gr  mufe  ben  ^eidieftänben 
bie  äJtäufe  fangen,  rojttnfdjett  bie  hatten  feine  Seftgttbner  5 
annagen.  34  ilie^  er  toünfcf)t  ficf)  manchmal  lieber  tot,  als 
länger  bie  Seele  eines  fo  früppligen  Körpers  jtt  fein,  (Syenit 
ein.)  ß§  gef)t  jnft  nocf)  einmal  f)ermn.  Unb  ftenn  unfer  331ut 
anfangt,  auf  bie  Steige  ju  gefjen,  nrie  ber  ©ein  in  biefer 
glafcfje  erft  fd>tüad},  bann  tropfemneife  rinnt  (tröpfelt  bas  ic^te  in  io 
fetn  (Sias),  toaS  foll  unfer  lefcteS  äöort  fein? 

©eorg.   (§§  lebe  bie  fyretf)eit ! 

mt}.       lebe  bie  greifyett ! 

«wie,       lebe  bie  greifjeit ! 

m*.   Unb  tnenn  b  i  e  uns  überlebt,  fönnen  mir  ruJjtg  fter*  15 
ben.    £enn  mir  fef)en  im  ©etft  untere  (Sütel  glücflicf)  unb  bie 
Saifer  unfrer  ßnfel  glücflicf).    S33enn  bie  SDiener  ber  gürften 
fo  ebel  unb  frei  bienen,  toie  if)r  mir,  toetm  bie  dürften  bem 
fiaifer  bienen,  tote  tdj  if)tn  bienen  möchte  — 

©eorg.   £>a  müjst'Ä  fciel  anberS  werben.  20 

©ö^  So  biet  ntdjt,  atö  e$  fcbeinen  mödjte.  ©ab'  tcf)  nidfjt 
unter  ben  gürften  trefflicfte  9ftenfcf)en  gefannt,  unb  foflte  ba$ 
©efcf)tecf)t  auegeftorben  fein?  ©ute  9)?enfcf)en,  bie  in  ficf) 
unb  ifiren  Untertanen  glücflicf)  tnaren,  bie  einen  ebein,  freien 
9lacf)bar  neben  ficf)  leiben  tonnten  unb  ifjn  toeber  fürd)teten  25 
nocf)  beneibeten,  benen  ba£  @erj  aufging,  tnenn  fie  mel  if)re£s 
gleiten  bei  ficf>  3U  Zi]d)  fafjen  unb  nid)t  erft  bie  bitter  ju 
§offcf)ran3en  um^ufcfjaffen  brausten,  um  mit  if)nen  $u  leben. 

©eorg.   §abt  $t)V  folcfje  §erm  gefannt  ? 

mt>.    3S}of)l !   Qd)  erinnere  mid)  $eitleben$,  tt)ie  ber  £anb*3o 
graf  t>on  §anau  eine  Qacfi  8a&/  unb  bie  gürften  unb  ©erat, 
bie  3ugegen  nmren,  unter  freiem  §immel  fpeifien,  unb  ba3 


Dritter  2Jft.   §tr>cm3tgfte  Scerte. 
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Sattböolf  aü  herbeilief,  fte  ju  fefyeti.  ^a3  toar  feine  3)?a3* 
ferabe,  bie  er  fid)  f elft  gu  (S^rcn  attgefteQt  hatte*  Slber  bie 
ooften,  runben  Söpfe  ber  33urfd)e  unb  äliäbel,  bie  roten 
33a(fen  alle,  unb  bie  tt»of)If|äbigen  Scanner  unb  ftattüchen 

5  ©reife,  unb  alles  fröhliche  @eftcf)ter,  unb  tnie  fie  teilnahmen 
an  ber  @errlid)feit  it|re^  §errn,  ber  auf  ©otteS  33oben  unter 
ihnen  fitf)  ergebe ! 
®eorg,   35aS  voax  ein  §err,  boüfommeit  tnie  $hr- 
mi*.   Sollten  ttrir  nicht  t)offettr  baf$  mehr  foldjer  gürften 

io  auf  einmal  ^errfd^en  fönnen,  ba$  23eref)rung  beS  $aiferS, 
grieb  unb  greunbfcfjaft  ber  9lad)barn  unb  £ieb  ber  Unter* 
thanen  ber  foftbarfte  gamilienfd)a£  fein  toirb,  ber  auf  Snfel 
unb  Urenfet  erbt?  $eber  ttmrbe  baS  ©einige  erhalten  unb 
in  fitf)  felbft  vermehren,  ftatt  baß  fie  je|o  nid)t  jugroteJjmen 

15  glauben,  toenn  fie  nid)t  anbere  uerberbetu 
Gkorg.    Söürben  ttrir  hernach  and)  reiten  ? 
mi*.   Söollte  @ott,  e$  gäbe  feine  unruhigen  Söpfe  in  gang 
£)eutfd)Ianb!    SSir  würben  noch  immer  gu  thun  genug  fin* 
ben.   SBir  wollten  bie  ©ebirge  öon  Söölfen  fäubern,  wollten 

2ounferm  ruhig  adembett  Machbar  einen  ^Braten  aus  beut 
Söalb  holen  unb  bafür  bie  (Suppe  mit  ihm  effem  333är?  uns 
baS  nicht  genug,  voix  moüten  uns  mit  unfern  33rübern  une 
ßherubim  mit  flammenben  Sdjmertent  oor  bie  ©rengen  beS 
9?eid)S  gegen  bie  Sßötfe,  bie  dürfen,  gegen  bie  Südhfe,  bie  grau* 

25 gofen,  lagern  unb  gugleid)  unferS  teuern  SaiferS  fef»r  aus* 
gefegte  Sauber  unb  bie  9fut)e  beS  9?eid)S  befdjüfcett.  ®aS  wäre 
ein  geben,  ©eorg,  wenn  man  feine  ©aut  für  bie  allgemeine 
©lüeffetigfeit  branfe^te !  (©eorg  bringt  auf.)  Sßo  tindft  bu 
hin? 

30  ©corg.  21d),  ich  öergag,  baft  toir  eingefperrt  finb  —  unb 
ber  Äaifer  t»at  uns  eingefperrt —  unb  unfere  §aut  baoon- 
jubringen,  fe^en  nrir  unfere  §aut  brau. 
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mt}.    Set  gutes  3Rut& 

Serie  fommt. 

8crfe.    greüjeit !    greifjett !    SDaS  fmb  fcf)fecf)te  $Zenfd)en, 
unfcfjlüiüge,  bebäcf)ttge  ßfet   $ljr  foüt  abgeben  mit  @e* 
toeljr,  "ßferben  unb  Lüftung,    ^rooiant  joflt  3fyv  barmten  § 
(äffen. 

©öt?.    Sie  werben  fid)  hin  ^atyntorf)  brati  fernen. 
Serie  (beimitd>\    ©abt  3tyr  bae  Silber  öerftctft  ? 
m*.    SJiem!    Stom,  gel)  mit  grangen.   ör  fjat  bir  n>a3 
ju  jagen.  (tfne  ab.)  I0 


[(£inunb3tr>an5tgfte  S  c  e  n  e.] 

G^eorg  im  Statt,  fingt. 

@$  fing  ein  Snab  ein  3?ögelero; 
©m!  §m! 

©a  fadn'  er  in  ben  Seifig  'nein.  15 
©m !  §m! 
So !   So ! 

§m!  §m! 

£)er  freut'  jtdj  traun  fo  läppifd), 

©m!  £m!  20 
Unb  griff  hinein  fo  täppifcf). 
©in !  ©m! 
So !    So ! 

§m!  ©m! 
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£)ct  flog  ba$  3Kei$lem  auf  ein  ©au«, 

@m!  §m! 
Unb  tadjf  ben  bummen  33uben  aus, 
£>m!  £m! 
@o !   @o ! 

§m!  §m! 

2Bie  ftetyf«? 

®eot$  (fütjrt  fein  pferb  heraus).     @te  fittb  gefattelt 

a**^   ©u  bift  ft£, 
10    ®eovQ.   8Bie  ber  SSoget  au$  bem  ®äftg* 

2ltte  bie  belagerten, 

©ot?.  3^  fyabt  eure  33üd)fen  ?  sJJid)t  bod) !  @el)t  hinauf 
unb  tteljmt  bie  beften  au$  bem  Slüftfdjrcmf.  (§3  getjt  in  einem 
t)im   2öir  motten  öorauSretten. 

15     ©eorg.  @m !  §m! 

@o !   @o ! 
©m!  £>ml  (Hb.) 


[5tt>etunb3tt>an3tgfte  SceneJ 
Saal. 

Stoei  ^ned)te  am  Hüftfc^anf. 
©rfte*  ^nedjt.    3d)  nel)m'  bie. 

Buieiter  stiegt,   Qä)  bie.   £)a  ift  nod)  eine  fdjöttere. 
©rfter  ^nert)t.   9?id)t  bod) !   $?ad),  ba£  bu  fortfommft. 

3meiter  ftnedjt,    £wd)  1 
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©rftcr  ®nt$t  (fpringt  ans  5enf*er).     §tff,  l)etltger  ©Ott  !  @te 

ermorben  unfern  @etm    (5r  liegt  fcom  ^ferb !  ©eorg 

^tueiter  ®ncä>t.  9ßo  retten  toir  uns !  2ln  ber  QJJcmer  ben 
Sftupaum  hinunter  ins  gelb.   cht>.)  5 

©rftcr  ^necjjt.  gxcmj  l)ält  ficf)  nod);  idj  fcmll  ju  tljm.  SBenn 
fie  fterben,  mag  icf>  ntd)t  (eben,  oho 


V  i  e  r  t  e  r   2t  f  t 

[(£ r ft e  SceneJ 
SBirtSljauS  ju  geUBronn. 

<Sfö$.   $cf)  fomme  mir  öor  tüte  ber  böfe  ©etft,  ben  ber 
5  $apujiner  in  einen  ©ad  befd)ttnu\    3d)  arbeite  mid)  ab  unb 
frudjte  mir  nichts,   ©ie  3Jieineibigen ! 

(glifabetf)  Fommt. 

®<^.  2öa£  für  ^adjridjten,  ©Kfabetlj,  öott  meinen  lieben 
©etreuen  ? 

io  ©rifa^etö.  SßtdjtS  ©ennffe«.  (Sintge  finb  erftodjen,  einige 
liegen  im  £um.  (§3  fonnte  ober  tooüte  niemanb  mir  fie 
näfyer  begegnen. 

m*.  3ft  baS  ©eloljnung  ber  Xreue,  beS  ftttbltd>ett  @e* 
IjorfamS  ?  —  9luf  ba§  bir'S  toofyt  gefye  nnb  bu  lange  lebeft  auf 

15  Srben ! 

mmMt).  Sieber  9Jiann,  fdjtft  unfern  fyhnmlifdjen  S5ater 
nidjt !  @ie  t)aben  tfyren  8of)n,  er  toarb  mit  ifjnen  geboren, 
ein  freies,  ebleS  ©erj.  8aj$  fie  gefangen  fein,  fie  finb  frei ! 
©ieb  auf  bie  beputierten  9täte  acf)t.  Die  großen  gotbnen 
20  Letten  ftefjen  itjnen  ju  ©eficfjt  — 

©ö<?.  2öie  bem  Seffern  ba$  ©aläbanb.  —  Qd)  mödjte 
©eorgen  unb  granjen  gefd)toffen  fefyn ! 

@iifaj»cttj.  SS  toäre  ein  2lubli(f,  um  (Sngel  meinen  ju 
madjen. 
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®öt}.  3$  woüf  nidjt  weinen.  3d)  trollte  bie  3crt)ne 
jufammenbeißen  unb  an  meinem  ©rirnm  fauen.  Letten 
meine  Augäpfel !  lieben  jungen,  pttet  tt)r  mid)  ntrfjt 
geliebt !  —  $d)  würbe  mid)  ntdjt  fatt  an  iljnen  fef)en  fönnen. 
—  3?m  Stowen  be£  Äaifer^  üjr  äBort  nidjt     Ratten  !  5 

muaMb.  Sntfdjlagt  Sud)  biefer  ©ebanfen.  Stebenft,  baß 
$ljr  oor  ben  Letten  erf feinen  foöt.  fe^  wid^t  geftellt, 
tljnen  wol)l  ju  begegnen,  unb  id)  fürcfjte  alles. 

©ö^.   2öa§  moüen  fic  mir  angaben  ? 

©ufa&etb.   Der  @erid)t$bote  !  10 
(Sfet  ber  ©erecfjtigleit !    ©cfyleppt  if)re  ©äefe  jur 
ätötyte  unb  tyren  feinst  aufs  gelb.   2öa3  giebf  *  ? 

©e«rf)t3fciener  fommt. 

(Sertdjts&iener.  Die  ©erren  Sommiffaru  finbauf  bem  dtaU 
Ijaufe  fcerfammelt  unb  fdjiden  nadj  (Sud).  15 
3d)  fomme. 
©eri^biencr.   Qä)  Werbe  (Sud)  begleiten* 
G5i%    3SteI  (£t)re. 
<sufat»et&.   ättäftigt  (Sud). 

©0^   @ei  aufeer  ©orgen.  20 


[<5  tx>  e  1 1  e  5  c  e  n 
atatfjauS. 

Statfetltrfce  ftäte.  £aufctmamt.  #iat$f>er*en  tum  $eüfcxmtt. 

Wamevv.  äöir  f)aben  auf  @uem  53efel)I  bie  ftärfften  unb 
tapfersten  ^Bürger  oerfammelt;  fie  warten  f)ier  in  ber  9?äf)e 
auf  (Suern  2Bmf,  um  fid)  33erlid)ingen3  3U  bemeiftern.  25 


Vierter  2I!t.   gmette  Scene.  95 

(Mter  w*t.   9ßir  toerben  -3^0  ®aiferücf)en  Sflajeftät  gute  I 
©eretttmtltgfeit,  Qijvtm  f)öd)ften  53efe£)t  gu  gefyorcfyen,  mit 
meiern  ^Bergungen  ju  rühmen  triff cn.  —       fütb  §anb- 
tuerfer  ? 

5    mm?w.   ©cfymiebe,  SBeinfdjröter,  gimmerfeute,  Scanner 
mit  geübten  gimftetx  unb  Ijier  tooljt  befragen  (auf  bie  Bruft 

beuten*)). 

»tat»  SöoljL 

<5*ertd)t3btetter  fommt. 

io    ©eri^tsbiener,  @ö£  &on  Serlicfjmgen  kartet  öor  ber  £f)ür. 
9*at,   i*aßt  iljn  herein* 

dfriftf  fommt. 

mn.   ®ott  grüft  (Sud),       §errn !   2öa$  ttottt  $I)r  mit 
mir? 

15    wat.    3uerft,  *>a£        bebenft,  too  3l)r  feib  unb  öor 
tüem ! 

©ö^    4Set  meinem  (Sib,  idj  t>erfenn'  (Sud)  nidjt,  meine 
£)errn. 

»tat.   3\)x  tl)ut  (Sure  ©djutbigfeit 
20    ©ö<?-   2Son  ganzem  §erjen. 
mat.   @e£t  @ud), 

©öfe.   £)a  unten  t)in  ?        fann  ftefytu   £)a$  ©tiHjldjen 
riedjt  fo  nad)  armen  ©ünbern,  tr>ie  überhaupt  bie  gange 
@tube. 
25    9foit.   @o  ftefyt  1 

mti.   3ur  ©ftcfye,  roenn'3  gefällig  tft 

9tat,   SBir  werben  in  ber  Orbnung  üerfafyren. 

©ö*?.    33in'$  tx>ot)t  jufrieben;  \vollt\  e$  tüär'  twn  iefjer 
gefdjefjen. 

3o    Hat.   3f)r  tptgt,  ttrie  ^r  auf  ©nab'  unb  Ungnab'  in 
unfere  £>imbe  famt 
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m*.   33ct$  gebt  Qijx  mir,  toenn  vfy'Q  tiergeffe  ? 

*Kat.    äSenn  icf)  gud)  33efcf)etben£)ett  geben  tonnte,  toürb' 
iä)  Sure  2ad)e  gut  machen. 

m*.   @ut  machen !   SSenn  3*1*      fönntet !   ©aju  ge* 
f)ört  freilief)  meljr  als  jum  SSerberben.  5 

Fretter.    Soll  td)  ba£  alles  protofotlieren  ? 

ittat.    2öa£  jitr  ©anblung  gehört. 

mt}.   deinetwegen  bürft  $\)?&  bruefen  laffen. 

mat  Qfyx  toart  in  ber  ©etoalt  be$  SaiferS,  beffen  öäter* 
Ivtitye  ©nabe  an  ben  ^lafe  ber  majeftatifdjen  ©erecfytigfeit  trat,  10 
gud)  anftatt  eines  SerferS  §eilbronn,  eine  feiner  geliebten 
©tobte,  jum  Slufenttjalt  anwies  3^  öerfpradjt  mit  einem 
gib,  gud),  tote  es  einem  Ritter  gejiemt,  ju  ftellen  unb  baS 
Weitere  bemütig  ju  ertoartem 

m%.   SSJoljI,  unb  töj  bin  f)ter  unb  nrnrte.  I5 

9*at.  Unb  toir  fhtb  f)ier,  gud)  Qfyxo  Äatf erliefen  Sftajeftät 
©nabe  unb  @ulb  ju  öerfünbigen.  Sie  bergest  gud)  gure 
Übertretungen,  fprtdjt  gudj  t>on  ber  Stdjt  unb  aller  toofyloer* 
btenten  Strafe  los,  toeldjeS  3I)r  mit  untertänigem  ©an! 
erfennen  unb  bagegen  bie  Urfefybe  abjdjtoören  toerbet,  toeldje  20 
gud)  hiermit  öorgetefen  toerben  foü. 

m*.  $ä)  bin  Qtyxo  SD^ajeftät  treuer  Snedjt  toie  immer. 
9?odj  ein  2Sort,  et)  $f)V  toeitergeljt:  deine  Ceute,  too  finb  bie? 
2ßa3  foü  mit  iljnen  toerben  ? 

Wat    £a$  gefjt  gud)  nid)t$  an.  25 

©bfe.  ©0  toenbe  ber  Äaijer  fein  Ingeftdjt  t)on  gudj,  toenn 
3f)r  in  9Jot  fteeft!  Sie  toaren  meine  ©efellen  unb  finb'«. 
SSo  Ijabt  3to  ffe  Eingebracht  ? 

mau   äBir  finb  gud)  baoon  feine  Dte'djnung  fdjulbtg. 

©ö<$.  Sil) !  -Stf)  backte  nid)t,  baß  Qt)x  nidjt  einmal  ju  bent3o 
tierbunben  feib,  toaS  3f)r  üerfpredjt,  geicfjtoeige  — 

mu   Uttfere  Sommijfion  ift,  gud)  bie  Urfetjbe  Dorgiuegetu 


Dterter  21ft.    gtpette  Scene. 
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Unterwerft  (gud)  bem  Saifer,  unb  $f)r  kerbet  einen  2öeg 
fmben,  nm  gurer  ©efetten  Vefren  unb  gretfjett  ju  flehen. 
g>ö^.   Suern  %ttid ! 
9*at.    ©Treiber,  lefet ! 
5    ^rfjm&er.    3d),  @öfe  t>on  33er(id)ingen,  befenne  öffentlich 
burrf)  biefen  33rief :  £)aß,  ba  icti  mid)  neulich  gegen  Äatfer  unb 
9ieidj  rebeüifd)erweife  aufgelehnt  — 

£)a$  ift  ntrf)t  wahr !    3$  6m  fein  Nebelt,  ha^ 
gegen  -3^™  Äatferltdje  SD^ajeftät  nid)t«  verbrochen,  unb  ba« 
o  9leict)  gel)t  und)  nid)t$  an. 

SKat    SJIctBigt  (Such  unb  t)ört  weiter. 

Qd)  miß  nid)t§  weiter  hören.  £ret  einer  auf  unb 
geuge !  §ab  itf)  wtber  ben  Saifer,  wiber  ba$  §au3  Dfterreid) 
nur  einen  Schritt  gettjan  ?  ©ab  id)  nid)t  tion  Jeher  burd)  alte 
5  ganblungen  gewiefen,  baß  ich  beffer  a(3  einer  fühle,  wa$ 
®eutfd)(anb  feinem  Regenten  fd)u(big  ift,  unb  befonber£,  wa$ 
bie  Siemen,  bie  bitter  unb  freien  ihrem  Satfer  fd)uftug 
finb  ?  Qd)  müßte  ein  @d)ui1e  fein,  wenn  id)  mid)  fönnte 
bereben  laffen,  ba§  ju  untertreiben. 

$»at.    Unb  boef)  haben  wir  gemeffene  Drbre,  (Such  in  ber 
©üte  ju  überreben  ober  im  (SntftehungSfatl  (Sud)  in  ben 
£um  ju  werfen. 
m*.   ^nSCurn?  SDttch? 

mau  Unb  bafelbft  fönnt  $f)r  @uer  @d}idfal  von  ber 
©eredjtigfeit  erwarten,  wenn  $t}v  ^  ^idjt  aus  ben  ,fmnben 
ber  ©nabe  empfangen  wollt. 

@o*.  3n  Sunt !  3hr  mißbraucht  bie  faiferlidje  ©ewatt 
3n  £urn !  Da«  ift  fein  «efef)(  nid)t.  3Ba«  !  3Ktr  erft,  bie 
Verräter,  eine  gälte  ju  ftelten  unb  ihren  Gib,  iljr  ritterlid) 
2öort  jum  ©peef  brin  aufhängen !  äJtir  bann  ritterlid) 
©efängnis  jufagen  unb  bie  3ufa9e  lieber  brechen! 
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9*at.   gittern  Dfäuber  finb  totr  ferne  Streue  fcfyulbig. 

Jritgft  bu  nid)t  ba$  (gbenbtlb  be$  ÄaiferS,  ba$  tdj 
in  bem  gefubeltften  konterfei  üerefyre,  bu  fotlteft  mir  ben 
Räuber  treffen  ober  bratt  erwürgen !  Qd)  bin  ixt  einer  el)r* 
ttdjen  §et)b  begriffen.  Tu  fönnteft  ©Ott  banfen  unb  bid)  öor  5 
ber  93elt  groß  machen,  wetm  bu  in  beinern  Gebert  eine  fo  eble 
Jtjat  getrau  ptteft,  wie  bie  ift,  um  Welver  willen  idj  gefan* 
gen  fx§e. 

Otat  (rrünft  bem  Hatsberrn,  ber  3iebt  bie  Serielle). 

mt*.  yiidjt  um  be$  leibigen  ©ewinnfts  willen,  nidjt  umio 
8cmb  unb  Öeute  unbewegten  Steinen  weg$ufapem,  bin  idj 
ausgesogen.  Steinen  jungen  ju  befreien  unb  mid)  meiner 
@aut  ju  weljren !  Sef)t  Qtyc  wa3  UnredjtS  brau?  Saifer 
unb  9xetd)  Ritten  unfere  9Jot  nidjt  in  ifyrem  Sopffiffen  ge^ 
füfylt  3cf)  fyabe,  ©ott  fei  ©auf!  nod)  eine  §anb  unb  fyabe  15 
wofjlgetfyan,  fie  ju  brausen. 

QJÜtgCt  treten  berein,  Stanqtn  in  ber  ßanb,  IDebren  an  ber  Seite. 

®ö*?.    2Öa§  foll  ba$  ? 

9iat.    $ljr  wollt  nid)t  fjören !    gangt  üjtt ! 

m^.    Q]t  ba$  bie  SJieinuug  ?   Ser  fein  ungrifdjer  Dd)3  20 
ift,  fomm'  mir  nid)t  ju  nal) !    (Sr  foll  &on  biefer  meiner  red)* 
ten  eifernen  §anb  eine  folcfje  Ohrfeige  friegen,  bie  ifym  $opf* 
wel),  3al)nwel)  un^  a^e^  21>ef)  ber  (Srben  aus  bem  ©raub 

fUrierett   foll*      (Sie  machen  ftd?  an  ibn,  er  (dalägt  ben  einen  311  Boben  unb 
reißt  einem  anbern  bie  lüebre  von  ber  Seite  ;  fie  rr>eicf?en.)  Sommt!  Äommt!25 

(£3  wäre  mir  angenehm,  ben  Slapferften  unter  eudj  fennen  3U 
lernen, 
»tat.    ©ebt  (Sud). 

®ötl  (mit  bem  Schert  in  ber  ßanb).     Sßißt  (Jfyt,  baß  e$  je^t  ttUr 

an  mir  läge,  mid)  burdj  alle  biefe  §afenjäger  burdjäufdjlagen  30 
unb  baS  weite  gelb  ju  gewinnen  ?  Slber  tdj  will  gud)  lehren, 
jpie  man  JBort  f)ältf   23erfpred)t  mir  ritterlich  ©efängnte, 


Dterter  2lfi    §rccite  Scette* 
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unb  id)  gebe  mein  ©d)n)ert  weg  uttb  bin  tüte  Dotier  (Suer 
(gefangener. 

»at   SO^it  bem  ©djtoert  in  ber  §anb  roottt  Qty  mit  bem 
Äaifcr  regten  ? 

5  ©t>^  53ef)üte  ©Ott !  9htr  mit  (gud)  unb  Surer  ebeln 
Kompanie.  —  Qi)x  formt  nad)  §aufe  getjn,  gute  8eute.  gür 
bie  SSerfäumniS  friegt  il)r  nid)ts,  unb  ju  t)o(en  ift  l)ier  nichts 
als  beuten. 

SRat.  ©reift  iljtt.  ©iebt  eud)  eure  Siebe  ju  euerm  Saifer 
io  nid)t  mef)r  3Rut  ? 

©ö$.   9cHd)t  mefyr,  als  iljnen  ber  Saifer  Sßflafter  gtebt,  bie 
JBunben  ju  Reiten,  bie  fid)  it)r  üJJhtt  tjolen  fönntc. 

©ertrfjt^tener.   ßben  ruft  ber  Xünter :  öS  gtet)t  ein  Zxupp 
15  oon  mel)r  als  ^roeiJjunberten  nad)  ber  (Stabt  ju.  UnüerfefyenS 
finb  fie  hinter  ber  Seinijölje  fyerüorgebrtmgen  unb  broljen 
unfern  SKauern. 
Wamtw.   SBel)  uns !   2öaS  ift  baS  ? 

"ißacfje  Fommt. 

20  aöadje.  grattj  öon  ©(fingen  fyütt  bor  bem  ©djlag  unb 
laftt  Sud)  fagen,  er  Ijabe  gehört,  tote  unttmrbig  man  an  feinem 
©d)tnager  bunbbrüdjig  geworben  fei,  tt)ie  bie  §errn  t>on  ©eil* 
bronn  allen  SSorj^ub  träten.  Sr  oerlange  9?ed)enfd)aft,  fonft 
tüoüe  er  binnelPemer  ©tunbe  bie  (gtabt  an  trier  ©den  an- 
25  jünben  unb  fie  ber  ^limberung  preisgeben. 
mi$.   33raoer  Sdjtoager ! 

tretet  ab,  ©öfe'l  —  SßaS  ift  ju  tljun? 
Oiat^tjerr.   §abt  SJcHtteiben  mit  uns  unb  unferer  ^Bürger* 
fdjaft !  ©dingen  ift  unbembig  in  feinem  3orn ;  er  ift  Scann, 
30  eS  ju  galten. 

mat.   ©ollen  mir  uns  unb  bem  Saifer  bie  @ered)tfame 
^ergeben  ? 
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^as^tmamu  SBetttt  tDtr  nur  Seute  tjätten,  fic  gu  behaupten, 
©o  aber  tonnten  wir  umfommen,  unb  bie  Sadje  wäre  nur 
befto  fdjlhnmer.    2ötr  gewinnen  im  Nachgeben. 

«Hattert.   2ötr  wollen  ©ö£en  anfpredjen,  für  un$  ein  gut 
©ort  einzulegen.   Wx  x\t%  als  wenn  xä)  bie  ©tabt  fcfyon  in  5 
glammen  fätje. 

o*at.   Vaßt  ®ö|cu  Ijerent. 

m*.   Sas  foIFs  ? 

Mat.   ©u  Würbeft  wof)l  tfyun,  beinen  ©cfjwager  öon  feinem 
rebellifdjen  93ori)aben  abjumafynem   Slnftatt  bid)  00m  33er* 10 
berben  ju  retten,  ftfirjt  er  bid)  tiefer  hinein,  inbem  er  fid)  ju 
beinern  gälte  gefeilt. 

©öfc  (Uebt  <£Iifabctb  an  ber  £bür,  Ijeimlid?  311  i^r).     @el)   I)in  !  @ag 

ifym,  er  folt  unüergügütf)  hereinbrechen,  foll  fyiefjer  fommen, 
nur  ber  Stabt  fein  8eü>3  tfyun.   SBenn  fid)  bie  ©Surfen  f)ter  15 
totberfefeett,  folt  er  @ewalt  brausen.   &  liegt  mir  nid)t$ 
bran  mnjufommen,  wenn  fic  nur  alle  mit  erftorfjen  werben. 


[Dritte  5  c  e  n  ej 
(Sin  grofccr         <*uf  Öem  IftatliauS. 

«itfingett.  ©öi?. 

Pas  gan3e  Hatbaus  ift  mit  SidHngens  Heitern  befe^t.  2Q 

mt$.   Ta$  mar  §ilfe  00m  §immel !   Sie  fommft  bu  fo 
ermünfdjt  unb  unvermutet,  Schwager  ? 

atefingen.    Ojtte  Räuberei.   3$  bxä  33oten 

auägefdjtcft,  gu  Ijören,  wie  bir'3  ginge.  Sluf  bie  9?acfiric^t  oon 
i{)rem  üötemeib  mad)t'  icf)  mid)  auf  ben  2ßeg.   9Zun  ljaben25 
wir  pe, 

©öa.    3^  oerlange  ntcfjts  al£  ritterliche  §aft. 
«itfingen.    £u  6tft  ju  efyrfid).   £id)  nidjt  einmal  be$  23or* 
teile  ju  bebienen,  ben  ber  iRedjtfc^affene  über  ben  äßemeibigen 


Dterter  2lft   Dritte  Scene- 
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Ijctt !   @te  ftfecn  im  Unredjt ;  teir  motten  irrten  feine  Äiffen 
unterlegen*   @ie  haben  bie  53efet)te  be«  taifer«  fd)änbtid) 
mißbraucht   Unb  tüte  id)  $hro  3fta}eftät  fenne,  barfft  bu 
fieser  auf  mefjr  bringen*   @«  ift  ju  toentg* 
5    @öi?»        bin  Don  jeher  mit  Wenigem  guf rieben  gemefen* 

©Ufingen,  Unb  bift  öon  jeher  ju  fitrg  gefommen*  üfteme 
Meinung  ift  fie  fotten  beine  ®ned)te  au«  bem  ©efängni«  unb 
btdj  gufamt  ihnen  auf  beuten  (gib  nad)  beiner  33urg  jtef)en 
laffen*   £)u  magft  fcerfprecfjen,  nid)t  au«  beiner  £erminei  gu 
10  gehen,  unb  nrirft  immer  beffer  fein  afe  l)ier* 

m%.   @ie  werben  fagen,  meine  ©üter  feien  bem  $aifer 
heimgefatten* 

mmmtn.   @o  fagen  tr»irr  bu  mottteft  jur  SJliete  brin  tt>oh* 
neu,  bis  fie  bir  ber  Äatfer  ttrieber  gu  8el)n  gäbe*   8aß  fie  fid) 

15 tüenben  tote  latent  berjReufe, fiefottenun« nid)t  entfd)lüpfen* 
@te  toerben  uon  Äaiferlidjer  SKajeftät  reben,  fcon  ihrem  Stuf«* 
trag*  £)a«  fann  un«  einerlei  fein*  3d)  fenne  ben  Satfer 
aud)  unb  gelte  tt>a«  bei  ihm*  (Sr  hat  immer  getoünfeht,  *>id) 
unter  feinem  @eer  ju  ljabeu.    ®u  toirft  nicht  tauge  auf 

20  beinern  ©djloffe  fitzen,  fo  toirft  bu  aufgerufen  werben. 
m*.  Sßoltte  @ott  balb,  et)  tdj'S  gelten  öertente. 
©Winsen,   £)er  3Jiut  verlernt  fid)  nicht  tüte  er  fid)  nid)t 
lernt*   @orge  für  nicht« !   Sßenn  beine  @ad)en  in  ber  Orb* 
nung  fütb,  gel)'  id)  nad)  §of;  benn  meine  Unternehmung 

25 fängt  an  reif  ju  werben*  ©ünftige  Slfpeften  beuten  mir: 
,,33rtd)  auf !"  (§«  ift  mir  nid)t8  übrig,  al«  bie  ©efinnung  be« 
ÄatferS  gu  fonbiereu*  £rter  unb  'ißfalj  vermuten  eljer  be« 
§tmmet«  (Ifttfatt,  at«  baß  id)  ihnen  übern  $opf  fommcu 
tterbe*   Unb  id)  toitt  fommen  tt>ie  ein  ©agetoetter !  Unb 

30  toenn  totr  unfer  ©djidfat  machen  tonnen,  fo  fottft  bu  batb  ber 
©djttacjer  eine«  Surfürften  fein*  Qd)  hoffte  auf  beine  gauft 
£ei  tiefer  Unternehmung* 
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<5'6t$  von  Berltcfymgett. 


m%  (kamt  feine  $anb).   ©,  ba$  beutete  ber  Sranm,  ben  ich 
hatte,  afö  tdj  tag^  brauf  SÄartcn  an  Reislingen  üerfpracf). 
&  fagte  mir  £reu  gu  unb  hielt  meine  redete  §anb  fo  feft,  baf$ 
fie  au$  ben  2lrmf  dienen  ging  nrie  abgebrochen*   SSM) ! 
bin  in  biefem  2lugenbli(J  rcehrlofer,  als  ich  mar,  ba  fie  mir  5 
abgesoffen  ttmrbe.   Reislingen!  Reislingen! 

eirfingen.   Sßergt^  einen  Verräter.   Rir  toollen  feine  2In= 
fdjläge  fcerntdjten,  fein  ^nfe^n  untergraben,  unb  ©etntffen 
unb  ©djanbe  f ollen  if)n  gu  £obe  freffem   Qd)  feh,  xd)  fet)  im 
©eift  meine  geinbe,  beine  geinbe  niebergeftürgt   ©i%  nur  10 
nod)  ein  fjalb  Qafyx ! 

mt*.  Seine  ©eele  fliegt  \)od).  Qd)  roet§  nid)t,  feit  eini* 
ger  $eit  tollen  fitf)  in  ber  meinigen  feine  fröt)lttf)en  2tuSfid)ten 
eröffnen.  —  $d)  tt>ar  fdjon  mehr  im  Unglüd,  fdjon  einmal 
gefangen,  unb  fo  nrie  mir'S  je|t  ift,  \mx  mir'S  niemals.  I5 

fingen.  ©litcf  mad)t  3ftut  Sommt  gu  ben  ^erücfen ! 
@ie  ^aben  lang  genug  ben  Vortrag  gehabt ;  ta|  uns  einmal 
bie       übernehmen.  w.) 


[V  i  e  r  t  e  Seen  ej 

2lfcelfcetb.    äöeiäUttgett,  20 

atbei^cib.    ©aS  ift  t>erha£t ! 

ssetsungetu  Qd)  hab'  bie  ^ne  gufammengebiffem  ©n 
fo  fdjöner  2lnfd)lag,  fo  glitcfltcf)  t)oüfüt)rt,  unb  am  gnbe  ihn 
auf  fein  ©d)lo§  gu  laffen !  ®er  tierbammte  Siefingen ! 
3ibeif>eib*  @te  hätten'S  nidjt  t^un  f  ollen,  25 
Stimmen.  @ie  faßen  feft  RaS  fonnten  fie  mad)en? 
©idingen  brofyte  mit  geuer  unb  ©dauert,  ber  hochmütige, 
jähzornige  Manul    Qd)  hap  tfjn.   ©ein  Stnfeljn  nimmt  ju 


üterter  21  ft.   Dterte  Scene. 
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tüte  ein  ©trom,  ber  nur  einmal  ein  paar  33acf)e  gef  reffen  fyat ; 
bie  übrigen  folgen  oon  felbfi 

aibeiöeib.   Ratten  fie  !einen  Saifer? 

Reislingen-  Siebe  grau !  (gr  tft  nur  ber  ©djatten  babott, 
5  er  toirb  alt  unb  mißmutig.  2öie  er  Ijörte,  tt)a$  gefdjeben  mar, 
unb  tdj  nebft  ben  übrigen  9?egiment$räten  eiferte,  fagte  er : 
Saßt  ifynen  5Ru^ !  fann  bcm  alten  ®ö%  rcoljl  ba$  p% 
djen  gönnen,  unb  tnenn  er  ba  ftill  ift,  tt>a§  fyabt  if)r  über  il)n 
ju  Hagen  ?  2öir  rebeten  bom  Sot)l  be$  @taat^  D !  fagf 
ioer,  l)ätt7  id)  bon  iefyer  9?ctte  gehabt,  bie  meinen  unruhigen 
©eift  meljr  auf  ba$  ®lücf  einzelner  9Jienfd)en  getoiefen 
Ratten ! 

%H>ctteit>.   (Sr  verliert  ben  @eift  eines  Regenten- 

xsemiwm.  2ötr  jogen  auf  ©idingen  lo&  —  (gr  ift  mein 
15 treuer  Liener,  fagf  er;  I)at  er'$  nid)t  auf  meinen  33efel)l 
getfjan,  fo  tfyat  er  bocf)  beffer  meinen  2öillen  als  meine  33e* 
bollmädjtigten,  unb  icfj  tann'3  gut  Reißen,  bor  ober  nad). 

«UbettieiK   3Äan  mödjte  fiel)  jerreißem 

^eisnngen.  -3$  fya&e  belegen  noef)  nidjt  alle  §offnung 
20  aufgegeben»  (gr  ift  auf  fein  ritterlicf)  Sßort  auf  fein  ©d)loß 
gelaffen,  fief)  ba  ftilt  ju  galten»  £)a§  ift  tt)m  unmöglich  SBtr 
toollen  balb  eine  Urfadj  ttriber  it)tt  fyabem 

«Ubei^cib.  Unb  befto  efyer,  ba  mir  f)offen  fönnen,  ber  Saifer 
toerbe  batb  au$  ber  SBett  gefyn,  unb  Sari,  fein  trefflicher 
25  ^adjfolger,  majeftätifd^cre  ©efinnungen  berfpridjt 

Bimmen.  Sari  ?  (gr  ift  nod)  toeber  getbäfytt  nod)  ge* 
frönt, 

<mtmti>.   2öer  toünfdjt  unb  f>offt  e$  nid)t? 
«ßci^iittgen.    £)u  £)aft  einen  großen  Segriff  bon  feinen 
30  ©genfcf)aften;  faft  follte  man  beuten,  bu  fäljeft  fie  mit  anbern 
2lugeu- 
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^tbei^eib.  Zu  beletbigft  mich,  Setefingett.  Sennft  bu  midj 
für  bae  ? 

SöeiSHngetu  3tf)  l"a3te  wd>tö,  btd)  511  beleibigen.  3lber 
fchmeigen  tarnt  tdj  nidit  bagtt«  Sorte  ungeirolmüdie  Jlufmerf* 
famfett  für  bid)  beunruhigt  midj.  5 

aa>ei&eib.   Unb  mein  -Setragen? 

5öeteangcn.    ©tt  btft  ein  Setb.  3hr  hafu  feinen,  ber  eud) 
(joftert 
»beifcft.   2(ber  i^r? 

^öeiertngen.  gr  frißt  mir  am  fjergett,  ber  fürchterliche  10 
©ebanfe !   ätbeffjeib ! 

atbe^eib.    Sann  id)  beine  2f)ort)eit  toteren? 

iöet^angeiu   Senn  bn  moüteft !    Tu  fönnteft  btd)  vom 
§of  entfernen, 

oi&ei&eib.    Sage  üDltttel  unb  ärt   Stft  bu  nidit  bei  gofe  ?  15 
Sott  tdj  btcf)  (äffen  unb  meine  -Jreunbe,  um  auf  meinem 
2di(oß  mief)  mit  ben  llfyng  ju  unterhalten?    ?cein,  3Bei& 
fingen,  barem*  nurb  nicht*.   S5erul)tge  btd).    ©u  freist,  nie 
id)  btd)  fiebe. 

Reislingen,  ©er  heilige  hinter  in  bieiem  Sturm,  folangzo 
ber  2  trief  nidit  retjjt  m. 

atbei^eib.  tfängft  bu  *  fo  an !  Da3  fehlte  nod) !  £ie 
Unternehmungen  meinet  SBufenö  fhtb  $u  grofj,  ate  baß  bu 
ihnen  im  23ege  fteljext  foflteft  Sari!  ©rofcer,  trefflicher 
iOcann,  unb  Saifer  berehtft!  Unb  foüte  er  ber  einzige  fein  25 
unter  ben  Männern,  beut  ber  SBejt^  meiner  ©mtft  nicht 
fchmeiche(te  ?  SBetöftngen ,  benfe  nicht ,  midi  51t  hinbem  ! 
Sonft  mußt  bu  in  ben  2?oben,  mein  SBeg  gef)t  über  bich  f)in. 

\yvan$  fommt  mit  einem  8 rief. 

%vans.  §ier,  gnäbige  grau.  30 
tifceftetb,    ©ab  Dir  Hart  ihn  feftft? 


Dterter  2Jft.   Pierte  Scene. 
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Statte  Qa. 

mefyeib.   2öaS  Ijaft  bu  ?   £)u  ftef)ft  fo  ftmtmerboQ. 

gratis.  gs  ift  guer  Söttfe,  bafc  idj  mid)  tot  fd)mad)ten  fott; 
in  ben  $al)rett  ber  Hoffnung  madjt  Qty  midj  zweifeln* 

atbei^eib.  gr  bauert  tntcf)  —  unb  wie  wenig  foftef  s  micf), 
ifjn  glücflid)  ju  machen !  ®ei  gutes  SJIutS,  $unge. 
$d)  füf)te  beine  Sieb  unb  £reu  nnb  werbe  nie  uner* 
fenntüdj  fein» 

#rans  (bcfiemmt).  Söenn  Qty  baS  fä£)tg  wärt,  id)  müßte  Der* 
gefyit.  9)?em  ©Ott,  id)  Ijabe  feinen  Blutstropfen  in  mir,  ber 
Tttdjt  guer  wäre,  feinen  Sinn,  als  gud)  gu  lieben  unb  ju 
tljun,  was  gud)  gefaßt. 

meifoib.   Sieber  ^Junge ! 

%tan%.  3^r  fdjmeidjelt  mir.  an  cbränen  ausbrechend)  SBenn 
biefe  Ergebenheit  nichts  meljr  üerbient,  als  anbere  fid)  öor- 
gebogen  ju  fel)n,  als  Sure  ©ebanfen  alle  nad)  bem  Sari 
gerietet  ju  fe!)n  — 

Ztoettexb.  Du  weißt  nid)t,  was  bu  willft,  nod)  weniger, 
was  bu  rebft 

$fVatl%  (»or  Derbrufj  unb  ^oru  mit  bem  $u%  ftampfenö).     ^Jcf)  Witt  aud) 

tttdjt  mefyr-   2Öill  nid)t  mel)r  ben  Unterhäuser  abgeben, 
atbc^etb.   Qxcmj !   Du  vergißt  bid). 
3?ran^   9Äid)  aufjuopfern !   deinen  lieben  §errn ! 
acbciöeib.   @el)  mir  aus  bem  ©eficfjt 
%van?>.   ©näbige  grau ! 

«Ubeiöeib*  ©et),  entbecfe  beinern  lieben  §errn  mein  ©e- 
fyeimniS-  Qty  war  bie  Närrin,  bidj  für  was  ju  galten,  baS 
bu  nid)t  bift 

gratis.    Siebe  gnäbige  grau,  Qty  wißt,  baß  id)  (Sud)  liebe, 
atbe^etb.   Unb  bu  warft  mein  Qxeuttb,  meinem  ©erjen  f° 
nalje.   ©elj,  öcrrat  micf). 
granj.  gfjer  wollt'  icf)  mir  baS  ©erj  aus  bem  Seibe  reiben ! 


106 


(Söt$  von  Serltcfyhtgett. 


2$erjeif)t  mir,  gnäbtge  grau.   93?ein  §erj  ift  ju  bofl,  meine 
Sinnen  fjalten7^  nidjt  au%. 
aibeiöeib.   Sieber.,  »armer  ^nnge !   (Sa%t  ibn  bei  ben  ^änben, 

3iebt  ifm  3U  ftcf>,  unb  ibre  Küffe  begegnen  einanber;  er  fällt  ii^r  toeinenb  um  ben 

Bais.)  Saß  tnicf) !  5 

f^rattj  (erfticfenb  in  tlbränen  an  ib(rem  ßals>     ©Ott  !     ©Ott  ! 

aibeiöcib*  8aj$  mid)!  Ü)tc  3ftauern  finb  Verräter.  Sa§ 
mid) !  (Hiad?t  ft*  ros.)  Sanfe  nid)t  t>on  beiner  Sieb  nnb  £reu, 
unb  ber  fdjönfte  8of)n  foü  bir  »erben.  oho 

^ranj.    ©er  fdjönfte  8of)n !    9?ur  bi§  batjin  laft  mid)  10 
leben !         toottte  meinen  23ater  ermorben,  ber  mir  biefen 
$(a£  ftreitig  madjte ! 


[fünfte  ScetteJ 
3  aytfj  auf  en. 

an  einem  tEifd?.    ©üfaBet^  bei  ibm  mit  ber  Arbeit ;  es  fiefyt  ein  €id?t  auf 

bem  Ofd}  unb  5djretb3eug.  15 

©ö^  ©er  äftüßiggang  lüiü  mir  gar  nicfyt  fdjmecfen,  unb 
meine  Sefdjrcinfung  toirb  mir  Don  £ag  ju  Sag  enger;  id) 
n>oüf,  id)  fönnf  fd)Iafen  ober  mir  nur  einbilben,  bie  9?uf)e  fei 
tt>a$  9lngenel)me3. 

mijabett).   @o  fcf)retb  bod)  beine  ©efdjidjte  aus,  bie  bu  an*  20 
gefangen  f)aft    ©ieb  beinen  greunben  ein  3eugni$  bit 
§anb,  beine  geinbe  $u  bef Römern    23erfd)aff  einer  ebeht 
9?ad)fommenfd)aft  bie  greube,  bid)  nidjt  ju  fcerfennem 

mt}.    %&) !   Schreiben  ift  gefdjäftiger  SDZüftiggang ;  e$ 
fommt  mir  fauer  am    $ttbem     fd)teibe,  tt>a$  id)  getrau,  25 
ärger'  id)  mid)  über  ben  33erluft  ber  ,3eit,  in  ber  id)  ettoaS 
tfjun  fönnte. 

mxiawtt)  (nimmt  bie  stritt),   ©et  nid)t  itmnberüd).   ©u  bift 
eben  an  beiner  erften  ©efangenfdjaft  in  ^eilbronn. 


Vierter  2tfi   fünfte  Scene. 


10? 


mi*.  £)a$  toar  mir  öoti  jefyer  ein  fataler  Ort 

mmfKtf)  (Heft).   „55a  foaren  felbft  einige  öon  ben  33ünbt* 
fdfjett,  bie  ju  mir  jagten,  td)  fyabe  tlprig  getfyan,  mid)  meinen 
ärgften  getnben  jn  fteßen,  ba  id)  bod)  vermuten  fonnte,  fie 
5  würben  nidjt  glimpflich  mit  mir  umgefym   ®a  antroort'  id) 
—  S^un,  xotö  antoorteteft  bu?  @d)reibe  weiter. 

©ö^   3d)  fagte :  @e#  id)  nid)t  meine  |)aut  an  anberer 
©ut  nnb  ©elb,  foQf  id)  fic  ntrfjt  an  mein  SBort  fe^en? 

©Ufatietö*   liefen  9?uf  £)aft  bu* 
io  ®en  fotlen  fie  mir  nid)t  nehmen!   ©ie  Ijaben  mir 

alles  genommen,  ©ut,  greif)  eit  — 

mnatett).  ©3  fällt  in  bie  3eiten,  \vk  td)  bie  Don  SJiilten* 
berg  nnb  ©tngtingen  in  ber  SBirtSftube  fanb,  bie  mid)  nid)t 
lärmten.  £)a  f>att?  td)  eine  greube,  als  toenn  id)  einen  ©ol)n 
15  geboren  l)ätte.  ©ie  rühmten  bidj  nnter  einanber  nnb  fagten: 
(Sr  ift  ba$  SDhtfter  eines  Zitters,  tapfer  nnb  ebel  in  feiner 
greitjeit,  nnb  gelaffen  nnb  treu  im  UnglüdL 

m*.  ©ie  f  ollen  mir  einen  f teilen,  bem  id)  mein  SBort 
gebrod)en!  Unb  ©ott  tueifc,  baft  id)  meljr  gef(f>tr)t^t  fyab', 
20  meinem  ^ädjften  jn  bienen  als  mir,  ba  §  id)  um  ben  tarnen 
eines  tapfern  nnb  treuen  9?itter$  gearbeitet  Ijabe,  nid)t  um 
^of)e  Jfeidjtümer  unb  9?ang  gu  gewinnen.  Unb,  ©Ott  fei 
£)anf,  toarum  id)  foarb,  ift  mir  Horben. 

Serfe,  (Sfreorg  rwtit  EDilbbret. 

25    ©ö<?.   ©IM  ju,  braoe  3^ger  I 

©eorji*   £)aS  finb  nur  aus  braoen  Leitern  geworben.  2IuS 
©tiefein  madjen  fid)  leidjt  Pantoffeln. 

Serfe.   Sie  3agb  ift  bod)  immer  nmS  unb  eine  9Irt  t)on 
®rieg. 

30    ©covß.    SBenn  man  nur  fyierjulanbe  nidjt  immer  mit 
9tetd)Sfnedjten  ju  tfyun  fyätte!    SEBijst  3f)r,  gnäbiger  §err, 
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tt)te  Qi)V  un§  propl)e$eitet,  toenn  \xä)  bte  SBelt  umfefjrte,  toih> 
ben  toix  3öger  toerben?   £a  finb  toirt  of)ne  ba$. 

(£3  fommt  auf  eins  ljinau$ ;  nrir  finb  aus  unferm 
Steife  gertidt 

<&tot$.   SS  finb  bebenfliehe  $dtm.  @cf)on  feit  ad)t  Jagen  5 
lägt  fidj  ein  fürchterlicher  dornet  feljett,  unb  gang  ©cutfd^ 
lanb  ift  in  2lngft,  e3  bebeute  ben  «tob  be£  SaiferS,  ber  fe£)r 
franf  ift 

©äi$.   @el)r  franf !   Unfere  -33ahn  gef)t  gu  Snbe, 

Serie,  Unb  f>ier  in  ber  9?äf)e  giebt'3  noch  ^redlichere  23er*  10 

änberungem   Sie  dauern  haben  einen  entfestigen  Stufftcmb 

erregt, 
m*.   SBo  ? 

gerfe*  $m  fersen  Don  «Schwaben.  ®ie  f engen,  brennen 
unb  morben.        füllte,  fie  verheeren  ba3  gange  8anb.  15 

i&eotQ.  ©neu  fürchterlichen  Ärieg  giebfä,  @$  finb  fdjon 
an  bie  Rimbert  Crtfdjaften  aufgeftanben,  unb  täglich  mehr, 
£)er  ®turmtt)inb  neuücf)  Ijat  ganje  äöälber  auSgeriffen,  unb 
furj  barauf  hat  man  in  ber  ©egenb,  tüo  ber  Slufftanb  begon* 
neu,  gtoct  feurige  @cf)tr»erter  freujtoetS  in  ber  8uft  gefefyn.  20 

ma.  Sa  leiben  fcon  meinen  guten  §errn  unb  greunben 
gett>ij3  unfdjulbtg  mit ! 

®totQ.  @djabe,  ba§  U)ir  nicht  reiten  bürfen  I 


fünfter  21  f  t 

[Crfte  Scenc] 
^Bauernfricg. 

Sumult  in  einem  Dorf  unb  3H  ü  n  b  e  r  u  n 
£öetfier  unb  2Ute  mit  Slntbertt  unb  ©epäcfe. 

mtev.   gort,  fort,  ba§  nrir  ben  äftorbljimben  entgegen ! 
2$ei&-    ©eiliger  ©Ott,  tüte  blutrot  ber  ©ramtel  i[t,  bic 
untergeljenbe  ©onne  blutrot ! 
muttev.   £)a$  bebeut  geuer. 
io    %Qeif>.   OJiein  Wlam !   ÜKetn  äJfcmn ! 

«Utter.     gort !    gort !    $U  SBalb  !    (gießen  uorbei.) 

Sinf.   2öa$  ftcf)  totberje^t,  niebergeftocfjen !   £)a$  SDorf  tft 
unfer.   ©a^  üon  grüßten  nicf)t^  umfommt,  nid)t^  gurM* 
bleibt !   ^tünbert  rein  au$  unb  fcfjnell !   SGBir  3ünben  g(eid) 
15  an. 

mci}Xet  (vom  £>ügel  heruntergelaufen).      3S3ie  gef)t'#  (§U(f),  Stttf  ? 

Stnf.   ©runter  unb  brüber,  fiel)(t  bu;  bu  fommft  junt 
Äc^rau«.  Sofjer? 

aneklet.   3Son  SBemSberg.   £)a  fear  ein  geft ! 
20    £inf  ♦   2Bie  ? 

meiiuv.   2öir  Ijaben  fte  jufatntnengeftodjen,  bafe  eine  8uft 
toar, 

Sinf ♦   2Ben  atle^  ? 

vtetfe*  SMetridj  bon  Leiter  tanate  bor.  ©er  grafc !  3ßtr 
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maren  mit  fjeüem,  ttritttgem  ©auf  fjerum,  imb  er  oben  aufm 
fitrdjtunt  tooßf  gfitttdj  mit  un§  Ijanbeln.  ^aff !  @d)o§  ifjn 
einer  Dorn  Sopf,  SBtr  f)inauf  tote  Setter,  unb  jum  genfter 
herunter  mit  bem  Start. 

aneöfer         ben  Bauern).  ©Un^r    foEt    id)    eud)  33eitt 

magert !    vi3ie  fte  ;aubern  unb  trentefn,  bie  Sfel ! 

2mt  brennt  an!  Sie  mögen  brin  braten!  gort!  galjrt 
ju,  il)r  Schlinget ! 

aneßier.  <Dantadj  führten  nur  I)erau3  ben  Jpelfenftetn,  ben  10 
glterefjofen,  an  bie  breije^n  oon  SIbet,  jufammen  auf  adjtgig. 
herausgeführt  auf  bie  ßbne  gegen  §eitbronn.  3)a3  mar  ein 
jubilieren  unb  ein  Jumultuieren  fcon  ben  Unfrigen,  mie  bie 
lange  SReilj  arme  reiche  Sünber  baljerjog,  einanber  anftarrten 
unb  unb  §imme( !  Umringt  waren  pe,  d)t  fie  ftdj'8 15 
fcerfaben,  unb  alle  mit  Spiesen  niebergeftod)en. 

«inf.    ©aß  irfj  nidjt  babei  mar  ! 

miMev.   §ab'  mein  Jag  fo  fein  ©aubium  gehabt 

stnf.    gfafri  $u  !    §erau3  ! 

«auer.    äfleS  ift  leer.  20 

Sinf.    So  brennt  an  allen  Sdem 

witniev.  Strb  ein  hübfd)  geuerc^en  geben«  ©tefyft  bu,  tüte 
bie  Sterte  übereinanber  purjetten  unb  quieften  tüte  bie  gröfdje ! 
g§  lief  mir  fo  mann  überS  §er$  tote  ein  @(a$  2?ranntmein. 
«Da  mar  ein  Ringer.  Senn  ber  S'erl  fonft  auf  bie  3agb25 
ritt,  mit  beut  geberbufd)  unb  meiten  v3iaslöd)ern,  unb  un3  t>or 
fief)  bertrieb  mit  ben  §unben  unb  mie  bie  §unbe.  3d)  fyatf 
ihn  bte  geh  tttdjt  gefeben,  fein  gxafcengeftdjt  fiel  mir  red)t 
auf.  §afd) !  ben  Spieß  ifym  $mifd)en  bie  Rippen,  ba  tag  er, 
ftreeff  alle  dter  über  feine  ©efeüen.  2öie  bie  §afen  beim 30 
Sxetbjagen  surften  bie  Serte  über  einanber. 

«inf.   9iaud)t  fdjon  bim 
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meaut.   ©ort  hinten  brennte   8a§  uns  mit  ber  33eute 
getaffen  ju  bem  großen  Raufen  jieljen. 
«tttf.   2öo  f)ält  er  ? 

stte^er.  23on  getfbronn  I)tel)er  ju.  Sie  finb  um  einen 
5  Hauptmann  verlegen,  t>or  bem  alles  SSolf  9?efpeft  f)ätf ;  benn 
'tobt  finb  bod)  nur  ihresgleichen.  £)a$  fügten  fie  unb  derben 
fdjttuerig. 

8wf.   2Öen  meinen  fie  ? 

mctticv.   SJiay  Stumpf  ober  ©ö£  t)on  33erlid)ingen. 
io    sua.   £)a$  ttmr'  gut,  gab'  and)  ber  Sadje  einen  Sdjein, 
menn'S  ber  @ö£  tljäf ;  er  tjat  immer  für  einen  recf)tfdjaffnen 
bitter  gegolten.   2luf!   Stuf!   2öir  jiefyen  nad)  §eitbronn 
ju.   $ftuft;3  fyerum ! 
mt^ux.   3)a$  geuer  feucfyt  un$  nodj  eine  gute  Streife, 
i5§aft  bu  ben  großen  Kometen  gefeljen  ? 

Smf.    $a.         ift  ein  graufam  erfdjrecßid)  3e^^ ! 
SBenn  mir  bie  5ftad)t  burd)  jiefyen,  fönnen  mir  ifyn  recfyt  fefjen. 
(Sr  gef)t  gegen  ©ins  auf. 
s^c^iei?.   Unb  bleibt  nur  fünf  SStcrtdftunbcn.    2Bie  ein 
20  gebogener  2trm  mit  einem  ©djfoert  fiefyt  er  aus,  fo  btutgelb* 
rot 

Sinf.   §aft  bu  bie  brei  (Stern  gefefyen  an  be$  Sd)tt)ert$ 
©pifee  unb  Seite  ? 
metytx.   Unb  ber  breite,  tüolfenfärbige  Streif  mit  taufenb 
25  unb  taufenb  (Striemen  wie  Spie^,  unb  bajtmfd)en  nrie  Heine 
Sd)tt)erter. 

Sittt  Sfftir  fjat'S  gegrauft.  SSMe  baS  atteS  fo  Meidjrot,  unb 
barunter  ötel  feurige  fyelle  stamme,  unb  bajmif^en  bie  grau* 
famen  ®efid)ter  mit  raudjen  §äuptern  unb  harten ! 
30  wittiux.  @aft  bu  bie  aud)  gefetjen?  Unb  ba$  gtmfcert  alles 
fo  burd)  einanber,  als  täg'S  in  einem  Mutigen  üDieere,  unb 
arbeitet  burd)  einanber,  ba£  einem  bie  (Sinne  oergefjn ! 

mt.   Stuf!  2luf!  Gib.) 


112 


(Sot}  von  BerHcfymgett. 


[<5  to  e  i  t  e  S  c  e  n  ej 
Selb. 

SJtott  ftefyt  in  ber  gerne  jtt>ci  Dörfer  brennen  unb  ein  Älojier» 
St^f*  Sttar.  Stumpf,  Raufen, 

aftar.  stumpf»  formt  nid)t  verlangen,  ba£  tdj  euer 

Hauptmann  fein  foll.   gür  mid)  unb  eud)  war'3  nichts  nü£e.  5 

bin  pfaljgrcififdjer  Diener;  tute  foüt'  id)  gegen  meinen 
©erm  führen?  Qty  würbet  immer  wäfjnen,  tef)  tfyiü7  nicf)t 
öon  §er$en. 

Bow.   SBuftten  wofyl,  bu  roürbeft  Sntfcfjulbigung  finben. 

©ö$,  Serie,  (#eorg  fommen.  10 

2öa§  woüt  ifyr  mit  mir  ? 

ft<w.         foüt  ttttfer  Hauptmann  fein* 

mt$.   ©oll  id)  mein  ritterßd)  SBort  bem  Äatfcr  brechen 
unb  auö  meinem  ^öann  gefyen  ? 

>mub.   £)a$  ift  feine  ßntfdjulbigung.  15 

mt*.  Unb  wenn  id)  ganj  frei  märe,  unb  ifjr  woüt  fjanbeln 
wie  bei  Sffiehtöberg  an  ben  ßbeln  unb  §erm  unb  fo  fort- 
laufen, wie  ringsherum  ba$  öanb  brennt  unb  blutet,  unb  id) 
foüf  eud)  betytlfttd)  fein  ju  euerm  fd)änblid)en,  rafenben  Söefen 
—  efjer  foüt  ifyr  mid)  totfdjlagen  rote  einen  wütigen  §unb,  al3  20 
baß  id)  euer  £>aupt  würbe ! 

Bot)i.    Jöare  ba$  nid)t  gefd)el)en,  e3  gefdjäfye  meüeidjt 
nimmermehr. 

stumpf.  3)a§  war  eben  ba$  Ungtüd,  ba§  fie  feinen  güfyrer 
fjatten,  ben  fie  geehrt,  unb  ber  ifyrer  SSut  ©nfyalt  tfjuti 25 
tonnen.  9limm  bie  §auptmannfd)aft  an,  id)  bitte  biet),  @ö£ ! 
®ie  dürften  werben  bir  Danf  wiffen,  ganj  35eutfd)Ianb.  @$ 
wirb  jum  heften  unb  frommen  aller  fein.  SKenf djen  unb 
ßänber  werben  gefront  werben. 

mt}.  2öarum  übernimmft  bu'3  ntd)t?  30 


fünfter  2Ift.   groette  Scene. 
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mtnmw.   Qä)  \)üti  micf)  t>on  ifynen  to^gefagt. 
®oW.   SBtr  ^aben  nid)t  ©attelf)enfen$  >$eit  unb  langer 
unnötiger  £)i§furfe.   ®urj  unb  gut.   ©ö£,  fei  un[er  §aupt* 
mann  ober  fiel)  ju  beinern  Sdjlop  unb  betner  §aut.  Unb 
5  fjiermit  jmei  etunben  33ebenfjett.   33en>ad)t  iljn« 

mn.  Söa$  braudjt'S  ba$ !  Qd)  bin  fo  gut  entfd)Ioffen  — 
\t%t  a(§  banadj.  Jßarum  fetb  iljr  au^gejogen  ?  (Sure  9?edjte 
unb  greifyeiten  ttrieberjuerlangen  ?  2öa£  mittet  tfjr  unb  Der* 
berbt  ba$  8anb?  SBoüt  tf)r  abftefyen  öon  allen  Übeltaten 
io  unb  fyanbetn  at§  mactre  öeute,  bie  nriffen,  xva$  fie  tollen,  fo 
null  id)  eudj  be^üfltcf)  fein  ju  euern  gorberungen  unb  auf  arfjt 
£ag'  euer  Hauptmann  fein. 

2öa$  gefeiten  ift,  ift  in  ber  erften  @i#  gefdjetjen, 
unb  braud)f$  beiner  nid)t,  un§  fünftig  ju  tjinbern. 
15    mm.   2Iuf  ein  Vierteljahr  menigftenS  mußt  bu  uns  ju= 
fagen. 

Stumpf.    SDJacfjt  öier  2öod)en.     £)amit  fönnt  xi)x  beibe 
jufrieben  fein. 
m%.  deinetwegen. 
20    $  ojji.   Sure  §anb ! 

m*.   Unb  gelobt  mir,  ben  Vertrag,  ben  ifjr  mit  mir 
gemacht,  fcfyrifttid)  an  alle  Raufen  ju  fenben,  if)m  bei  Strafe 
ftreng  nad^ufommen. 
2sut>.   ?(un  ja !   ©oll  gefdjeljen. 
25    mt*.   @o  üerbinb'  id)  micf)  eud)  auf  oier  2öod)en. 

®lü(f  ju!   3Ba$  bu  tfyuft,  fdjon'  unfern  gnäbi- 
gen  §erm,  ben  ^fal3grafen. 

®ow  deifc).   23ett>ad)t  iljn.   ©aß  niemanb  mit  if)m  rebe 
aufter  eurer  ©egentnart. 
3o    <£ö$.   Serfe !    Äefjr  %u  meiner  grau.  Stet)  tfyr  bei  @ie 
\oü  balb  9fad)ridjt  t>on  mir  baben. 

(0öt3/  Stumpf,  (Seorcj,  Cerfc,  einige  dauern  ab.) 
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Sftefcler,  Sittf  Fommen. 

meMev.   2£a$  f)ören  mir  oon  einem  Vertrag  ?   2öa$  foll 
ber  Vertrag  ? 

2int.       tft  fdjcmbtid),  fo  einen  Vertrag  einjngef)en, 

Hobt.  33ir  Hüffen  fo  gut,  ftae  tr>ir  holten,  al£  tt)r,  unb  5 
fjaben  gu  tfyun  nnb  $u  (äffen. 

mnt>.  S5a6  3iafen  nnb  brennen  nnb  Horben  mußte  bod) 
einmal  empören,  l)ent  ober  morgen;  fo  fyaben  mir  nod)  einen 
braoen  Hauptmann  bajn  gewonnen. 

meßtet.   $8a3  anfrören !    ©u  Verräter !   233arum  finb  10 
mir  ba?    Uno  an  tmfem  geinben  ]u  rädien,  uns  empor* 
juljetfen !  —  £ae  f)at  eud)  ein  gürftenfnedjt  geraten. 

Sott.    Somm,  23}üb,  er  tft  ttie  ein  3?tel).  (».) 

»u^rer.   @ef)t  nnr  !  2öirb  eud)  fein  ©aufen  juftefyn.  Die 
Spurten !  i'inf,  örir  motten  bie  anbern  auflegen,  Miltenberg  15 
bort  brüben  an^ünben,  unb  menn*  ©anbei  fe|t  megen  be$ 
Vertrags,  fd)tagen  mir  ben  äkrträgem  3ufammen  bie  Söpf 
ab. 

gm*.    Sir  fjaben  bod)  ben  großen  §aufen  auf  unfrer 
Seite.  20 


[Dritte  5  c  e  n  ej 
95crg  unt>  tyal. 

©ine  Üftütyle  in  ber  £iefe. 

(£in  Sru&fc  Leiter.  Reislingen  fommt  aus  ber  mäMe  mit  fransen  unb 
einem  Sßoten. 

2öei$angem  Mein  s}?ferb  !  —  fyabfs  ben  anbern  25 
§erm  auef)  angefagt  ? 

^otc.  ©enigftenS  fiebert  gäfyntein  werben  mit  6ud)  ein* 
treffen  im  i^aib  fjinter  Miltenberg.  Die  dauern  }ief)en 
unten  f)erum.    Überall  finb  23oten  auegefcfjicft,  ber  ganje 


fünfter  2tft.    Dterte  Scene. 
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©unb  wirb  in  furjem  jufammen  fein,  gelten  fann'S  ttitfjt ; 
man  fagt,  e$  fei  ^wift  unter  ifynen. 

Reislingen.    3>fto  bcffer  !  —  granj ! 

gratis,   ©näbiger  ©err  ! 
5    Rehungen.   Sftdjt  es  pimftltcf)  aus.    ^d)  6tnb' e$  biv  auf 
beine  Seele,   ©teb  iljr  ben  33rtef.   Sie  foll  öom  §of  auf 
mein  Schloß !   Sogleid)  !    £)u  fottft  fie  abreifen  feljn  unb 
mir'S  bann  melben. 

^tan^   (Soll  gefcfjefyen,  tüte  3f)r  befehlt. 
10    aseisungetn  Sag  tf)rr  fie  f  o  U  wollen !  (gum  Boten.)  gütjrt 
uns  nun  ben  nädjften  unb  beften  2Beg. 

«ote.   Sir  müffen  umjietjen.   £)ie  Söaffer  finb  öon  ben 
entfestigen  biegen  alte  ausgetreten. 


[Dterte  Scene.] 
3aytl)aufett. 
(güfafcetf).  Serfe. 

Serfe.   STröftet  (Sud),  gnabige  grau ! 

mifa&dü.  2Xcf)A  öerfe,  bie  Sprinten  ftunben  ü)m  in  ben 
2lugen,  wie  er  ätöfdjieb  Don  mir  naljm.  @S  ift  graufam, 
grauf  am ! 

Serfc.   &  roirb  jurücffeljren. 

etifa^ct^  63  ift  nicf)t  baS.  Sßenn  er  auSjog,  rüljmlidjen 
Steg  ^u  erwerben,  ba  war  mtr'S  nid)t  wel)  ums  §erj.  3d) 
freute  midj  auf  feine  9?ü<f fünft,  üor  ber  mir  je^t  bang  ift 

Serfe.   (Sin  fo  ebler  9JJann  — 

miWett).  9?enn  if)n  nid)t  fo,  baS  madjt  neu  Glenb.  £ie 
33öfewid)ter !  Sie  broljten  it)n  ju  ermorben  unb  fein  Sdjloß 
anjujünben.  —  Söenn  er  wieberfommen  wirb  —  td)  fei)'  il)n 
finfter,  finfter.  Seine  geinbe  werben  lügenhafte  Hlagarttt'el 
fdjmieben,  unb  er  wirb  ntdjt  fagen  fönnen :  üftein! 
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Serfe,    (Sr  tütrb  Uttb  fatttt, 

6ttf*tet&.   (§r  f)at  feinen  Sann  gebrochen.   @ag  nein! 

Sctfc.   9?ein!  (Sr  luarb  gelungen;  wo  tft  bcr  @runb,  t^tt 
gu  Derbammen  ? 

(gitfa&etk   £)te  Soweit  furfjt  leine  ©rünbe,  nur  Urfadjen,  5 
(§r  t)at  fid)  p  Gebellen,  9Jiiffetf)ätera,  9ftörbern  gefeilt,  ift  an 
ifyrer  ©{ri£e  gebogen,   ©age  nein ! 

öerfe.  8a§t  ab,  (Sud)  ju  quälen  nnb  mid).  gaben  fie  i^m 
nidjt  feierltd)  jugefagt,  feine  £t)atf)anblmtgen  meljr  ju  unter* 
nehmen  nrie  bie  bei  23?ein$berg?  §öif  icf)  fie  nid)t  felbftio 
fyalbreutg  fagen:  2Benn?3  nidjt  gefdjefyen  nrnf,  gefcfjäp  Diel* 
leitet  nie?  2)iü§ten  ntrfjt  dürften  unb  §erm  il)m  SDanf 
ttriffen,  menn  er  freiwillig  güfyrer  eines  unbänbigen  S3ott$ 
geworben  märe,  um  ifyrer  9faferei  ©uf)alt  ju  tljun  nnb  fo  Diel 
9J?enfd>en  unb  Sertürner  ju  fdjonen?  15 

mnafxtt).  S)u  bift  ein  liebevoller  Slboofat,  —  2öenn  fie 
il)n  gefangen  nähmen,  al£  Gebell  befyanbelten  unb  fein  grauet 
Qanpt  —  Serfe,  id)  mödjte  oon  ©innen  fommem 

Serfc»    ©enbe  ifyrem  Körper  @d)laf,  lieber  2?ater  ber 
9Jienfcfyen,  menn  bu  ifyrer  ©eele  feinen  £roft  geben  ttrillft !  20 

©ufa&etk  ©eorg  \)at  Derf prodjen,  9?ad)rid)t  ju  bringen* 
(Sr  tirirb  aud)  nid)t  bürfen,  wie  er  ttrilL  ©ie  finb  ärger  als 
gefangen,  34)  weiß,  man  benmcfjt  fie  tirie  geinbe.  ®er  gute 
©eorg !   (gr  wollte  mä)t  oon  feinem  §erm  weichen. 

Serfe*   £)a$  §erj  blutete  mir,  tüte  er  mid)  Don  fid)  fdjicfte.  25 
Sßenn  3 1)  r  nidjt  meiner  gilfe  bebürftet,  alte  ©efafyren  beS 
fd)maf)lid)ften  £obe$  f Otiten  mid)  nidjt  Don  il)m  getrennt 
fyabem 

m^aua*.    Qä)  weif;  ntd)t,  wo  ©icfingen  tft    SBenn  td) 
nur  Sparten  einen  33oten  f Riefen  fönnte !  30 
&*fe-  ©djteibt  nur,  id)  will  bafür  forgen-  ou>.) 


fünfter  2tft   fünfte  Scene. 
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[fünfte  Scene-] 
f8ti  einem  $orf. 

<£i%  <&tov$. 

GW*,  ©efdpinb  ^ferbe,  ©eorg !  Qi)  fef)e  Wittenberg 
brennen,  galten  fie  f  o  ben  Vertrag !  SReit  fyht,  fag  U)nen 
5  bte  Weinnng,  £ie  Worbbrenner!  fa9e  mief)  öon  ifjnen 
Io&  Sie  fotfen  einen  ^igenner  jnm  §anptmann  machen, 
nidjt  mtdj.  @efd)tüinb,  ©eorg  !  (©eorg.  ab.)  2£ollf,  td)  toäre 
tanfenb  Weilen  baoon  nnb  tag'  int  tiefften  Zum,  ber  in  ber 
STürfet  ftef)t !  $imnf  idj  mit  @t)ren  oon  ifynen  fommen ! 
ioQü)  faljr'  if)nen  alle  £ag  burd)  ben  ©inn,  fag'  ifynen  bte 
bitterften  Satjrfyeiten,  baß  fie  mein  müb'  werben  nnb  midj 
erlaffcn  foltern 

(gut  Uttfeefamtter* 

.   unmannttt.   ©ott  grüß  (Sud),  fefjr  ebler  §err  1 
15    m*.   ©ott  banf  @nd)!   2Ba3  bringt  3f)r?   (Snern  ta- 
rnen? 

Unbetanntcv.    ©er  tfyut  nichts  jnr  ©ad)e,    $d)  tomme 
(Snd)  jn  fagen,  ba£  guer  Sopf  in  ©efafyr  ift   Sie  Stttfüfyrer 
finb  mübe,  fid)  Don  gnd)  fo  Ijarte  Sorte  geben  jn  laffen, 
2o^aben  befdjloffen,  (Snd)  an§  bem  2öeg  jn  rannten,  Wäßigt 
(Snd)  ober  fe£)t  jn  entmtfd^en,  nnb  ©ott  geleit  (§nd) !  (Hb.) 

ü*ö^   Sluf  biefe  2lrt  bein  geben  jn  (äffen,  ©öfc,  nnb  fo  jn 
enben !    6$  fei  bmm !    ©o  ift  mein  Job  ber  SBelt  ba$ 
fietjerfte  3eid)en,       ^  wd)t$  ©emeineS  mit  ben  §mtbcn 
25  gehabt  l)abe* 

©iniflc  dauern. 

©rftcr  »auer.   @err !  §err !  ©ie  finb  gefdjlagen,  fie  finb 
gefangen- 
ob«*  2öer? 

30    fetter  mutv.   SDie  Wittenberg  verbrannt  fyaben.  (SS  }og 
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fid)  ein  S3ünbtfcf)er  Zxupp  f)inter  bem  33erg  fyerüor  unb  über* 
fiel  fie  auf  einmal. 

mti.  Sie  erwartet  if)r  Öo^tt.  —  D  ©eorg  !  ©eorg  !  — 
©ie  fyaben  ifyn  mit  ben  33öfen>id)tern  gefangen  —  Sftein 
©eorg !   Sfteitt  ©eorg !  —  5 

£lttfüt)ter  Fommen. 

Sinf.  Stuf,  ©err  Hauptmann,  auf !  &  ift  nidji  Säumend 
3ßit.   Der  3femb  ift  in  ber  9iäf)e  unb  mäcfjttg* 

®i>*$,   2Ber  oerbrannte  Dattenberg  ? 

anriet.  Senn  3^  Umftönbe  mad)en  wollt,  fo  wirb  man  10 
(Sud)  weifen,  tr»ie  man  feine  mad)t 

®ow.    Sorgt  für  unfere  ©aut  unb  (Sure.  2(uf !  ?luf ! 

©oft  ö«  me#ei».  Dro^ft  bu  mir  ?  Du  9ftd)t$würbiger ! 
©laubft  bu,  baß  bu  mir  fürdjterttdjer  bift,  weil  be3  ©rafen 
oon  £>elfenftein  33lut  an  beinen  Steibern  Hebt?  15 

m*nuv.    £3erlid)ingen ! 

mti.   Du  barfft  meinen  tarnen  nennen,  unb  meine  Sin- 
ber  werben  fid)  beffen  nid)t  fd)ämen. 
met}Uv.   Söät  bir  feigem  fterl !    gürftenbiener ! 

(Bö^  (tyiut  U)n  über  ben  Kopf/  baft  er  ftiu^t.     Die  anbern  treten  bt^nnfcrjen").  20 

üow.    $ljr  feib  rafenb.    Der  geinb  bridjt  auf  allen 
Seiten  'rein,  unb  Qijx  Ijabert ! 

Sint     Stuf  !     2tuf  !     (Cumulf  unb  Scbla^t.) 

Sftetättttgen*  Detter. 

aöetsimaen.  3?ad) !  9?ad) !  ©ie  fliegen !  8a§t  eud)  9?egen  25 
unb  9lad)t  nic^t  abmatten.  ®ö£  ift  unter  ifjnen,  fyo?  td). 
Scnbct  gleiß  an,  baß  if)r  if)n  erttrifdjt.  ßr  ift  ferner  Oer* 
wunbet,  fagen  bie  Unfrigen.  (Die  Heiter  ab.)  Unb  wenn  id)  bid) 
t)abe !  —  ift  nod)  ©nabe,  wenn  wir  fyeimlid)  im  ©efängnis 
betn  £obe$urteil  oollftreden.  —  ©0  t>erttfrf)t  er  t>or  bem  3Q 
?lnbenfen  ber  9ftenfcf)en,  unb  bu  fannft  freier  atmen,  tf)örid)te§ 


fünfter  2itt   Seifte  Scene. 
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[Secfjfte  Scene*] 
9tad)t,  im  toilben  Ball*. 

Btöeunerlager. 

^igeunermutter  am  5euer. 

SiQtnmtmviittv.  glief  ba$  ©trofjbadj  über  ber  ©rube^ 
5  £od)ter.   ©iebt  (jint  9?ad)t  noefy  9?egen  genug. 

®nab.   (§m  ©amfter,  SRutter.    £)a !    3toei  gelbmäuS. 

Butter,   SBiü  fie  bir  abjiefyen  unb  braten,  unb  follft  eine 
$tapp  l)aben  öon  ben  geüdjen.  —  £)u  Mutft? 
ro    ^nab.   §amfter  fyat  mid)  biffen. 

smitter.   §o(  mir  bürr  §0(3,  baß  ba3  geuer  tof)  brennt. 
Senn  beut  SSater  fommt,  tmrb  na£  fein  bitrdj  unb  burdj. 

Anbete  ^igennertn,  ein  lünb  auf  bem  Härten. 

©rfte  ^igeuneruu   @aft  bu  brat)  gefyeifdjen? 
15    Sumte  Btgeunetin.    2Bentg  genug,    ©a$  8anb  ift  öott 
£umu(t  Ijerum,  baß  man  feinS  gebend  nirf)t  fidjer  ift.  23ren* 
nen  gtoei  ®örfer  üdjterlot). 

@*fte  Zigeunerin.  3fft  ba$  bort  brunten  ©raub,  ber  ©djein? 
@ef)'  if)m  fdjon  lang  gu.   2Kan  ift  ber  geuerjeidjen  am  ©im* 
2omel  jeitfjer  fo  gemofynt  tnorben. 

•3ifleuucvf)aul>tmanu,  brei  (£cfeüen  fommen. 

^an^tmann.   §ört  U)r  ben  tmlben  3fäger  ? 
@rfte  Bigennetin»   (Sr  jief)t  grab  über  uns  l)in. 
^anutmann.   2ßie  bte  §unbe  betten !  2ßau  I  2Bau ! 
25    3nietter  Bigeuner.    £)ie  sßettfdjett  fttatten. 

dritter  Zigeuner.     $)te  $äger  jaUC^en  l)Ofla  t)0  ! 

swnttet.    ©ringt  ja  be$  Teufels  fein  ©epad' ! 

£>aben  im  Trüben  gefifcfyt.    5Dte  dauern 
rauben  felbft,  ift's  uns  woljl  Dergönnt 


120 


<5ot$  von  Berltcfytngett. 


Stoeite  Siaeutteriiu    2öa$  Ijaft  bn,  SBolf  ? 

2$off.  ©neu  §afen,  ba,  nnb  einen  |)al)n,  ein  33ratfpie§, 
ein  33ünbel  Seintoanb,  brei  ^ocfjlöffet  nnb  ein  ^f£tb$mtm 

®tm.  (gm  nmllen  ©ed  f)aV  iü),  ein  $aar  ©tiefein  nnb 
^nnber  nnb  ©djmefeL  5 

Butter,   $ft  aßeS  pnbelnaj} ;  tooüen^  troänen,  gebt  fjer. 

^auutmanm   @ordj,  ein  ^ferb !   @ef)t !   ©ef)t,  ü)a§  ift 

g*ö^  ©Ott  [ei  ©anf !  ©ort  fei)'  idj  gener,  finb  3ig^unei\ 
2fteine  SBnnben  tierMnten,  bie  geinbe  l)interl)ex\   ^eiliger  10 
©ott,  bn  enbigft  grapcf)  mit  mir ! 

Hauptmann.   Sfti  griebe,  ba§  bn  fommft? 

$d)  flefye  @itfe  oon  eud).  kleine  SBnnben  ermatten 
mid),   §elft  mir  fcom  ^ßferb ! 

Hauptmann.  @elf  ifym !  ©n  ebter  Sftann  an  ©eftalt  nnb  15 
SBort 

zsoif  (reife).    g$  tft       t)on  -SSerlidjingem 
Hauptmann.   @etb  ürillfommen !   2Hle§  ift  dmer,  nmS  nrir 
tjabem 

©anf  (gndj,  20 
$mtjitmamu   Äommt  in  mein  £dt 


[Siebente  5  c  e  n  e  J 
gauptmannS  gelt. 
£mui>tmamu  <£öi?. 

£mi*tmcmtn   9tnft  ber  SDhttter,  fie  fofl  33Iutttmrgel  bringen 
nnb  <ßflafter.  25 

($ö^  (legt  ben  £>arnifd}  ab). 

£aia>tmann.    §ier  ift  mein  geiertag$ttwn$. 
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mt*.  ®ott  lofjnU 

Sfttttte*  (perbinbt  ttm). 

^auutmann.   3ft  mir  fjerjlicf)  lieb,  (Sud)  fyaben. 
$ennt  Styc  miä)  ? 
5    $msftttmsmu   2öer  foüte  Sud)  nttf)t  fennen!  unfer 
geben  unb  33lut  {äffen  nrir  für  (Sud). 

«s^titf^   kommen  burdj  ben  Sßalb  Jfeiter.   @inb  33ün* 

10  £aitf>tmamu  (Sure  SSerfoIger  !  ©te  [ölten  nit  bi$  ju  Sud) 
fommen.  Stuf,  ©djrid: 8 !  lötete  ben  anbern !  2Bir  fennen 
bte  ©djlidje  beffer  aU  fte,  nur  fliegen  fie  nieber,  tt)  fie  un£ 
gemafjr  werben. 

(&'öti  (allein).   D  Saifer !   Saifer !  Zauber  befdjüfcen  beute 

15  Äinber.  (man  t&tt  we&en.)  £)ie  Silben  $ertö,  ftarr  unb 
treu! 

giaeuneritn 

3ige«nerin,   fettet  Sud) !   SDie  geinbe  übersättigen. 
2öo  ift  mein  ^ßf erb  ? 
20    .Sigeunerim   §ier  bei. 

(götj  (gürtet  firf?  unb  flfct  auf  ohne  ßarnifdj).       3Um    fefeteU  93?at 

fotten  fie  meinen  2lrm  fügten,  bin  fo  fdjhnid)  nod) 

nidit.  (2ib.) 

3igeunctin.   (Sr  fprengt  su  ben  Unfrigen.  C5MO 
25    söoif.   gort!  fort!   Sittel  Derloren.   Unfer  Hauptmann 
erfdjoffen.   @ö£  gefangen.   (®eb,eui  *>«  weibn  unb  51**1*.) 


[2ld?te  Sccne.] 
9lfceUjeit>en0  Sdjlafjimmcr. 

$Ut>cH)Ctfo  mit  einem  Brief, 

20>eit>eib*   (Sr  ober  id) !   ©er  Übermütige !   9Jtir  brofjcn ! 
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—  23Mr  tüoüen  bir  juüorfommen-  2öa$  fcf)Ietc£)t  burd)  ben 
(Saat  ?  (<£s  wopft)  2öer  ift  brausen  ? 

Srans  »).   9Jfad)t  mir  auf,  gnäbige  grau. 

^Ube^etb.  grans !  @?  Dcrbicnt  tt>ot)I,  ba£  tcf)  Ü)m  auf* 
matf)e.  ccafr  i^n  ein.)  5 

Ifranj  (fäat  ibr  um  ben  Bais).    Siebe  gnäbtge  grau ! 

subemib.  Unm*f  djämter !  Söenn  bicf)  jemanb  gehört  !)ätte! 

$tan.   D,  e§  fcfjtäft  aüe$,  aüe§ ! 

«Ubelfieib*    2Ba3  lütllft  bu  ? 

Srans*  3Kicf)  läjst'8  nidjt  ruften,  $)ie  Drohungen  meinet  i0 
©erro,  Suer  ©djidfal,  mein  §erj ! 

otbeiöeib.   ßr  ttmr  fef>r  jornig,  ate  bu  Slbfdjieb  natjmft? 

%tanz.   Site  idj  if)n  nie  gefefyen.   Stuf  tt)re  ®üier  foll  fie, 
fagf  er,  fie  f  o  1 1  tooüen ! 

«Ube^eib»   Uub  nrir  folgen  ?  I5 

%ran%.   $d)  weiß  nid)t$,  gnäbige  grau. 

«Ubei&etb*   ^Betrogener  tfyörtcfyter  $unge,  bu  fiefyft  nidjt,  too 
ba$  f)inau$  ttrifiL   §ier  toeiß  er  mid)  in  Sidjerfjeit.  3>nn 
lange  ftefyfS  il)m  fd)on  nadj  meiner  greiljeit   Gr  tmü  mid) 
auf  feine  ®üter.   Dort  fyat  er  ©etoalt  mid)  $u  beljanbeln,  rote  2Q 
fein  ©aß  ifym  eingiebt 

%van%.    (Sr  foü  tltrf)t ! 

Olbe^eib.    SBirft  bu  tf)U  t)inbem? 

gratis*    (Sr  foll  nidjt ! 

9ibei$eib.  $d)  fe*j  me*n  9an3e^  ßlenb  öorcm&  9?on  feinem  25 
©cf)toj3  tüirb  er  mtdj  mit  ©ewalt  reißen,  tuirb  mid)  in  ein 
Slofter  fperrem 

Staitz    §Öüe  u^  5 

atbeitjcib.   SBirft  bu  mid)  retten  ? 

3f*an5.  ©)  afleS !  Sittel !  3o 
aiber^eib  (Me  roeinenb  i*n  umtjaiff).    grans,  ad),  un$  gu  retten ! 


fünfter  2Ift.   Heunte  Scene. 
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$tanz>  @r  foK  nieber,  xd)  toxü  itjm  ben  $uß  auf  ben  Kadett 
feiern 

«ttbe^cib.  Seine  2öut !  Du  foöfi  einen  33rief  an  iljn 
tjaben,  t>oll  Demut,  baß  icf)  gefyordje,  Unb  tiefet  gläfcfycfyen 
5  gieß  i^m  unter  baS  ©etränf ! 

%tan%.   ©ebt !   3f)r  foßt  frei  fein ! 

sm>ett>eib.  gret !  Sßenn  bu  nidjt  mefyr  jittemb  auf  beinen 
3e^en  gu  mir  fcf)lett^en  tüirft  —  triebt  mef)r  tdj  cingftlid)  gu  bir 
fage :  briet)  auf,  granj,  ber  borgen  fommt 


[H  e  u  n  t  e  5  c  e  n  e,] 

o  §etUiromt, 

i>  o  r  tn  £  u  r  tu 

Setfe«  ©Ott  neljm  ba$  (Henb  öon  Surf),  gnäbige  grau! 
•äftarie  ift  J)ter. 

5    ©itfa&etfi.    ©ott  fei  Dan!!   £erfe,  ttir  finb  in  entfepdjeS 
glenb  üerfunfem   Da  iff  3  nun,  tt>ie  mir  alles  afjnete !  ©e^ 
fangen,  als  Deuter,  9)Ziffetl)ater  in  ben  tiefften  £um  getoor* 
fen  — 
öcrfe.   Qd)  toeiß  alles, 

o    ©tifatietö.   SfttdjtS,  nichts  toeißt  bu,  ber  Jammer  ift  gu 
groß !  ©ein  2(lter,  feine  Sßunben,  ein  fcfyleidjenb  lieber,  unb 
mel)r  als  alles  baS,  bie  ginfterntS  feiner  (Seele,  baß  es  fo  mit 
iljm  enben  foll ! 
Setfe.   9ludj,  unb  baß  ber  Reislingen  $ommiffar  ift. 

5    mnautt).   Reislingen  ? 

Scrfe.  3JJan  l)at  mit  unerhörten  (Solutionen  verfallen, 
ajfe^ler  ift  tebenbig  oerbrannt,  ju  ljunberten  geräbetl, .  ge* 
fpießt,  getopft,  geviertelt  Das  Öanb  umfyer  gleidit  einer 
9fte£ge,  ido  2J?enfd)enfleifd)  toofjlfeil  ift 
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mijateti).  Reislingen  Sommiffar !  D  ©ott !  (Sin  ©traf)! 
oon  ©offnung.  üDiarie  fott  mir  ju  ttjtn,  er  fann  tfjr  nidjtS 
abfdjlagen.  @r  tjatte  immer  ein  roeicfjeS  ©erj,  unb  tüenn  er 
fie  fefyen  tohrb,  bie  er  fo  liebte,  bie  fo  elenb  burd)  itjn  ift  — 
2öo  ift  fie  ? 

gerfc.    ?iod)  im  333irt§l)att& 

mwuti).  grüljre  mid)  3U  if)r.  Sie  muft  gleich  fort.  Qd) 
fürchte  atte^. 


e  t)  11  t  e  5  c  e  n  e.] 
Reislingens 

3$ei3ttngetu 1  10 

Reislingen.  -3d)  bin  fo  fratif,  fo  ftfjmad).  Sitte  meine 
©ebeine  finb  fyotyL  Sin  elenbeS  gieber  fjat  ba$  2)2arf  au$* 
gefreffen.  Seine  3iuf)  unb  9£aft,  Weber  Jag  nod)  9iad)t. 
^m  falben  Sdjlummer  giftige  träume,  «Die  borige  9iacf)t 
begegnete  id)  ©o|eu  im  äöalb.  ßr  30g  fein  Sdjroert  unb  15 
forberte  mtd)  fyerauS.  Qd)  faftte  nad)  meinem,  bie  ©anb  Oer- 
fagte  mir.  £)a  [tieft  er*3  in  bie  Scheibe,  faf)  mid)  oeradjtlid) 
an  unb  ging  l)htter  mid).  —  @r  ift  gefangen,  unb  id)  gtttre 
bor  ifyrn.  ßlenber  Sßenfd) !  «Dem  SBort  Ijat  il)n  jum  £obe 
oerurteilt,  unb  bu  beb[t  oor  feiner  £raumgeftalt  wxt  ein  20 
ätftffetfyäter !  —  Unb  [oll  er  [terben  ?  —  ©ö£ !  ©ö£ !  —  Sir 
$ienfd)en  führen  un$  nid)t  fefbft;  böfen  ©eiftem  ift  üDfacfyt 
über  un£  gelaffen,  baft  fie  ifjren  fyöttifdjen  SJJutuutten  an 
unferm  2?er Derben  üben.  (Se§t  r^j  SJKatt !  äBatt !  93?ie 
finb  meine  üRägel  fo  blau  !  —  Sin  falter,  falter,  oer$el)renber  25 
©djroeift  Iciljmt  mir  jebeS  ©Heb.  brefjt  mir  alle§  oorm 
©efidjt.    Sönnf  id)  fd)(afen !    21d)  — 

Katrin  tritt  auf. 

aöeisungetu   ^efu3  2)?arie !  —  Saft  mir  9?uf) !    Saft  mir 


fünfter  Kft.   geinte  Scene. 
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SRulj !  —  5Dte  ©eftalt  fehlte  nod) !  @ie  färbt,  ÜJiarie  fttrbt 
unb  geigt  fidj  mir  an.  —  SBerlafj  midj,  feiiger  ©eift !  $d)  bin 
elenb  genug. 

mavia.   Sßeistingen,  iä)  bin  fein  ©ctft   Qd)  bin  3Karie, 

5     asetöitttgeiu    £)a$  ift  tljre  ©timme* 

Qä)  fomme,  meinet  -©rubere  geben  öon  bir  ju 
erflehen»   (Sr  ift  unfdjutbig,  fo  ftrafbar  er  fdjeint 

äßeisuttgen.    ©tili,  äftarie !    £)u  Gmget  be$  gimmefö 
bringft  bie  Qualen  ber  gölte  mit  bir.    9?ebe  ntcf)t  fort ! 

10  miavia.  Unb  mein  33ruber  f oll  fterben  ?  Reislingen,  e3 
ift  entfe^lid),  baß  id)  bir  ju  jagen  brause,  er  ift  unfdjulbig, 
baß  xti)  jammern  muß,  bid)  öon  bem  abfdjeultcfyften  äJiorbe 
gurüd jufyalten,  ©eine  @eele  ift  bis  in  tt)re  innerften  liefen 
üon  feinbfeligen  Wdä)ttn  befeffem   £>a$  ift  Slbelbcrt ! 

15  SBetsuttaetu  ©u  fiefyft,  ber  üerjefyrenbe  Sltem  be$  £obe§ 
ljat  micf)  angef)aud)t,  meine  $raft  finft  nad)  bem  ©rabe*  $ä) 
ftürbe  als  ein  (Slenber,  nnb  bu  fommft,  mid)  in  33erjmeiflung 
ju  ftürgen.  SSenn  id)  reben  tonnte,  bein  t)örf)fter  §aß  tüürbe 
in  9Jiitleib  nnb  ^^tnmcr  jerfcfjmeljen*   Q  3J£arie !  SKarie ! 

20  Marien  Reislingen,  mein  trüber  üerfranfet  im  ©efäng^ 
niS-  ©eine  ferneren  äßunben,  fein  2llter !  Unb  n>enn  bu 
fafjig  märft,  fein  grauet  gaupt  —  Reislingen,  nur  mürben 
üerjtoeifeln- 

£öei$Iingen.     ©eUUg.  Me  Spelle.) 

25  in  äufjerfter  Bewegung. 

^tattj.    ©nabiger  £>err ! 

aseisungem   Sie  Rapiere  bort  Stowj  5 

$*ans  (bringt  fie). 

32Öei^Iingeit  (retfjt  ein  pafet  auf  unb  3eigt  2ttarien  ein  papier).     gier  ift 

30  beineS  ©rubere  JobeSurtetl  untertrieben- 
matia.    ©ott  im  Gimmel ! 

«öci^imgcn.   Unb  fo  jerreiß  ictfs !   @r  lebt.   5lber  tarn 
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id)  tmeber  f Raffen,  ttms  id)  gerftört  fyabe?  ©eine  nidjt  fo, 
granj !    ©uter  3^ge,  bir  gel)t  mein  g(enb  tief  §ersen. 

#rattj  (iinrfi  ftd}  por  ibm  nieber  unb  fa$l  feine  Knie). 

Flavia  (vor  ft*).  gr  ift  fefyr  franf.  Sein  Stnbücf  gerretfgt 
mir  bas  gcrg.  ©ie  liebt7  id)  ifjn !  Unb  nun  tdj  if)m  nafye, 
füljF  id),  tr>ie  lebhaft. 

ssei^ungen.  tfxan],  ftef)  auf  unb  laß  bae  ©einen!  3^ 
fann  toieber  auffommem   ©offnung  ift  bei  ben  £ebenben. 

5t«**.    Qty  »erbet  tttdjt.    ^^r  müßt  fterben. 

Reislingen.  ? 

gratis  au§er  fi*).  ©ift !  ©ift !  2?on  guerm  ©eibe !  — 
Qä) !   3d)  •  (Hennt  ^Don.) 

«Setzlingen,  üftarie,  gef)  if)m  nad) !  @r  üerjtoeifelt. 
(rrtaria  ab.)  ©ift  fcon  meinem  ©eibe !  ©el)  !  ©ei)  !  Qä) 
fü^r« !   harter  unb  Job  ! 

2ftima  (tnmenbig).     §Üfe  !     §Üfe  ! 

Rehungen  [»in  aufitebn).   @ottr  tiermag  id)  ba3  nid)t ! 

apiarta  ifommt).  gr  ift  f)in.  3um  Saalfeuftet  f)inau3  ftftrjf 
er  ftütenb  in  ben  ÜKam  hinunter, 

«Bedungen.  Sljirt  ift  tooJjl.  —  £ein  33ruber  ift  außer 
©efafyr.  Tk  übrigen  Sommiffarien,  Secfenborf  befonbers, 
finb  feine  grewtbe.  Sftttterttcf)  ©efängtttS  werben  fie  ifym  auf 
fein  ©ort  gfeidE)  genmfyren.   Veb  tooty,  üftaria,  unb  gel). 

wiaria.    3d)  Witt  bei  bir  bleiben,  armer  SJerlaffner. 

Reislingen.  ©ot)l  üerlaff  en  unb  arm !  SDu  bift  ein  furcht- 
barer Diadjer,  ©Ott !  —  9)iein  SBeiB  — 

^ctria.  gntfdjiage  biet)  biefer  ©ebanfen.  fief)re  bein  §er3 
gu  bem  23armf)er5igem 

Reislingen,  ©el),  liebe  Seele,  überlaß  mid)  meinem  g(enb. 
—  Sntfefettct) !  Sludj  beine  ©egentoart ,  äftarte  ,  ber  leiste 
Jroft,  ift  CuaL 

matia  i>or  Mr).  ©tärfe  mid),  o  ©ott !  2)Zeine  eeele  erliegt 
mit  ber  feinigen. 


fünfter  litt   (Elfte  Scene. 
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aoeisiinaem  Sßel) !  Sßet) !  @ift  bott  meinem  äßeibe !  — 
Sötern  fratij  öerfüljrt  burd)  bie  Slbfcheuliche !  2öie  fte  märtet, 
horcht  auf  ben  33oten,  ber  tt)r  bie  ytatyxväft  bringe :  er  ift  tot, 
Unb  bu,  Warte !  SJtarie,  toarum  bift  bu  gefommen,  baft  bu 
5  jebe  fdjlafenbe  Erinnerung  meiner  @ünben  tocä teft !  33er(a§ 
mid) !   Verlaß  mid),  baft  id)  fterbe  ! 

swatia.   Saft  mich  bleiben,   ®u  bift  altein,   Stent,  ich  fei 
beine  Söärterin,    23ergifc  alles,   SSergeffe  bir  @ott  fo  alles, 
tote  ich  bir  alles  fcergeffe ! 
10    aöetsnngett.   £)u  (Seele  üoll  Siebe,  bete  für  mich,  bete  für 
mid) !   3Kem  §er5  *ft  t>erfd)loffen, 

anaria»   (Sr  lDtrb  ftdj  beiner  erbarmen,  —  £)u  bift  matt, 

aöct^anaem   3d)  fterbe,  fterbe,  unb  fann  nicht  erfterben, 
Unb  in  bem  fürchterlichen  ©treit  be$  Sebent  unb  £obeS  finb 
15  bie  Qualen  ber  §ölle, 

wiavxa.  (Srbarmer,  erbarme  btd)  feiner  !  9^ur  einen 
Sltcf  beiner  Siebe  an  fein  §erj,  ba§  e$  ftd)  jum  STroft  öffne, 
unb  fein  @eift  Hoffnung,  8ebenSt)offnung  in  ben  £ob  hinüber 
bringe ! 


[(Elfte  Scene,] 
20  einem  finftern,  engen  ©etoölBe. 

£>te  $ittf>tev  be$  f>etmltd)en  <&eritf)i$. 

21  He  permummt. 

Sitefter,    dichter  be$  heimlichen  ®erid)tS,  fcfjttmrt  auf 
(Strang  unb  ©d)lt)ert,  unftraflid)  gu  fein,  ju  rieten  im  2>er* 
25  borgenen,  gu  ftrafen  im  Verborgenen  ©ott  gleich  !  <2mb 
eure  §erjen  rein  unb  eure  §imbe,  i)ebt  bie  Slrme  empor, 
ruft  über  bie  ÜRiffet^äter :  2Bef)e !  2Bef)e ! 
awe,   ©ehe!  2öef)e! 
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mmev.   9fufer,  beginne  ba§  ©ericfyt ! 

wufev.  9iufer,  rufe  bie  Slag'  gegen  ben  Sftiffetfjäter. 
3>3  §erj  rein  ift,  beffen  @änbe  rein  finb,  ju  fdfpören  auf 
Strang  unb  Schert,  ber  Hage  bei  Strang  unb  Sdjttjert, 
Hage,  flöge ! 

mäser  (tritt  por).  9Jiein  §erj  ift  re*n  üon  23Ziffetf)at,  meine 
§änbe  üon  unfcfyutbigem  Sßhxt  93ergeilj  mir  ©ott  böfe  ®e* 
banfen  unb  ^emme  ben  33eg  jum  Söiüen !  3^  ^e^e  weine 
§anb  auf  unb  flage,  Hage,  Hage ! 

mttftev.   Sen  Hagft  bu  an  ? 

mager,  Sfage  an  auf  Strang  unb  Sdjtnert  Slbefljeiben 
öon  SBetelingeit  Sie  fyat  (SfjebrudjS  fief)  fdjutbig  gemacfjt, 
if)ren  äftann  vergiftet  buref)  ifyren  Knaben.  £>er  Änab  f)at 
fid)  felbft  gerietet ;  ber  äftcmn  ift  tot. 

siitcftcr.  SdjtDörft  bu  ju  bem  ©ott  ber  SBaljrijett,  ba£  bu 
SBa^ett  Hagft? 

mäger.     .^^  fc^tüöre. 

äutefter.   äöürb'  es  falfcf)  befunben,  beutft  bu  beinen  QaU 
ber  Strafe  be$  5D?orb3  unb  bes  ßf)ebrud)3  ? 
Kläger,   $cf)  biete. 

SWteftet.     @Ure  Stimmen.    (S«  reben  betmltcfr  3U  tbm.) 

Kläger.  9?icf)ter  be3  tjeimttcben  ©ertdjts,  xoa&  ift  euer 
Urteil  über  Slbel^etben  üon  Sehlingen,  besichtigt  be§  ©je* 
brud)$  unb  2)?orb3  ? 

aatefter.    Sterben  foö  fie,  fterben  be3  bittern  boppetten2 
SübeS,  mit  Strang  unb  £)otö)  bitten  boppelt  boppette  SJfiffe* 
tf)at !   Stredt  eure  ganbe  empor  unb  rufet  2öel)  über  fie ! 
SBelj !  3öef) !  in  bte  £cmbe  be$  {Räbers ! 

wu.   Sei)!  3Be^!  3Be$! 

airtefter.   9iäd)er,  9?  ätfjer,  tritt  auf !  3, 

diäter  (tritt  por). 

«üaeftcr.   $ap  t)ier  Strang  unb  Scf)tt>ert,  fie  ju  tilgen  fcon 
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bem  2Xngeficf)t  be$  ,£)immel$  binnen  ad)t  Jage  $tit.  SBo  bn 
fie  fmbeft,  nteber  mit  tf)r  in  @taub !  —  SRü^ter,  bie  üjr  rietet 
int  Verborgenen  nnb  [träfet  im  Verborgenen  ©ott  gleicfy, 
bettxrfjrt  euer  §erj  bor  3>iiffetf)at  nnb  eure  §cmbe  tior  un^ 
5  fcfyutbigem  -©Int 

[Zwölfte  5  c  e  n  e  J 
§of  einer  §irterge. 

Sftaria.  Serfe* 

aflatia*   £)ie  ^ferbe  fyaben  genug  geraftei    2Btr  toolfen 
fort,  Serfe, 

io    gerfe.    3fuf)t  bod)  bi3  an  äftorgetu   Sie  9?ad)t  ift  gar  ju 
unfreunblidj, 

swarm,   Serfe,  id)  fjabe  feine  Siulje,  bi3  tcf>  meinen  ©ruber 
gefefyen  fyabe,    Saß  un§  fort.   ®a$  Sßctter  fyettt  fid)  au$; 
ttrir  fyaben  einen  fdjönen  Jag  ju  gegarten* 
15    Setrfe*   2öie  Qt)x  befehlt. 


[Dreiseljnte  Scene>] 

geüBrontt, 

im  £unu 

mmwtf).   Qä)  bitte  bid),  lieber  üDfcmn,  rebe  mit  mir. 
20  ©ein  ©tiüfdjtteigen  ängftet  mid).  £)u  t)ergtüt)ft  in  bir  felbft 
$omm,  laß  un£  nad)  beinen  äöunben  fefyen ;  fie  beffern  fid) 
um  Dielet   Qu  ber  mutlofen  ginfterni$  erfenn'  id)  bid)  nidjt 
mefjr. 

mt*.   ©udjteft  bu  ben  ©öfc?   3)er  ift  lang  tynt.  @ie 
25^aben  mid)  nad)  unb  nad)  öejftihßmelt,  meine  §anb,  meine 
greifyeit,  ©iiter  unb  guten  Hamern  SJtein  Hopf,  m%  ift  au 
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bem?  —  2öa§  t)ört  $f)r  t>on  ©eorgen?    $ft  Öerfe  nad) 
©eorgen  ? 

(giifa&etk    $a,  ßieber !   9ttcf)tet  ßudj  auf,   g$  fann  ficf) 
t»tele^  menben. 

m$.  SBen  ©Ott  nieberfcf)Iägt,  ber  rietet  ficf)  fefbft  nidjt  5 
auf.  3$  tt>etB  am  beften,  tt>a$  auf  meinen  ©djuftem  liegt. 
Ungfücf  bin  icf)  getnotjnt  ju  bufben,  Unb  jefct  iff«  nidjt 
Seteüngeti  allein,  ntdjt  bie  dauern  affein,  nid)t  ber  £ob 
be$  laiferä  unb  meine  Sunben  —  @3  ift  aüeS  gufammen. 
äReme  ©tunbe  ift  fommen.  Qä)  f>offte,  fie  folfte  fein  toicio 
mein  Sebem   ©ein  3Biüe  gefcf)ef)e ! 

@iif^et6.   SiUft  bu  nidjt  ttwtS  effen  ? 

m*.   SWtdjtS,  meine  grau,  Sief),  nrie  bie  ©onne  brausen 
fcfjeint ! 

(gafabetf).    Sin  fdjöner  grül)ling3tag.  i5 
m*.  Steine  Siebe,  trenn  bu  ben  SÖädjter  bereben  fönnteft, 
micf)  in  fein  Hein  ©ariden  $u  laffen  auf  eine  Ijalbe  ©tunbe, 
baft  id)  ber  lieben  ©onne  genöffe,  be$  Reitern  irummetö  unb 
ber  reinen  Cuft ! 
@ufa&etö.   ©leid),  unb  er  ttrirb'S  tt>ol)l  tt)un.  20 


[X>iet3el)nte  Scene*] 
©ärtdjen  am  2urn. 

SSftcma.  Serfe* 

matxa.   @el)  hinein  unb  fief),  ttrie'S  ftef)t  (Cerfe  ab.) 

(güfa^etö.  ©ott  öergelf  Sud)  bie  Sieb  unb  £reu  an  meinem  25 
§errn  !  as^ter  ab.)  Sftaria,  u>a$  bringft  bu  ? 

smavia.  3)Wne3  ©rubere  ©idjerfyeit  Sief),  aber  mein 
gerj  ift  jemffen,   Setzlingen  ift  tot,  vergiftet  oon  feinem 


fünfter  2Jft.    Dte^efynte  Scene. 
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Setbe.  Mein  Mann  tft  in  @efat)t\  £)te  dürften  werben 
it)tn  ju  mädjttg  ;  man  fagt,  er  fei  eingefdjloffen  unb  belagert. 

mmutf).   ©laubt  bem  ©erücfyte  nidji   Unb  laßt  ©ö^en 
nichts  merlen. 
5    smatia.   aöte  ftefyfs  nm  if)n  ? 

@(ifttt»etö,  ^d)  fürchtete,  er  ttmrbe  beine  JRüdfunft  nid)t 
erleben-  Sie  §anb  be$  §errn  liegt  fdjtoer  auf  tym.  Unb 
©eorg  ift  tot 

wiatia.  ©eorg,  ber  golbne  Qun§t ! 
io  mmm%  2ll§  bie  9tid)t3tt>ürbigen  Miltenberg  öerbrann* 
ten,  fanbte  il)n  fein  §err,  il)nen  ©nfyalt  ju  tfyum  £)a  fiel 
ein  £rupp  23ünbifd)er  auf  fie  lo$.  —  ©eorg !  §atten  fie  ftd) 
alle  gehalten  \vk  er,  fie  Ratten  alle  ba§  gute  ©ettnffen  Ijaben 
müffen,  2Siel;  würben  erftocfyen  unb  ©eorg  mit ;  er  ftarb 
15  einen  9ieiter£tob- 

mavia.   Setft  e$  @ö£  ? 

mmbetti.   Sir  nerbergen'S  t>or  iljm,   (Sr  fragt  midj  je^n* 
mal  be$  £ag$  unb  fdjicft  micf)  jeljnmal  be#  £ag$,  ju  forfdjen, 
tt)a$  ©eorg  madjt.   Qd)  fürcfyte,  feinem  §erjen  btefen  legten 
20  ©to  ju  geben. 

mavia.   D  ©ott,  tt)a$  finb  bie  Hoffnungen  biefer  (Srben! 

2lllmäd)tiger  ©Ott !    Sie  mofyl  iff  3  einem  unter 
©einem  §immet !   Sie  frei !  —  £)ie  kannte  treiben  ®nof- 
25  pen,  unb  alle  Seit  fjofft   Sebt  toofjl,  meine  Sieben !  Meine 
Surjetn  finb  abgetanen,  meine  $raft  finft  nad)  bem  ©rabe, 
mmbttf).   £)arf  icf)  Serfen  nad)  beinern  @of)n  in$  $fofter 
Riefen,  baft  bu  ifyn  nodj  einmal  fiefyft  unb  fegneft  ? 
m*.   Saß  if)n,  er  ift  ^eiliger  als  td),  er  brauet  meinen 
39©egen  nid)t  —  2ln  unferm  ©o^etttag,  (Slifabet!),  afjnte  mir'3 
nid)t,  ba§      f  o  fterben  mürbe.  —  Mein  alter  SSater  fegnete 
un$,  unb  eine  9iad)fommenfcfyaft  Don  ebeln,  tapfern  Söhnen 
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quoll  au$  feinem  ©ebet.  —  ÜDu  Ijaft  ifyn  ntcf)t  erhört,  unb  td) 
bin  ber  öe^te*  —  8erfe,  bein  2lngeficf)t  freut  mid)  in  ber 
©tunbe  be3  £obe$  mefyr  ate  im  mutigften  ©efecfyt  2>amafö 
führte  mein  ©etft  ben  eitrigen ;  jefet  Ijältft  bu  micf)  aufregt 
2tcf),  baß  icf)  ©eorgen  nod)  einmal  fälje,  midj  an  feinem  33Iicf  5 
Dörmte !  —  Qijx  fef)t  gnr  (Srben  unb  meint  —  gr  ift  tot  — 
©eorg  ift  tot  —  @tirb,  @ö£!  —  £)u  f)aft  btdf>  fetbft  überlebt, 
bie  (Sbeftt  überlebt*  —  SSie  ftarb  er  ?  —  2ld),  fingen  fie  ifyn 
unter  ben  Morbbrennern,  unb  er  ift  fjingertdjtet  ? 

mmbett).  9lein,  er  nmrbe  bei  Miltenberg  erftodjem  Sr  10 
mehrte  ficf)  n»ie  ein  Soft'  um  feine  greif)eit 

@ott  fei  San! !  —  Qr  n>ar  ber  befte  Qvlüqz  unter 
ber  ©onne  unb  tapfer«  —  Söfe  meine  ©eele  nun !  —  2lrme 
grau !  Qd)  laffe  bicf)  in  einer  oerberbten  Seit,  8erfe,  Der* 
Ia£  fie  nicf)t !  —  ©cfjüeßt  eure  £>eqen  forgfältiger  al£  eure  15 
£i)ore!  öS  fommen  bie  Reiten  be$  23etrug3,  e3  ift  it)m 
greifet  gegeben.  £ie  9?id)t3tt)ürbigen  Serben  regieren  mit 
8ift,  unb  ber  gble  ttrirb  in  ilire  9ce£e  faüem  Maria,  gebe  bir 
©Ott  beinen  Mann  lieber  !  Möge  er  nicf)t  fo  tief  faüen,  als 
er  f)od)  geftiegen  ift !  Selbig  ftarb  unb  ber  gute  Saifer  unb  20 
mein  ©eorg.  —  ©ebt  mir  einen  SErunl;  9Baffei\  —  §imm* 
licfje  8uft  —  greifyeit !   greifjeit !  (€r  fH*t) 

miwttt).   9lur  broben,  broben  bei  bir,   £ie  SBelt  ift  ein 
©efangnt^ 

a«arta.   Sbfer  Mann !   Sbfer  Mann  !   2Bef)e  bem  -3af)r*  25 
fjunbert,  ba§  bid)  oon  ficf)  fttefc  ! 
se*fe*  äßetye  ber  9lacfyfommenfcf)aft,  bie  bicf)  üerfermt ! 
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The  following  are  the  füll  titles  of  the  works  rnost 
frequently  referred  to  in  the  notes.  Abbreviations  of 
names  when  used  are  added  in  parenthesis : — 

Editions  of  Götz  von  Berlichingen  by — 

E.  Beer,  Bielefeld  und  Leipzig,  1892. 

H.  A.  Bull  (B.),  London,  1883. 

A.  Chuquet  (Gh.),  Paris,  1885. 

J.  Heuwes  (H.),  Paderborn,  1893. 

K.  J.  Schröer,  Kürschners  Deutsche  National- Litte- 
ratur,  Bd.  89,  Berlin  und  Stuttgart  (cf.  Introduc- 
tion,  pp.  xxiii  and  xxiv). 

G.  Wustmann  (W.),  Leipzig,  1871. 
H.  Düntzer  (D.) :  Erläuterungen  zu  Goethe' s  We?*Jcen,  vi., 

Leipzig,  1888. 
G-rimrn:  Deutsches  Wörterbuch,  Leipzig,  1854-96. 
Kluge:  Etymologisches  Wörterluch  der  deutschen  Sprache, 

Strassburg,  1889. 
Lebensbeschreibung  des  Herrn  Gözens  von  Berlichingen 

(Lb.).    Cf.  Introduction,  p.  xii. 
Sanders:    Wörterbuch   der  deutschen  Sprache,  Leipzig, 

1876. 
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NOTES. 

(The  heavy  figures  indicate  the  pages,  the  lighc  figures  the  lines.) 

Act  I.    Scene  i. 

3.  2.  The  scenes  are  not  numbered  in  the  original.  The  name 
(SdjtMrjettBerg  applies  properly  only  to  the  Castle  (12),  situated  on 
the  hill  ;  the  inn  (£erf>erge)  is  in  the  village  below,  the  real  name 
of  which  is  Marktscheinfeld.  ^ftttttfeit,  Franconia,  is  now  a  part 
of  Bavaria. — 4.  Metzler  and  Sievers  are  peasants,  the  former  of 
whom  appears  again  in  Act  V.  as  a  leader  in  the  insurrection. 
9letter£fnedjte,  mounted  soldiers  ;  cf.  gugfttedjte  (7.28),  and  $ned)te  (6.7). 
This  use  of  the  word  Äned)t  was  very  common  in  the  sixteenth  Cen- 
tury. Cf.  £cmt>$fttedjt  (Historical  Introduction,  p.  vii). — 5.  niC^ 
dialect  for  mt<\— 8.  (Srjttljl  for  erjage»  The  Student  will  be  Struck 
at  once  by  the  number  of  unusual  contracted and  syncopated  forms, 
which  would  ordinarily  require  an  apostrophe.  Following  to  a 
large  degree  the  principle  laid  down  in  the  Weimar  edition,  the 
apostrophe  has  been  used  in  such  cases  as  sparingly  as  possible 
in  this  edition.  In  all  cases,  like  the  present,  where  the  final  c 
of  the  imperative  is  omitted,  the  apostrophe  is  not  employed  in 
this  text.  This  is  also  true  of  many  other  cases  where  the  con- 
traction  is  quite  unusual,  as  ©leit  for  ©elett  (13),  rttfjt  for  rtdjtet  (24) 
on  this  page.  This  feature  is  especially  prominent  in  scenes  like 
the  present  where  we  have  the  language  of  the  uneducated 
classes  and  very  many  of  the  contracted  forms  are  taken  from 
the  Lb.— 8.  Note  the  article  with  23erttdjtngen  and  Setzlingen  (12). — 
9.  Sie  äBamSetger  are  the  soldiers  (OtetterZfnedjte)  of  the  Bishop  of 
Bamberg. —9-10.  fie  tttödjtett  fd)toat$  toerfcett,  they  are  ready  to  be- 
come  black  in  the  face,    This  use  of  mögen  is  thus  defined  by  San- 
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ders  :  „Neigung  $u  ettt>a^  in  ftd)  »erfpüren;  geneigt  fein,  e$  p  tr)un,  äunctdjjr 
tnfüfertt  banacr)  ba£  (Eintreten  biefeS  £t)un3  leicht  mögltcr;,  ja  fafl  $u  errrmrten  i|L" 
In  cases  where  it  expresses  the  inclination,  tendency,  or  condition 
of  the  Speaker,  as,  icf)  möchte  meinen;  „man  mcd^te  ftct)  jerretgen"  (103.  18), 
it  may  be  rendered  by  could.  But  in  cases  like  the  present,  where 
it  expresses  the  tendency  of  a  third  person  or  thing,  it  is  more 
difhcult  to  render  exactly.  Cf.  the  second  stanza  of  Uhland's 
„£>a3  <Sct)lcg  am  Speere:" 

mochte  ftd)  nieberneigen 
3n  bte  fptegelflare  glitt, 

mochte  (tieften  unb  fteigen 
3n  ber  Slknbroolfen  ©tut" 

— 13.  ^erttt  ©tafen,  i.e.  »ort  (Sd)rr>ai}en6erg.  German  scholars  call 
attention  to  the  fact  that  it  was  not  until  1599  tnat  tne  Barons  of 
Schwarzenberg  were  raised  to  the  rank  of  counts. — 13-14.  (Slett 
geBett  =  ® etett  gegeben;  cf.  note  on  Hne  8. — 17.  gewaltiger  =  einflußreicher 
(W.). — 18.  ber  —  lauert.  According  to  Grimm  the  phrase  einem  auf 
ben  2)tenjt  lauern  was  originally  used  in  the  sense  of  to  serve  one  well; 
then,  being  used  ironically,  it  came  to  have  the  opposite  meaning, 
to  watch  for  an  opportunity  of  doing  one  karm,  which  is  the  sense 
here. — 22.  Vertragen  is  used  here  and  in  the  next  line  in  a  sense 
now  uncommon.  The  use  occurs  several  times  in  the  Lb.  (Stnen 
Streit  vertragen  is  to  settle  a  dispute;  in  the  next  line  the  object  of 
»ertrag  is  omitted,  the  sense  being  710  use  of  settling  a  quarr el  with 
friests.  Ch.  cites  the  proverb  :  Pfaffen  unb  SBetfcer  fceigeffen  nicbt* — 24. 
foett  fürjerit  jie^ett  —  ben  fimein  £alm  kirn  Sofen  $ter)en  (Sanders),  tc  gel 
the  worst  of  it.— -25.  Irfld)  er  Jttttl  $reit$,  he  humbled  himself. 

4.  r.  getrettfjerjtße  =  treuherzige.  In  the  Lb.  Götz  speaks  of  him- 
self  as  „ber  arm  getreu^er^ge  ©ö^."— 4~5-  tuerfett  —  ttiefoer ;  einen  (or 
ettt>a$)  nieb  er  werfen  is  frequently  used  in  the  Lb.  in  the  sense  of  to 
surprise  and  capture  one  (  or  something).     Cf.   18.  25. — 5.  Jtt(f)iJ 

toeiuger,  nothing  less,  i.e.  hast  of  all. — 6.  SBtrti —  laufen,  but 

hell  soon  curry  (i.e.  thrash)  them.  for  it  again.  The  subject  of 
rmrb,  referring  to  Götz,  is  to  be  supplied.— 8.  tturt)  —  Ija&ett,  the 
conjectural  use  of  the  future.  ßttrfttg  expresses  a  high  degree  of 
what  is  unpleasant.— 10.  2>ettf  aud)  =  benfe  bir  nur  (W.).  HetfunB^ 
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fdjdft  r=  au^funbfdjctftet*  The  incident  referred  to  here  is  related  in 
the  Lb.  (42):  „intern  äbvc  erfuhr  \6),  bct$  er,  ber  2Mf$off  son  33amf>erg,  gen 
©Duingen  in  «SauerBrtmnen  ins  SBübfcab  geritten  voax,  ♦  ♦  ♦  fb  $alt  tdj  e$  gutl)  im 
Sinn,  tdj  roolt  ü)m  ba$  33ab  gefeegnet  unb  i^ne  auSgertekn  fjobtn." — 13.  (Sittem 
foa#  ©ab  fcgllCU  was  originally  used  in  a  good  sense,  then  ironically 
as  here.  Cf.  Schiller's  "  Teil,"  I.  1  :  „ttnb  mit  ber  W  tdj  üjm1$ 
SBab  gefegnet."  In  like  manner  ßU^tCt^Clt,  rub  one  down,  to  give  one 
a  dressing. — 27.  foflHt  U)t  and  fanget  tjr  (30),  the  reading  of  the 
Weimar  edition  ;  most  editions  have  ttüKett  and  fangen* — 27-28. 
Xaufetlt)  SdjtoerettOt  a  thousand  plagues  upon  you  (B.). — 30.  ÖWS 

==  »antun 

5.  1.  nit  =  ntd)t*  gefc^im^ft^  past  participle  with  value  of  an 
imperative. — 8.  $a$  —  Utttctftefjfi,  supply  some  imperative  like 
fbrge  to  complete  the  construetion  take  carethat,  etc.,  dort t you  dare 
to  betray,  etc. — 12.  ftvfö,  Low  German  plural  in  3. — 16.  geleit  = 
geleitet;  cf.  note  on  3.  8. — 18.  geftttti)en(e3)  Steffen,  windfall;  the 
Omission  of  the  ending  e3  in  the  nom.  and  acc.  neuter  is  common 
in  the  language  of  the  uneducated  and  in  poetry  ;  cf.  „gut  £>tng" 
in  Lessing's  "Minna  von  Barnhelm,"  I.  1.  —  22.  et  foäte  fcaljer 
(gefommen),  he  had  come  this  way. — 23.  gättett  tütt  —  föttttett,  inver- 
sion  for  emphasis,  we  might  have  watched  over  there  a  while  (i.e. 
a  long  time). — 27.  Wu§  for  abteu. — 28.  tuatttt  for  ttemu 

6.  3.  ÜBratf|)te$e,  spits,  slang  for  swords  and  spears ;  used 
here  contemptuously  for  the  soldier's  weapons  in  general. — 
4.  dürften  feit  —  Sfütftett.  The  wish  foreshadows  the  insurrec- 
tion  of  the  peasants  in  Act  V.,  and  strikes  the  general  note  of 
hostility  to  the  princes  which  pervades'the  play. 


Scene  2. 

6.  9-10.  (gittern  fca£  ße&ett  fatter  madjett,  to  embitter  one's  Hfe.— 

10.  Ilafür,  not  tkerefore,  but  in  compensation  for  thaty  to  make  up 
for  it. — 13-14.  fcet  ^ittjktt'  etc.    Note  the  character  here  given  to 

the  princes.— 16.  föur  immer  ju,  cf.  3.  20.— 17.  ettttmfc&t,  c*-  4° 

7-14. — 21.  ftiff fl ;  the  weak  form,  jtecfjt,  is  now  more  us'ial  for 
the  intransitive  also  ;  the  transitive  is  always  jtecffh — 28.  mctltC0 
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£Bdte?£  indicates  that  Georg  is  the  son  of  the  innkeeper.  Later  he 
enters  the  Service  of  Götz  as  Leiter 3fne$t. 

7.  3.  fdjtie  mit  =  f^rie  mir  p  (H.). — n.  e8  gilt;  this  important 
use  of  gelten  is  defined  by  Grimm  "  as  an  admonition  to  remember 
the  decisive  moment  and  what  it  demands."  Here  it  may  be 
rendered  serious  work  is  at  hand.    Cf.  "  Teil,"  III.  3. 

„gaHe  triebet,  Änaüe, 
(£3  gilt." 

— 27.  an  Ä0j)f  =  art^rt  (=  an  ben)  $opf.  A  similar  incident  is  related 
in  the  Lb.,  where  an  (=  an  ben)  occurs.  So  on  the  next  page 
(3)  in  Streit  =  in  ben  Streit. — 30.  Safiir,  cf.  note  on  6.  10. — 31. 
lerne  for  letyre. 

§.  II.  SJtntier  STOartin;  the  name,  the  order  (15),  and  the  con- 
vent  (9.  32)  provoke  comparison  with  Luther,  to  whom  he  has 
hardly  the  remotest  resemblance. — 23-25.  t§  ift  nidjt  .  .  •  feinen 
SBein.  tMan  füt)It  beutltdj  in  folgen  pgefpt$ten  Benbungen  ben  (Sinflujü 
(SfjafefteareS"  (W.). 

9.  1.   ®er  SBein  .  .  .  §erj,  cf.  Psalm  civ.  15.—  9.  $atf)S6adj,  a 

small  place  a  few  miles  east  of  Schwarzenberg  ;  cf.  map  at  the 
end  of  the  book. — 16-17.  Öie  .  .  .  toadjfen.   ein  $inb  tt>d$|t  ben  Altern 

ÜBer  ben  $0pf,  a  child  gets  beyond  the  control  of  its  parents.  In  this 
passage  SWtttter  refers  to  (Sdjttädje. — 19.  jßrtngt'S  ijjnt,  „hingt  ü)m  ba$ 
@la$  unb  trinft  auf  fein  3Bo$I«  (H.);  cf.  "  Teil,"  II.  1.— 20.  %tl 
Streitet,  linderstand,  füllen  leBen,  here  is  to  the  health  of  all  warriors. 
— 24.  St  SJeit,  St.  Vitus,  the  name  of  several  monasteries  in 
Germany. — 30-31.  SaBflrtUtten :  *£>ie  SDfrmdje  ttaren  getieft  in  ber  33e* 
reitung  tyetlfräftiger  £ränfe,  baljer  bie  Moratorien  in  ben  Älöftern"  (W.). 
Cf.  Schröer  note  to  p.  7,  1.  38. — 32.  ©tftttt  is  to-day  a  town  of  con- 
siderable  importance  in  the  Saxon  province  of  Prussia.  At  the 
beginning  of  the  sixteenth  Century  it  contained  one  of  the  most 
important  universities  of  Germany.  Here  Luther  studied  from 
1501  to  1505,  when  he  entered  the  Augustinian  convent.  Cf.  note 
on  8.  11. 

10.  3.  ein$,  i.e.  ein  ©lag. — 5.  toaö  =  ttarum. — 6.  2>a#  (elliptical) 
=  mein  S3Utf  mU  fagen,  bag  (w.).— 10.  mtf)t  äßenfd)  fein  imrfen;  bie 
heften  Zxtöt  (17);  in  ben  £Drben  ju  treten  (31),  etc.    Note  how  the  whole 
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passage  reflects  the  sentiments  of  the  "Sturm  und  Drang"; 
cf.  Introduction  pp.  xix  and  xxxix. — 29.  tDCttlt  =  toäljrenb. 

11.  10.  iafür,  cf.  note  on  6.  10.— 21-22.  SBoljl  fcem  . .  .  fo  lange, 

an  exact  quotation  from  the  Apocryphal  book,  Ecclesiasticus, 
xxvi.  1.  Also  in  a  letter  to  Kestner,  written  July  19,  1773, 
Goethe  says  :  „baroo"  er  (©Ott)  btr  audj  $at  ein  tugenbfam  2öeif>  gegekn,  beS 
lekjt  bu  Jtodj  einS  fo  lange,«  tt§  is  adverbial  genitive  and  =  be^alB; 
nodj  ein£  (22)  =  nodj  einmal.  —  26.  getyrnngen  =  fommt  gefprungen.— 
30.  SHaUllt  Qtbttip  cf.  Genesis  xxvi.  22.  The  phrase  occurs  fre- 
quently  in  the  Lutheran  Bible. 

12.  6.  et  tft  (Sifett,  cf.  Introduction,  p.  ix.— 17.  tSOX  $af)V  tttti) 
%a$,  a  long  Urne  ago  (indefinite). — 18-19.  t)0t  tttttl Sf) Vit Landshut 
is  a  Bavarian  town  about  forty  miles  northeast  of  Munich.  A. 
has  ,,$or  Sftürn&eroy'  Cf.  the  account  here  given  with  pp.  32  and  33 
of  the  Lb.— 27-29.  Un&  foentt  .  .  .  fritdjtett;  the  corresponding  pas- 
sage in  the  Lb.  (33)  is  instructive :  „n>amt  i$  fdjon  äiüolff  £ä'nb  r)ettef  unb  fein 
©öttli^e  ©nab  unb  £ülff  mir  rttc^t  iootyl  toö'Et,  fo  toere  e$  bodj  alle$  umfonft." 
We  see  that  toflttf  (28)  =  tootyl  tooEt\ — 30.  $a0fac()er ;  Haslach,  or 
Burghaslach,  is  a  few  miles  northeast  of  Schwarzenberg.  See 
map. 

13.  3.  fS&it  tllit'ö  ffl  eng,  etc.,  what  an  oppressive  feeling  catne 

over  me ;  cf.  32. 26. — 4.  nidjtl  =  nt$t3  Bebeutenbes  (W.). — 17.  einen  ©eilt« 

gen,  i.e.  a  picture  of  St.  George  and  the  dragon. ' 


Scene  3. 

13,  27.  Ädtl  is  entirely  an  invention  of  the  poet  and  forms  a 
striking  contrast  to  his  father.  The  opening  of  the  scene,  which 
is  charming  in  itself,  presents  the  false  methods  of  education  in 
contrast  with  the  true  and  natural  course  pursued  in  the  case  of 
Götz.  The  influence  of  the  ideas  of  Rousseau  and  his  followers  is 
very  manifest. — 29.      i£  =  e$  ijt. 

14.  1.  efitfc  =  einMj^en.— 2.  fein,  for  feine.— 14.  geffen  =  gegefien. — 
20.  gliüt^enbet  is  the  reading  of  the  Weimar  edition,  while  A.  and 
many  of  the  editions  of  B.  have  glättjiger, — 29.  für  $teu&en  =  i?or 
$reuben. 
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15.  18.  S&td  =  Seife  (Schröer).— 22.  H8  Sefie  =  ben  erfteit  $rei3. 
The  incident  is  taken  from  the  Lb.  (p.  39),  where  ba$  23efte  is  used. 
Cf.  "Teil,"  IV.  3  : 

— z,2lf>er  fyeute  ttnE  idj 
£>en  ^eifterfdmB  tl)un  unb  ba§  23efte  mir 
3m  ganzen  Umfreie  bee  ®eMrgo  gewinnen.'' 

16.  I.  fotcf  for  btcf)t,  according  to  the  present  usage. — 3.  testet 
!8utfcfj  )  tec6t  is  here  used,  as  quite  frequently,  ironically,  a  fine 
fellow. — 20.  SJlarfjJtafen,  Friederich  IV.,  von  Ansbach;  cf.  Intro- 
duction,  p.  ix. — 21.  foet,  demonstrative. — 26.  Witwer  for  £urmn)ädjter. 
It  will  be  noticed  that  here  and  throughout  the  play  Goethe  uses 
the  South-German  form  Sunt  for  Sirrin.  Siefcel,  South-German 
diminutive  of  £ieb,  a  little  tune,  bugle-call. — 28.  mit  fBtutt,  She 
concludes  this  from  the  call:  £eifa,  mcufTe  £l)or  auf! 

17.  12.  in,  cf.  note  on  7.  27. — 13.  t)Ütt',  some  editions  read 
$üt1t. — 15.  ®ind  JU;  the  incident  is  taken  from  the  Lb.  (p.  75),  where 
Götz  says  that  he  called  out  to  the  wolves:  „glütf  ut,  liefert  ©efeKert, 
glücf  überall,  unb  idj  f)telt  ee  für  ein  ®Iücf,  bierüetl  wir  alfo  mit  emanber  angriffen 
fetten."  Prof.  Ulmann,  however,  says  that  it  was  not  because  Götz 
feit  that  he  was  engaged  in  a  similar  occupation  that  he  greeted 
them  as  „Gkfellen,"  but  because  the  helmet  of  the  Berlichingen 
was  ornamented  with  the  figure  of  a  wolf  with  a  lamb  in  its  mouth. 
("Kaiser  Maximilian  I.,"  Bd.  II.  592). — 20.  ntfteltett  for  nejlelten, 
which  is  used  by  Götz  in  the  Lb.  and  also  in  C. — 22-23.  nahmen  fte  itt 
$PfKcf)t,  took  them  prisoners.  In  the  feudal  language  einen  in  ^flrc^t 
nehmen  signified  to  receive  from  one  the  oath  of  fidelity  ;  but  it  is  here 
used  in  the  sense  of  in  ®elüfrbe  nehmen,  which  occurs  several  times  in 
the  Lb.,  and  which  means  to  seize  one  and  force  him  to  give  his  oath 
that  he  will  follow  as  a  prisoner, 

18.  1.  red)tf(f)affen  =  fer)r* — 6.  fein  SSater  =  n?te  fein  SSater.  in,  cf. 

note  on  7.  27. — 12.  QÖ*  —  erljttltett»  you  gave  us  enough  to  do. — 
14.  guteö  ÜUilttS;  C.  has  the  more  common  guten  $htte. — 21.  tOOttttt 
for  geworben. — 22.  ^faljgrafett,  Ludwig,  the  Count  Palatine,  whose 
residence  was  the  famous  Heidelberg  Castle. — 25.  nic&ergetoOtfen, 
cf.  note  on  4.  4.— 25.  granjen  üon  Sitftngen,  cf.  note  on  65.  2.— 
26.  §ciÖe(6erg,  the  Weimar  edition  retains  here  the  old  form 
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£aibelBerg.-— 27.  ein  WBfafc,  a  landing.—$i.  gar  ein  lieber,  many  edi- 

tions  have  ein  gar  IteBer,  which  is  a  much  more  usual  form  of  expres- 
sion.    The  corresponding  passage  of  the  Lb.  has  „gar  ein  gnebtger." — 

32.  geBeu  =  gegeBen. 

19.  3.  ftaitttt  =  gelärmt.  $ette,  older  form  of  §err;  cf.  "Teil," 
III.  1.    „Unb  aU  ber  £erre  mein  attftdjtfg  roarb."— 8.  Söir  .  .  .  ju  gute 

gett)an,  "we  y^ö^  wöä  merry  over  it  since.    ftd)  ettt)a$  $U  gute  tt;Un 

=  ftd)  etwas  9lngener;me$  Bereiten  (Sanders).  — 13.  £afür  =  basor.  — 
18.  iu  =  in  ben.  In  the  phrase  in  tiefen  Xnrn  an  Letten  auffingen  we 
have  the  blending  of  two  constructions :  in  ben  tiefen  Zum  fangen  unb 
$mar  bort  an  «Letten  aufhängen.  (Bauer.)  — 17-19.  Senn  .  .  .  müßte ; 
the  punctuation  is  that  of  the  Weimar  edition.  Most  editions 
have  simply  a  dash  instead  of  period  after  müßte,  to  indicate  that 
the  sentence  was  interrupted  by  the  entrance  of  the  servants. 
The  conclusion,  which  is  left  unexplained,  can  be  readily  supplied 
from  the  context. 

20.  5.  an  t)er  3a|t,  cf.  map.— 16.  ein  =  einem— 18.  gang  M<f)en* 

mti^tXyJack  Turnspit(R.).  Cf.  „£an3  £ieberluf;,"  "Faust,  Erster  Teil," 
2273.-22.   ©djuteif  fo  Beffer;  »<ftarl  §at  alle  Anlage  ium  ÜIojterBruber."  (W.) 

21.  1.  2Bö  Diel  8id)t  ift,  etc.  The  meaning  seems  to  be  that, 
though  he  can  hardly  expect  „öiel  Sreub"  in  Karl,  still  if  it  should 
come,  it  would  of  course  be  welcome. — 14.  fcutdjetnan&er,  „malerifcfyer 
alS  mit  einanber"  (W.). — 17.  £öaS  ift'Sl,  what  does  that  amount  to  !— 
20.  einö  trinfett  =  ein  ®IaS  (or  ein  wenig)  trinfen;  in  the  same  way  einS 
fingen  =  ein  Sieb  (or  etnrnS)  fingen.— 23.  aulgeflödjeu;  eine  gtafd}e  ausfielen, 

to  crack  a  bottle,  to  open  a  bottle  and  drink  its  contents. — 31.  geJUfjjt  ] 
Jridjen,  to  smear  with  pitch,  then  with  anything  sticky,  like  pitch. 
The  incident  is  related  in  the  Lb.  (p.  10),  where  we  read:  „unb 
Begab  ftd)  auf  eine  Bett,  bag  t<$  mid)  neBen  einem  ^olacfen  jum  (Effert  niebergefejet, 
Welver  fein  £aar  mit  (Eper  geBicfyt,  etc.  Weislingen's  part  in  the  quarrel 
is  of  course  an  invention  of  Goethe,  thought  it  is  also  based  upon 
another  incident  of  the  Lb. 

22.  4.  ju  Unfriefc  toerben  =  in  Streit  geraten.— 9.  e$  aufgeBradjt, 

started  it,  introduced  it, — 21.  £ant)$f)Ut,  cf.  note  on  12.  18-19. — 
25.  gefolgt  fjätteft.  The  use  of  the  auxiliary  BaBen  with  folgen  is  now 
generally  limited  to  certain  meanings,  especially  to  the  sense  of 
to  obey,  to  comply  with, — 27.  ©tfjlenjeu  =  <$cf)lenl:ern  —  Sd)lenbern. — 
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28.  @(f)erto eitlen  =  Sctottenjeln;  the  edition  of  1773  reads  @<§artt>ett$ett. 
B.  renders  baS  3d)lemen  .  .  ♦  mit  bett  Sßeiftern,  idle  flirtations  with  women. 

23.  3.  35ifi  tiu,  etc.  One  is  reminded  of  the  words  of  Atting- 
hausen to  Rudenz  in  "  Teil,"  II.  1: 

,,©e§  Ijin,  »erfaufe  beute  freie  ©eele, 
Sfttmm  £anb  $u  £eben,  n>erb1  ein  5ürftenfne$t, 
Ü)a  bu  ein  Sellen  fein  fannft  unb  ein  Surft 
2Iuf  beinern  eignen       unb  freien  Soben." 

— 9.  ftdj  öerttiec^Ctt  =  ftä)  triedjenb  erniebrigen  (Sanders). — 19.  CgrBf cintieö^ 
the  Türk.  — 19-20.  fcett  ^tättfcett,  fA*  estates  of  the  Empire;  cf.  In- 
troduction,  p.  iv.— 20-21.  fie  ftcft  .  .  .  ertoeljren.  ft$  einer  ©adje  errce^ren 
usually  means  to  ward  off  anyt hing,  but  it  is  surely  not  the  meaning 
here.  In  this  passage  ertte^ren  seems  to  be  an  emphatic  roeljren; 
ftdj  feines  £eBen3  roefjren  is  to  defend  one's  life. — 26.  ftatt  fcaft,  etc. 
Note  the  ellipsis,  instead  of  {entrusting  ourselves  to  the  protection 
of)  the  far-off  majesty  {of  the  emperor),  (which)  ca?inot  protect  itself. 
ftatt  baß  may  be  rendered  by  white.  With  the  sentiments  here 
expressed  cf.  the  words  of  Rudenz  ("Teil,"  II.  1): 

„2Birb  unS  baS  Sftetcfc  fcefd>ü$ett  ?    £ann  e£  felbjt 
(B\§  fcfmi?en  gegen  CftreicfrS  road)fenbe  ©eroalt? 

***** 

9hin,  O&etm !    ©cbltfjat  tfFS  unb  rceife  £orft$t 
Sn  biefen  ferneren  Seiten  ber  9>arreiung, 
<Bi<$  annullieren  an  ein  mächtig  £>aupt*" 

24.  2.  (£r  meittfl  gut,  etc.,  reflects  quite  truthfully  the  opinion 
generally  held  by  contemporaries  of  Maximilian. — 5.  ttUT TCtlCU bdrf^ 

only  needs  to  speak.  (Cf.  Whitney,  253.  I,  and  Thomas,  333.  1.) — 
9.  fjitlterljer,  f)ÜUer  etroaS  fyx  fein,  to  be  in  quest  of  something.  The 
passage  may  be  rendered:  The  princes  are  looking  out  for  that 
(ba)  which  (roaS)  serves  their  interests. — 10.  foie  &Ietti£tt  refers  espe- 
cially  to  the  knights;  cf.  fo  fleht  i<§  Mn,  25.  5. — 12.  fcet  £Ütf,  cf.  note 
on  23.  19. — bet  %Xlxt  .  .  .  f)Mt  \  e*nem  ^e  Balten  means  to  counter- 

balance  one,  to  be  a  match  for  one.  The  sense  of  the  passage  is  that 
many  of  the  princes  in  reality  are  glad  that  the  Türk,  the  great 
enemy  of  the  Empire,  keeps  the  Emperor  so  busy  that  his  atten- 
tion is  drawn  away  from  the  internal  condition  of  his  realm. — 
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18.  ßanifrieben,  cf.  introduction,  pp.  v  and  vi.   20.  jRetdjgtag  of 

1495  ;  cf.  Introduction,  p.  vi. — 20-21.  SBaS  .  .  .  matten,  i.e.  what 
loud  complaints  the  princes  made.  In  A.  we  read:  «(£uer  SHfdjöf 
lärmte  bem  Äaifer  bie  DJjren  »off,  unb  riß  ba3  5ftaul  fo  roeit  auf  als  fein  anberer." 
— 22-23.  dl£  toetttt  .  .  .  tüäte,  as  if  justice  were  marvelously  dear  to 
his  heart—2^  tuitft  .  •  •  Hiebet,  cf.  4-  4~5  and  note.— 25.  Uetttagen, 
cf.  3.  22. 

25.  1.  Ättltfcfdjaft  =  ^orttriffen  (W.),  an  unusual  meaning  of  the 
word;  cf.  the  meaning  in  line  13.—  4.  UOtt  fcet  ßeBet  Uieg  teilen,  to 

speak  out  frankly.—^.  fo  fleht  itf)  Bitt  =  fo  Hein  idj  audj  Bin,  concessive. 
— 6.  Sicftttgett,  cf.  note  on  65.  2.  <Sel6i$,  cf.  note  on  43.  16. — 
7.  eJj  =  etyer,  Iteoer*— 12.  tme'3  toäte  =  auf  toeldje  Seife  e$  au$  immer 
gefdjefyen  föntte  (W.),  some  way  or  other,  at  any  cost. — 17.  3$  Btlt,  etc. 
With  this  sentiment  cf.  the  following  words  written  by  Goethe  to 
Klopstock,  May  21,  1776:  „(Sntroeber  idj  mü£t  aU  Sdjulfnaoe  ein  pater 
peceavi  anjtimmen  ober  fopfjifftfä  entf^ulbigett  ober  aU  ein  efyrli^er  $erl  wertet* 
bigen  unb  fäme  sieKeidjt  in  ber  28a$rf)ett  ein  ©emtfdj  »on  aHen  breien  tyerauS  unb 
roout?"    (Cited  by  Schröer.)— 22.  öie&fjabet  =  ®alan  (Schröer). 

Scene  4. 

In  striking  contrast  to  the  preceding,  the  fourth  scene  pre- 
sents  a  picture  of  the  life  at  the  court  of  an  ecclesiastical  prince, 
Götz'  principal  enemy,  the  Bishop  of  Bamberg.  Here  we  find 
elements  which  show  the  corruption  of  the  national  life  :  igno- 
rance,  idleness,  gross  sensuality,  and  coarse  levity.  To  these  is 
added  a  highly  characteristic  feature  of  the  age,  the  influence  of 
the  Roman  Law,  which,  introduced  into  Germany  during  the  fif- 
teenth  Century,  became  a  powerful  instrument  in  the  hands  of  the 
princes  for  the  development  of  their  sovereign  rights.  It  is  his- 
torically  true  that  the  ecclesiastic  princes  were  the  first  to  take 
advantage  of  this  foreign  institution.  (Cf.  Bezold's  "Geschichte 
der  deutschen  Reformation,"  p.  30.) 

25.  24.  Bamberg  is  to-day  a  town  of  some  30,000  inhabitants, 
beautifully  situated  33  miles  north  of  Nuremberg.  The  bishop- 
ric  was  founded  in  1007  by  Henry  II.  For  the  aecount  of  Götz* 
feud  with  the  Bishop  cf.  Lb.  pp.  46-51.— 28.    $n  £(lfel;  note  the 
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Omission  of  the  article  and  cf.  the  more  common  phrases  :  6ei£if<$r 
ju  Üifdj  and  nad)  £ifdj. — 30.  The  University  of  Bologna  was  at  that 
time  attended  by  students  of  law  from  all  parts  of  Europe.  The 
famous  German  knight  and  patriot,  Ulrich  von  Hutten,  studied 
law  there  1516-17.  It  has  been  shown  by  Wilmann's  ("  Quellen- 
studien zu  Goethe's  Götz  von  Berlichingen,"  Berlin,  1874)  that 
Goethe  was  considerably  indebted  to  Hutten's  dialogue,  "The 
Robbers,"  for  his  description  of  the  lawyers  in  this  scene  and  in 
the  tenth  scene  of  the  second  act. 

26.  1-2.  ofjne  Shtfjtn  jn  mefoen,  without  boasting. — 10.  Siebes 

traut  cf.  Introduction,  p.  xxxviii. — n.  mein  %a$t  =  meine  £age  = 
in  meinem  aanjenCefcen.  Cf.  Goethe's  "Egmont"  I.  1  :  „bte  $afa  3 f)r  (Sure 
Jage  nicbt  geföoflht**  It  is  noteworthy  that  Goethe  wrote  the  more 
common  phrase,  „mein  £ef>tag"  in  the  corresponding  passage  in  A. 
The  phrase  occurs  again  twice  in  the  play  and  also  in  the  Lb. 
(Cf.  Schröer's  note  p.  138.) — 14.  etyeflettS  =  närtfrenS. — 16  ilttmit  = 
mit  ifmen. — 19.  UU§  @eff en ;  hence  not  far  from  Fulda  (cf.  map). — 
23.  ein  5lug.  The  Lb.  mentions  a  tffiatfäfciffl)  m\  23appenf)eim,  ber  $at  nit 
meftr  al$  ein  5lug." 

27.  4.  6r  fott  leben,  cf.  note  on  7.  20,  Note  that  the  Bishop 
regards  Justinian  as  still  living. — 9.  abgängig  =  mangelhaft. — 14.  Im- 
plicite  .  .  .  explicite,  they  are  indeed  implied,  but  not  explicitly  sei 
forth. — 15.  £a$  .  .  .  6rJ)lifatum  reveals  the  Abbot's  ignorance  of 
Latin.  tJOt  =  für. — 21.  %Ut  £üftwe$  ;  cf.  note  on  7.  20. — 22.  '$  = 
ir-te  ^oct)  man  in  SBamBerg  bte  Surijien  ad>tet(\W). — 31.  $urtft.  Bear  in 
mind  that  the  writer  of  the  play  was  a  Sranffurter  Surtft. 

2§.    1.  $er  ^d)Ö{)$)enftuf)l  =  ba£  S#öp£cngeric6t,  court  of  sheriffs. — 

16.  tiie  ©efe^e  ftnSJ  unneränfcerlid).  Cf.  wlth  this  passage  Goethe's 

"  Faust,  Erster  Teil  "  I.  1618-1625,  where  Mephistopheles  says  : 
,&$  erben"  ftdj  ®efe|1  unb  $e<$te 
Sie  eine  em'ge  ihanf^ett  fort  ; 
(Bte  fcfcleppen  $on  ©effile^t  ftdb  nun  ®efcr)Xcdr)te 
Unb  rücfen  facfrt  tton  Crt  ui  Crt. 
Vernunft  ttirb  Unmut,  BoMtfjat  $lage ; 
Sßeb  btr,  &afj  bu  ein  (Snfel  bifi! 
$om  9ted>te,  ba3  mit  un3  geboren  ijt, 
2*on  bem  ifl  leiber  nie  bte  Srage." 
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— 18.  fo  (Jterigf  concessive;  cf.  25.  5. — 19.  pdjft  in  the  sense  of 
fe^r  is  frequently  used  to  qualify  adjectives,  but  rarely,  as  here, 
to  qualify  a  verb.—  Httifet  äJlajimtKattg  HtÖttttttg.  The  emperors 
were  elected  at  Frankfort  but  crowned  at  Aachen  at  this  time. 
Maximilian  II.  (1564-76)  was  the  first  emperor  crowned  at  Frank- 
fort.— 26.  tJOtgefcfjmcnift  is  used  in  the  sense  of  ttorfüjren*  The  pas- 
sage  may  be  rendered  :  we  cut  your  lovers  out  with  their  sweet- 
hearts, — 28.  CltttEttUt .  .  .  OltÜXlUä.  The  custom  was  very  common 
among  the  scholars  and  poets  of  that  age.  Goethe's  own  ances- 
tors  on  his  mother's  side  had  changed  the  German  Weber  to  the 
Latin  Textor,  An  interesting  account  of  the  custom  is  given  by 
Strauss  in  his  "  Ulrich  von  Hutten,"  pp.  18-20. 

29.  1.  (litt  $tOj)f)et,  etc.,  cf.  Matt.  xiii.  57.— 11.  JjetMtt  lügt  = 
lügnertfdj  umgteBt  (W.). — 19-20.  triO  fte  jieljett,  if  (w/iere)  they  draw 
blood.    The  paSsage  may  be  rendered  :  if  the  cap  fits,  put  it  on, — 

26.  bie  redjfe  6d)tmebe,  the  right  shop(i.e.,  place).— 28.  Brcitr  cf. 

the  phrase,  jtdj  Brett  machen,  togive  one's  seif  airs. — 30.  CUÖer^?  parti- 
tive  genitive  depending  upon  m$>  {—  ttvoaö). — 31.  ßefjt  üUt$  ÜXtin, 
everything  passes  (i.e.  is  taken  without  offence) ;  cf.  Schiller's 
"Die  Piccolomini,"  IV.  5,  „Seim £runf  geBt  SteleS  brein." 

30.  1.  gegen  granffurt ...  üBcr  =  Sranffurt  gegenüber.— 2.  ©adjfett* 

fjaufett.  Liebetraut,  who  is  loath  to  give  up  the  contest,  evidently 
intends  to  imply  that  the  native  place  of  Olearius  was  in  reality 
Sachsenhausen,  the  inhabitants  of  which  are  said  to  have  been 
notorious  for  their  rudeness. — 3.  Xittfettjug.  It  was  the  great 
ambition  of  Maximilian's  life  to  lead  an  expedition  of  united 
Christendom  against  the  Türks.  But  the  dream  was  never  real- 
ized,  partly  on  account  of  the  unsettled  condition  of  affairs  at 
home  and  partly  owing  to  the  vigorously  aggressive  policy  of 
France. — 10.  eilt  üietjig  £att&friei)en>  some  forty  declarations  of  the 
public  peace  ;  ein  =  ttt&a,  ungefähr ;  cf.  Lessing's  "  Minna  von  Barn- 
helm, "  III.  6:  „ein  Später  adjtjig." — 10-n.  eine  SfflörticrgruBc ;  cf.  Matt, 
xxi.  13,  where  the  German  Bible  ?D?etn  $au$  fotl  ein  SetBauS 

feigem  ifyr  BctBt  aber  eine  TOrbergruBe  braus  gemalt." — 11-15.  grattfen,  etc. 
The  lawless  activity  of  Götz  and  his  companions  was  largely  con- 
fined  to  Franconia  and  Swabia.  Sickingen  was  a  knight  of  the 
Upper-Rhine  (cf.  map  and  note  on  35.  23-25). — 16.  fcaju  tfjuu,  set 
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about  it. — 17.  bie  fteri  =  bie  $erle.  in  Satf  =  tn  ben  (Bad,  cf.  note  on 
7.  27. — 18.  eitt  $erl;  in  A.  Goethe  wrote  „ein  ele^auttf^er  Sftiefe." 
SBeittfafl,  i.e.  the  portly  Abbot. — 22-3.  Maximilian  held  his  last 
imperial  diet  at  Augsburg  in  1518.  Cf.  Act  III.,  Scene  I.- — 31.  80s 
6 e$ errungen  is  used  as  plural  of  £ofc. 

31.  23.  Post .  .  .  meabis,  a  precept  of  the  famous  medical  school 
of  Salerno.  C.  (the  stage  Version)  has  the  corresponding  Ger- 
man :  „Sftadj  ber  £afel  foßjt  bu  freien  ober  taufenb  ©cr)ritte  gefeit."— 27.  JeBi 
fttfj  auf  for  ergebt  ft$,  being  more  expressive  of  the  effort. 

32.  9.  ©Otte^fenntfi  was  a  sum  given  to  the  Church  for  the 
pooratthe  conclusion  of  a  bargain;  here,  a  pledge. — 16.  SJerttJUttöts 
ftfjaft  =  #erfd)Imaung  (W.),  connection.—i*].  StmfOtt  .  .  .  SOffetl.  Cf. 
Judges  xvi.  19. — 26.  (£itt  &if?(fjett  ettß,  a  little  uncomfortable,  a  little 
bad ;  cf.  note  on  13.  3. 

33.  8.  9liu$)  .  .  .  Sfteufcett;  cf.  Lessing's  "Minna  von  Barnhelm, " 
IV.  6  :  „(£m  Vergnügen  erwarten  iji  aud)  ein  Vergnügen." — 14.  fö  jtoei  =  $tt>et 
füldje  (Schröer). — 20.  @ltet  ÄttttB.  Weislingen's  page,  Franz,  one 
of  the  three,  captured  with  their  master  (cf.  17.  2),  had  been  dis- 
patched  in  the  mean  time  to  Bamberg  to  make  overtures  to  the 
Bishop  concerning  the  return  of  Götz'  page. — 25.  $ettl  fei,  tüte  tljttl 
tUOÜe,  be  that  as  it  may  ;  impersonal  use  of  the  verb  with  the  da- 
tive. 

34.  9.  ftefjft  =  ftefyl.  ..  au*.— 12.  Jjeute  9lacgt ;  note  that  the 
phrase  means  last  night. — 14.  5lttttfcf)iettett,  brassarts,  the  part  of 
the  armor  into  which  the  iron  hand  was  fitted.  Cf.  Introduction, 
p.  ix. — 17.  mit,  ethical  dative. — 19-20.  mctltCt  Statt;  note  the  case. 
— 22-23.  fctltf  tdj.  .  .  ntdcf)en,  i.e.  I  may  well  claim  to  be  still  hap- 
pier  than  he. 

35.  12-13.  unter  liefern  Xitel  =  unter  biefer  33ebhtaung  (W.).  — 

23-25.  ^ranleit  lttt&  ScfjtöaBett.  Götz  looks  upon  the  union  as 
having  political  significance,  inasmuch  as  it  would  tend  to  unite 
more  closely  Franconia  and  Swabia,  of  which  Weislingen  and  he 
were  respectively  representatives.  But,  most  important  of  all,  it 
would  strengthen  the  union  of  the  knights  in  their  conflict  with 

the  princes.  gittern  bett  Säumen  auf  fcetn  9luge  galten,  to  keep  a  tigkt 

hand  over  one,  to  hold  one  in  check. 

36.  2.  SimteSätt&erttttg.    The  prominent  thought  is  the  return 
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to  the  ideal  of  freedom  and  independence  of  the  knights. — 6.  tiet* 
faßtet  ©röfte,  cf.  21.  17-18.—  @o  getüift  (»ie  nur  trgenb  et»a$  (W.),  (# 
z\r)  öj"  certain  (as  anything  can  be). — 28.   foe£  >  the  word  is 

usually  feminine,  though  ber  3^  occurs  also  in  Wieland,  Herder, 
and  Bürger. 

37.  1.  ba£  ÄpiDttlettt  .  .  .  fein,  i.e.  should  have  the  same 
effect  as  giving  up  the  page.— 1-2.   tia  .  .  .  Hertttgt  fjafien;  in  the 

Lb.  Götz  uses  the  phrase  einen  »ertragen  in  the  sense  of  to  appoint  a 
day  on  which  one  is  to  appear,  i.e.  to  summon  one  to  appear  for  the 
purpose  of  settling  a  dispute.  Translate:  then  he  would  hear  of 
nothing  eise,  but  that  Berliching  should  be  summoned  before  a  court. 
This  agrees  with  the  Statement  made  by  Götz  on  page  33.  22-25, 
where  we  learn  that  the  court  before  which  he  is  to  appear  shall 
consist  of  imperial  commissioners. — 24-27.  Note  in  this  passage 
and  throughout  the  whole  scene  the  extravagant  language  of 
Franz,  characteristic  of  the  Sturm  und  Drang. — 28.  ttidjt  ßcfd)df, 
not  inyour  senses. — 30.  fttfje.  Note  the  unusual  form  for  the  preterit 
indicative.  According  to  Schröer  it  is  especially  common  in 
Goethe's  early  writings;  cf.  Whitney,  §  26g,  I.  3. 

38.  9.  ®in  feiner  lauernder  gng,  a  touch  of  subtie  watchfuiness 
(B.).— 13.  er{)o6en,  set  off  by  contrast— -15-17.  &o  fujf  id) .  .  .  &er$. 

Franz  here  voices  the  sentiments  of  the  Sturm  und  Drang  poets. 

39.  10.  Sanft  $ett.  A.  has  „ber  ^eilige  ©regoriuS."  According  to 
Grimm  ßt.  SJeit  is  here  used  in  the  sense  of  ber  Xeufel. — 11.  ®a 
refers  to  Weislingen's  determination  not  to  see  Bamberg  again. — 
14.  gefeUf(f)ßftUcf)e  may  be  here  rendered  by  sympathetic. 

Act  II.    Scene  2. 

40.  6.  ßieBetrant  (tyielt  Wtfo  fingt).  The  satire  of  the  song  is 
especially  directed  against  Adelheid,  who  so  shortly  after  her 
husband's  death  is  evidently  on  the  lookout  for  another.  In 
place  of  this  A.  has  the  following: 

„ßtektremt  (fptelt  unb  fingt). 
33erg  auf  unb  23er  g  aB  unb  Zfyal  aus  unb  Zfyal  ein, 
<E*  reiten  bie  bitter.    Za  l  Zal 
Unb  Blauen  ftdj  33eulen  unb  ftaefen  fidj  Hein, 
(£3  fliegen  bie  (Brüter.    Zal  Zal 
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(Ein  bitter  auf  feiner  $rincefftn  ©e^et§ 
SBeut  £>radjen  unb  Teufeln  ben  ßrieg. 
Daxa  ta  l 

2öir  fronen  ba§  S3Iut,  unb  nur  fraren  ben  Sd^etg, 
(Lettinnen  auf  anber  unb  anbete  SBetf1 
3m  gelbe  ber  £te£e  ben  Steg* 
£)ara  ta!« 

—8.  (SutribO  geflogen.  The  revision  of  B.,  made  in  1786,  has  "£am 
2lmcr  geflogen";  also,  in  Ii  n  e  10,//  mutig  Befrieden,"  and  in  11,  „mdnnlidj 
fceftegen."  But  in  1816  Goethe  restored  the  reading  of  1773.  The 
antiquated  forms  and  the  phrase  du^tbo  gerlügen  were  probably  pre- 
ferred  partly  for  the  sake  of  euphony. — 25.  tDtegtetl  .  .  .  eilt,  cf. 
"Erlkönig":  „Unb  Stegen  unb  tanjen  unb  fingen  biet)  ein." — 26.  §eteiti! 
^)öpeio!,  a  lullaby  phrase  used  in  cradle-songs ;  cf.  Goethe's 
11  Egmont,"  III.  2:  „2arj  ba3  ^eioweuv 

41.  12.  ©etoiffen  is  in  Opposition  to  £otlunb§.  A  Substantive 
unaecompanied  by  an  attributive,  Standing  in  apposition  to  a 
genitive,  may  have  the  uninflected  form.  Cf.  Sanders:  "  Haupt- 
schwierigkeiten der  deutschen  Sprache,"  p.  46. — 17.  ftatf  ©etBtffett, 
strong  (i.e.  vigorous ,  active)  conscience. — 19.  (Stftlt&eT.  The  Störy  is 
that  the  king  permitted  the  inventor  to  name  his  reward.  He 
accordingly  requested  to  be  paid  in  grain,  the  amount  to  be  deter- 
mined  as  follows:  A  grain  of  wheat  was  to  be  laid  on  the  first 
Square  of  the  board,  two  on  the  second,  four  on  the  third,  and  so 
on  in  geometrical  progression.  The  king  rebuked  him  for  his 
modesty,  but  when  he  came  to  carry  out  the  plan,  he  found  that 
all  his  storehouses  would  not  furnish  enough  to  fulfil  the  promise. 
— 25.  fjnelte  .  .  .  %$X&t,  Ukedto  play  at  checkers  or  draughts. — 28.  in 
usum  Delphini,  for  the  use  of  the  Dauphin,  was  the  designation 
given  to  the  expurgated  editions  of  the  Greek  and  Latin  classics 
which  Louis  XIV.  had  provided  for  the  Instruction  of  the  Dauphin, 
the  heir  of  the  crown.    (jomogen  =  gleichartig. —29.  femer  =  ttetter. 

42.  3.  9ßovtXÜ$,  the  French  plural  in  s;  the  plural  Verträte  is 
also  used;  cf.  50.  1. — 5.  frd  .  .  .  JU  fcCrDtetten,  there  would be a  chance 
to  make  something  at  that  (ba).  Note  the  twofold  meaning  of  the 
verb  »erbtenen,  {i)to  deserve  and  (2)  to  carn,  corresponding  to  which 
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we  have  ba$  SJerbtCttfl  (line  2),  merzt  y  and  ber  Skrbtenft,  gaint  pro  fit. 
The  words  are  intended  as  a  hit  at  the  courtiers  present,  whose 
worthless  lives  and  characters  contrast  so  strongly  with  the  mer- 
its  of  their  ancestors. — 6.  @r  tOitt  tttdjt  fotnutett.  He  cannot  help 
thinking  of  the  loss  of  Weislingen. — 8.  äBd£  .  .  .  mag?,  what  can 
be  the  reason  fyttUnttthtttn  =  d>kten,  to  teil  off.— 24.  $f)X  .  .  . 

töCtÖCn \f  you'll  never  become  a  fellow  of  any  sense!  Cf.  note  on 
37.  28. — 28.  f) CT bitltttC,  conjure  hither,  bring  here  by  magic  influence. 
— 30.  3t)mpilthtC.  There  seems  to  be  a  play  here  upon  the  two 
meanings  of  the  word,  which  signifies  (1)  mysterious  power  or 
magic,  and  (2)  the  natural  sympathetic power  to  awaken  an  interest 
in  others. 

43,  3.  äBeiSlittg,  shortened  form  of  SBei^Iingen  for  the  sake  of  a 
play  upon  the  word  Setzling,  the  name  of  a  small  white  fish;  cf. 
49.  15  and  67.  2. 

Scene  2. 

In  this  short  scene  we  see  that  the  cities  unite  with  the  ecclesias- 
tical  princes  (9>fctffen)  against  their  common  enemy,  the  free  knights, 
and  thus  Götz'  feud  with  Nuremberg  is  brought  by  Goethe  into 
close  connection  with  that  against  the  Bishop  of  Bamberg. — 
16.  @att#  tJÖtt  <Scfl)i$,  one  of  the  brave  and  faithful  companions  of 
Götz,  here  appears  for  the  first  time,  though  reference  has  already 
been  made  to  him  (30.  13).  He  is  mentioned  twice  in  the  Lb.  as  a 
companion  of  Götz. — 28.  @ie  IjatiCtt'S  ttrfadj\  13  (e$)  is  here  an 
old  genitive  of  the  neuter  personal  pronoun  depending  upon  ttrfadj1* 

44.  1-2.  ÜButgeuteiftet,  for  the  more  common  SBürgermetjler,  is 
frequently  used  by  Goethe. — 2.  güöettett  fietf •  In  the  Lb.  Götz 
speaks  of  the  Bürgermeister  of  Nuremberg  »ber  eine  groge  gülbene 
Letten  am  $al$  fangen  $ett." — 3.  in  =  in1n  ;  einem  in  ben  Söurf  fommen,  to 
come  in  one's  way.    feinem  2Bi£ ;  9?itrnl>erger  SBift  was  proverbial. 

Scene  3. 

25.  XaB .JPfcrfc  freute ;  cf.  Richard  III.  iii.  4: 

*' Three  times  to-day  my  foot-cloth  horse  did  stumble 
And  startled  when  he  looked  upon  the  Tower, 
As  loath  to  bear  me  to  the  slaughter-house." 
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Cf.  also  Goethe's  "  Egmont,"  IV.:  „(Sgmontl  £rug  btd^  beut  $ferb  fo 
leicht  gereut,  unb  freute  Bufjk* 

45.  9.  gettiacfjfett  .  .  .  ^Pu^e  refers  especially  to  his  form;  cf. 
Sanders  under  flippe.— 15.  Ättttier  ttttfo  Ulatren— i.e.  fagert  bte  ©af>rkü\ 
— 18.  §ömer  Ö0n  deinem  SBeibe  =  *on  beinern  SSet&e  Betrogen  p  werben. 
The  figure  will  be  familiär  to  readers  of  Shakespeare.  Also  in 
the  following  play  upon  the  word  9)rlicf}t  we  can  see  plainly  the 
influence  of  Shakespeare. 

46.  5.  2Bic  •  •  •  fttcfjte,  when  he  began  to  reflect  a?id  tried  to  ex- 
plain  it  {to  hiniself). — Ii.  Ijättet.  Note  the  force  of  this  and  the 
following  subjunctives. 

Scene  4. 

Georg  has  now  entered  Götz*  Service  as  fftetterSfttedjt,  cf.  note  on 
3.  4.  He  had  evidently  been  sent  to  Weislingen's  Castle  on  some 
errand. — 23.  .  .  .  {oK,  what  is  to  be  the  outcome  of that. — 24-25. 

$U  f^lieü  alS  fcaft  .  .  .  fotteit,  too  hasty  to  be  enduring. 

47.  6.  Uer&ient,  cf.  note  on  42.  5.-8.  SamBetger,  patronymic 
noun  in  er  with  the  value  of  an  adjective,  but  not  subject  to  de- 
clension  ;  cf.  ber  granffurter  Stoffe.  44.  13-14,-9.  ©elettjcic^Cll.  After 
the  diet  of  1495  every  petty  ruler  of  a  district  had  the  right  as 
(MeüSkrr  to  grant  safe  conduct  (©elett)  to  travelers  through  his  ter- 
ritory. To  this  end  the  traveler  hired  of  the  Q3eleü3f)err  a  ®elett3=* 
mann  who  was  to  conduct  him  safely  through  the  district,  and 
received  at  the  same  time  as  proof  of  the  money  thus  paid  a  %K* 
Ieü£$ei(f>en.    Cf.  note  on  62.  26. 

48.  21.  eitteil  3<tf)tt  «*f  tnt^^  a  grudge  against  me, 

Scene  6. 

49.  12.  (St .  .  .  ft&tti),  öfter  that  he  has  another  severe  ordeal  (to 
undergo). — 15.  geangelt,  cf.  43.  3  and  note. 

50.  1.  ben  Porträten,  cf.  42. 1-5.-3-  junt  pcfjflen  =  fö#fktt$*— 14. 
3d)  Bin  (3önen)  Befcötuerücö,  lannoy  you. — 20.  £eueri)anf,  an  aiiego- 

rical  poem  setting  forth  the  adventures  which  Emperor  Maximilian 
had  to  undergo  to  win  the  hand  of  Maria  of  Burgund}*.  It  was 
designed  by  the  Emperor  himself  and  written  by  his  private  sec- 


NOTES. 


151 


retary,  Melchior  I  Anzing,  and  was  first  published  in  1517. — 23. 
SJei  meinem  (Sifc.  «Die  fonft  »ort  ©ö£  gehäufte  SöeteuerunaSformel  flingt  ^ter 
ttric  £ot)tU"  (H.).— 27  $flttf)t  §U  leifteit,  cf.  note  on  17.  22-23.— 29-30. 
2Ratf)t  Äa0  ÄinÖertt  foeiS,  w«^  children  believe  that ;  einem  etttaS  tt>ei£ 
(sometimes  written  tt)et§)  machen,  make  one  believe  something  which 
is  not  true.    Cf.  Lessing's  "  Minna  von  Barnhelm,"  V.  1. 

51.  1-2.  SU ...  teiltet.  Note  the  change  of  pronoun,  from 
3$r,  and  cf.  lines  15,  21  and  22.— 13.  Stattb  =  Sage  (W.).-— 23.  t)0t  = 
für. 

52.  10.  etlfttt),  for  the  more  common  adverbial  form  eilenbS* 
This  form  is  used  in  Luther's  translation  of  the  Bible. — 14.  ftßfüt 
feilt/  prevent  it. 

SCENE  7. 

—27.  SKeitt  opfert  f  diente,  cf.  44.  25. 

53.  1.  meitt,  old  form  for  the  genitive  metner,  governed  by  War*' 
teten,  which  is  now  more  commonly  used  with  the  accusative  with 
auf* 

SCENE  8. 

— 13.  tdj  Beticfjte  (Sltdj  mit,  etc.  ;  the  more  usual  construction  is 
einem  etnxtS  kriegten* — 15.  $tiä)tn  =  (Meüäetdjen,  cf.  47.  9  and  note. — 
16.  IfteÜtetfifdje ;  the  name  occurs  twice  on  page  47  of  the  Lb. 

54.  1.  fal),  cf.  note  on  34.  9. — falje,  cf.  note  on  37.  30. — 11. 
f(J)ledjteit  is  here  used  in  the  original  sense  of  eütfadj,  ntebrtg,  geringr 
as  opposed  to  tyocfj,  ttorne^m,  which  is  still  common  in  the  phrase 
f$led)t  unb  redjt,  but  is  generally  confined  to  the  form  fölifyt.  Cf. 
fcr)Xecr>ter  in  the  next  line.— 12.  mac()t,  feilt  ©etoiffett,  etc.,  thafs 
because  his  conscience,  etc.  £)a3  is  logically  the  object  and  the 
clause  fem...  ftonb  the  subject  of  madjt  Cf.  Schiller's  "  Piccolo- 
mini,"  IV.  5  : 

„£)a$  madjt,  ber  beutf^e  £err,  ber  £iefenbad),  bran*" 

—23.  fetttMilfj  BÖfe  for  fcfyreifftd)  Böfe  occurs  also  in  the  Lb. — 24.  fcet .  .  . 

laffett,  who  has  no  courage  and  doesn't  want  it  to  be  noticed. — 27-28. 

unb  idj  biettte  ©öfcett  öoit  Serlicfjittgett ;  A.  has  „unb  ba(?  idj  efyrlid)  wäre, 
fetfy  er  barau$,  ba§  td)  ©ottfrieb  »on  33erli^ingen  btene."  The  improvement  in 
B.  is  manifest. — 29.  fta$  darauf  l)tnau#  ging,  which  amqunted  to  this. 
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55.  2.  toöre,  potential  subjunctive. — 6.  §nnfo$fött>  cowardly  Vas- 
cal,   For  the  etymology  of  the  word  see  Kluge. 

Scene  9. 

— 13-  (£tt$  •  •  •  Umgang  apparently  shows  the  infiuence  of  Shake- 
speare.— 29.  5tüfä^e,  heels,  cf.  18.  27  and  note. 

56.  2.  $lntifttt){)|je  •  •  •  ©tfuttg,  a  fitting  answer  to your  song  (i.e. 
complaints). — 5.  fyattt .  .  .  Setaulgeflti^ett,  had puffedyouup  in  such 
quack-doctor  style. — 8.  metttCS  SBUttfdjeS  gettJä^tt  corresponds  to  an 
old  active  construction,  einen  einer  Sctdje  öettct&ren  ;  cf.  Psalms  xx.  6  : 
„Der  £err  gettdftre  bidj  aller  beiner  Sitte** — 24.  melandjolifcfj  töie  ein  ge* 
fnnfceS  OJläti^en.  The  explanation  of  this  rather  stränge  compari- 
son  is  to  be  sought  in  the  contrast  between  a  scheming,  ambitious 
woman,  like  Adelheid,  and  a  healthy,  normal  girl  in  whom  the 
sentiments  natural  to  her  age  and  sex  have  füll  play,  causing  de- 
pression  as  well  as  exaltation.  Cf.  Clärchen's  song  in  Goethe's 
"  Egmont,"  III.  2  : 

,,£immelBocf)  }au<fr$enb, 
Bnm  £cbe  Betrübt." 

— 30.  einem  andern,  cf.  Lessing's  "  Minna  von  Barnhelm, "  II.  9, 
where  Teilheim  speaks  of  the  two  Teilheims  :  „Senetn,  mein  %xäu* 
lein,  serfpradjcn  Sie  jtdj  ;  todUtn  Sie  biefem  Sßort  galten?" 

57.  9.  fcie  fttit  Ijer  =  »fl&renb  ber  ßtit  (H.).— 12.  übereilten  ^d)ritt 
refers  of  course  to  his  betrothal  to  Maria,  cf.  54.  30. — 14-15.  Ufa 
Ijaft  XLVXffresh  and  vivid. — 20.  2Bei$lingett,  i.e.  ber  alte  Steißlingen. — 
21.  ftd)  feinet  ^OrtetB  .  .  .  etje^en,  pereeive  (i.e.  avail  himself of)  his 
advantage.  The  more  usual  construction  is  ftdj  (dative)  feinen  $$ox* 
teil  erfe^en.— 29-30.  Reiften  ttn&  äBmtfcer.    Cf.  John  iv.  48. 

58.  3.  §et$Og,  doubtless  the  Duke  of  Württemberg.  Cf.  In- 
troduetion,  p.  xi. — 8.  gegen  fcie  dürfen,  cf.  23.  19  and  24.  12,  and 
notes.— 11.  trnfö  Riffen  §u  Bringen  =  m  3fai$e  \n  hingen. 

Scene  10. 

This  scene  was  not  in  the  Version  of  1771  (A.)  and  contains  a 
reminiscence  of  Goethe's  connection  with  the  Imperial  Court  at 
Wetzlar  in  the  summer  of  1772  (cf.  note  on  59.  9).    Its  purpose  i§ 
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twofold  :  It  is  in  the  first  place  to  show,  by  a  concrete  case,  the 
gross  venality  of  the  courts,  the  impossibility  of  obtaining  justice 
by  legal  process,  and  hence  the  necessity  of  taking  the  law  into 
one's  own  hands.  Thus  the  action  of  the  robber-knights  is  placed 
in  its  most  favorable  light.  In  the  second  place  the  hero  is 
brought  into  direct  contact  with  the  peasants  and  appears  as  a 
true  and  sympathetic  friend  of  the  oppressed.  Thus  it  becomes 
more  natural  that  the  peasants  should  choose  Götz  as  their  leader 
in  the  fifth  act.  Cf.  Minor  and  Sauer:  "Studien  zur  Goethe- 
Philologie,"  pp.  151-154. 

59.  1.  fltittig  =  flreütg,  cf.  the  forms  ktgig  and  Bifftg^ — 2.  IjüBfdj* 
ften  =  p&fötjtau— 3.  geben  =  gegeBen. — 5.  an,  about.—b.  im§  Stieren  = 
bas  falte  gtefcer  (cf.  55.  n),  the  ague. — 7-8.  foen  sperriitfen,  i.e.  the 
judges.  The  use  of  the  word  9)errü(Jen  here  is  however  an  ana- 
chronism,  as  the  custom  began  in  the  first  half  of  the  I7th  Cen- 
tury.— 9.  ^Iffeffot  3apU{H,  an  anagram  of  Papius.  Shortly  be- 
fore  Goethe  arrived  in  Wetzlar  (1772),  an  assessor  of  the  Imperial 
Court,  by  the  name  of  Pape  or  Papius,  had  been  discharged  from 
ofiice  for  bribery.  This  was  in  consequence  of  the  imperial  visi- 
tations  (faifctliÖje  SStfltationett)  (23),  which  were  renewed  by  emperor 
Joseph  II.  in  1766,  in  the  hope  of  putting  an  end  to  the  scandalous 
abuses  of  the  law  then  prevalent. — 14.  friegen  tDtt  =  ba  frieden  ttir 

(W.).~ 17.  ims  $eng,  i.e.  bas  ftrü%  ©tfitf  (1).— 19-20.  jitojeffteren 

t^tt'  i(Jj.  This  use  of  ttyittt  as  an  auxiliary  is  dialectal  and  archaic. 
mein  Sag,  cf.  note  on  26.  n.  ©etoffiel  =  (Mbmettge,  pile  ofmoney. 
»Cptel  für  beenge  ijt  Sranffuriifdj"  (Beer). — 21.  gellen  SReöetettJ.  The  word 
is  more  usually  feminine. — 25.  ne6ettau£  (ge)gangen;  for  the  mean- 
ing  cf.  the  word  9£ekrtau3ga£en,  extra  eharges,  extra  expenses. — 27. 
mad)t  afleS  Jjofjle  ^fötdjen  (  =  £ättbe),  everybody  wants  a  fee  ;  $o$le  for 
the  purpose  of  reeeiving  money. — 28-29.  @oftgiilt)en.  A  gold  flo- 
rin was  worth  about  two  dollars  and  twenty-five  cents. 

60.  4.  eines,  used  as  genitive  of  man. — 8.  mir'S  Söaffer  an  fcie 
©eele  ging,  cf.  Psalms  lxix.  2  :  „©Ott,  $üf  mir,  bemt  ba$  Saffer  gef)t  mir 
MS  an  bie  (Seele,"  etc.— n.  W\t  jMji  Ött  bidj !  What  an  attitude  (of 
surprise)  you  assume!  What  do  youmean? — 20.  Speiet,  where  the 
Imperial  Court  held  its  sessions  from  1513  to  1689.  Cf.  map. — 
27.  el)  et  =  fonfr,  früher  (W.). 
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61.  3.  Seetfjetm  ttttt)  2RÜljI6ac(j,  names  probably  invented  by 
the  author,  though  the  latter  is  the  name  of  a  small  place  a  few 
miles  northwest  of  Würzburg. — 5.  ®0Ü  gtttfc  (Sttd),  God  be  gracious 
to you  ;  a  common  salutation. — 7.  ©rflfteit  $attf,  a  favorite  expres- 
sion  of  the  last  Century  (W.);  cf.  "  Minna  von  Barnhelm,"  I.  2. — ^Jjr 
tüfjflt,  the  reading  of  the  Weimar  edition  ;  most  editions  have  «3^r 
HWÄttU4»  Cf.  note  on  4.  27.  SRttdjthttS,  contracted  form  of  9£ad)ttm* 
fcijju  The  form  here  used  occurs  in  the  Lb.  and  gives  occasion  to 
a  remarkable  note  by  Steigerwald,  the  editor  of  the  edition  of 
1731.  It  runs  as  follows  :  „Snung  fommet  fjer  »onSmS,  fb  ein  %Vi*Zw\\&t§ 
SBort  tfi,  unb  ein  BugemüS  Bebeutet,  na#gef)enb$  ahn  m  (für)  eine  aanje  9ftaM$eit 
geBrauc^et  Horben  ;  Brie  man  bann  fagt :  9la$t*3m$,  h.e.  $knb^a%eü, 
Wl'm$*%m$,  h.e.  ^tttag^a^eüV' 

Act  III.    Scene  1. 

62.  2.  9lttg86ttrg,  cf.  note  on  30.  22-23.  ©arten,  i.e.  a  public 
garden  or  park.— 9.  £a$  ijl  gut,  cf.  43.  26-27.— 15-19.  3dj  Bitt  Wt* 
mutig/  etc.  It  seems  hardly  necessary  to  remark  that  the  char- 
acter  here  given  to  the  populär,  talented,  and  ever  active  Maxi- 
milian is  thoroughly  unhistorical,  because  it  was  the  purpose  of 
the  author  to  present  only  the  weak  side  of  his  reign.  In  dealing 
with  the  all-important  political  problems  of  the  times,  the  reor- 
ganization  and  consolidation  of  the  Empire,  Maximilian  did  not 
show  great  ability.  He  was  nevertheless  in  many  respects  one 
of  the  ablest  of  the  German  Emperors  and  commanded,  to  a  re- 
markable degree,  the  respect,  admiration,  and  affection  of  theGer- 
man  nation.  Cf.  Introduction,  pp.  iii  and  v. — 19.  ttmte.  The 
subjunctive  is  used  on  account  of  the  negative  in  the  preceding 
clause.  Cf.  Wilmann's  "Deutsche  Grammatik,"  §  169.  3. — 23. 
5lrme  ÄtUtfleute  hott  SRtttttBerg,  etc.  We  see  by  this  account  that 
Götz  and  Selbitz  were  quite  successful  in  their  undertaking  against 
the  Nuremberg  merchants.—  26.  6amBetgiftf)ett  ©eleite,  the  terri- 
tory within  which  the  Bishop  of  Bamberg  exercised  the  right  of 
securing  protection  to  travelers.  Cf.  note  on  47.  9.-— nteftetgetoOf? 
feit,  cf.  note  on  4.  4  and  5. 

63.  4.  ^eiliger  ©Ott !  etc.  This  and  the  following  speech  of 
the  Emperor  are  taken  from  one  of  the  most  famous  passages 
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of  the  Lb.  On  page  55,  beginning  with  line  2  we  read  :  darauf 
ttynen  (i.e.  ben  SRümkrger  $aufleuten)  ber  fromm  $a^fer  Maximilian  geantroort 
unb  gejagt :  ^eiliger  ®D££,  ^eiliger  ©02:3: !  roaS  iftbaS  ?  berein  fyxtem^anb, 
fo  $at  ber  anber  ein  23ein,  roann  fte  bann  erft  jroo  £änb  Ratten  unb  jroei  33ein,  nrie 
mit  tyx  bann  tfwn,  ba3  toar  nun  uf  midj  unb  £annffen  »on  SelBij  gerebt  geroeft, 
unb  Ivette  audj  ber  Äa^fer,  ttrie  id)  Berietet,  barBety  gefagt :  2Bie  gef)et$  ut,  roann  ein 
^auffmann  einen  3>feffer^<Bacf  verteuert,  fo  foK  man  ba3  gan$  IRetc^  ufmalmen,  unb 
fo  »iel  fcfyttfen  IjaBen,  unb  wann  $änbel  »or^anben  fep,  ba$  $a$ferlid)e  Sflajeftät 
unb  bem  ganzen  9todj  siel  baran  gelegen  tft  ba3  «ftömgreidj,  gürftenttyum,  £er$og* 
u)um  unb  anberS  antrifft,  fo  fan  eud?  niemanb  nat^er  Bringen."— 6.  Senn  flc 
benn  erfl . . .  fjättett,  if  they  only  w.— 10.  *HHe         ju!  <* 

State  of  things  /— 12.  imtatt  —  tooran.— 31.  «Silfittgett  was  not  a  Fran- 
conian  nor  a  Swabian  knight;  his  home  was  beyond  theRhine.  Cf. 
noteon  65.  2.— aSerlidjingetb  //Den  tarnen  33eriid)ingem3  au3utfpred)en  fällt 
itymbocfy  fetter"  (D.).  Scott  renders:  "  and — and — and  Berlichingen." 

64.  10.  elje  =  e^er.— 14-15.  ticn  ©cfjtotttbelgetfl . . .  §u  Bannen^  to 

drive  out  the  spirit  of  infatuation. — 16.  SldgCtt,  etc.,  points  to  the 
insurrection  of  the  peasants  in  the  fifth  act. — 24.  ttlj?fef)l)e  was  an 
oath  to  renounce  all  vengeance.    Cf.  Schiller's  "  Teil,"  V.  1. 

„Urfe^be  fdjnntr  er  nie  &urü(fntfe$ren." 
— 25.  £B(UUt  here  means  district^  boundaries,  for  which  Goethe  uses 
£erminet,  p.  101.  9. — 26.  ^effion  of  the  Reichstag. 

SCENE  2. 

65#  2.  Sicfittgett.  As  in  the  case  of  Maximilian,  Goethe  found 
it  necessary  to  present  Sickingen  in  a  light  far  inferior  to  that  in 
which  he  appears  in  history.  Franz  von  Sickingen  was  in  reality 
the  most  powerful  German  knight  of  the  age,  whose  friendly  at- 
titude  towards  Reuchlin,  Hutten,  and  Luther  is  well  known  tothe 
Student  of  the  German  Reformation.  He  was  born  at  the  Castle 
of  Ebernburg  in  1481  and  died  fighting  in  defense  of  another 
of  his  Castles,  Landstuhl,  in  1523.  The  Ebernburg,  which  is  lo- 
cated  about  30  miles  N.  W.  of  Worms,  on  the  Nahe,  was  his  fa- 
vorite  residence  and  became  famous  during  the  Reformation  as  a 
refuge  of  justice  („£erBerge  ber  ©eredjtigfett").  In  1515  Sickingen  be- 
gan  his  first  great  feud  with  the  city  of  Worms,  which  he  carried 
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on  for  more  than  two  years  in  defiance  of  the  authorities  of  the 
Empire.  He  was  afterwards  reconciled  with  the  Emperor,  who 
honored  him  with  the  name  of  imperial  counsellor.  Later  he 
served  under  Charles  V.  His  last  and  boldest  enterprise  was  his 
expedition  against  the  Elector-Archbishop  of  Trier,  in  which  three 
powerful  princes,  the  Archbishop,  the  Landgrave  of  Hesse  and 
the  Elector  Count-Palatine,  united  to  put  down  the  ambitious 
robber-knight.  He  was  placed  under  the  ban  of  the  Empire  and 
finally  received  a  mortal  wound  in  trying  to  defend  his  Castle, 
Landstuhl,  against  the  triumphant  princes.  His  career  was  far 
more  brilliant  and  striking  than  that  of  his  friend  Götz  von  Ber- 
lichingen.  He  is  mentioned  several  times  by  the  latter  in  the  Lb. 
as  friend  and  comrade,  but  was  not  related  to  him  by  marriage 
as  in  the  play.  The  idea  of  this  relation  may  have  been  sug- 
gested  to  Goethe  by  the  word  <S$tt)ager  which  Götz  applies  to 
Sickingen  in  the  Lb.,  though  <Stoct$er  is  there  used  in  the  sense  of 
greunb  or  ©enoffe  without  implying  actual  relationship  (cf.  67.  9). — 

5.  fommen  =  gefommen.— 8.  fcen  $ogeI,  cf.  34.  9.— 17.  toerjainmert . . . 
tierbetet,  note  the  force  of  prefix. — 25.  Bleibe  darauf;  baranf  Heften  = 
babet  Bleiben  nnb  barauf  befielen  (W.). 

Scene  3. 

66.  1.  Between  this  and  the  first  scene  of  this  act  the  imperial 
banhas  been  pronounced  against  Götz,  and  a  detachment  of  troops 
to  execute  the  sentence  (Ofotcfj§erefutton)  has  been  sent  out. — 4.  fotnel 
möglid),  the  reading  of  the  Weimar  edition;  we  should  expect  jbtttel 

nrie  möglid).   gemeffene,  express.—b*  fdjtoer  galten,  be  difficult.  12.  üjn 

Beim  fitt^en  f)abt,  get  hold  of  him.  ber  Wappen  is  the  flap  of  a  coat,  i.e. 
a  part  of  the  garment  which  can  be  easily  seized.  Cf.  the  more 
common  phrase  Beim  fragen  $d>en. — 14.  mit  Sajnett;  note  the  Omis- 
sion of  the  article  ;  cf.  mit  £cmben  greifen, — 18.  SJtief,  i.e.  the  edict 
declaring  the  imperial  ban. 

Scene  4. 

67.  2.  SBeifffifcf),  cf.  note  on  43.  3.-3.  fleHen  =  $um  äBettlampf 
jletfen,  mit  ü)m  vergleichen  (W.).— 6.  gat,  done,  in  the  sense  of  cooked 
through.  Translate:  With  girls  who  have  been  made  tender  by  mis- 
fortune  in  love  a  proposal  for  marriage  is  soon  doney  i.e,  soon  takes 
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effect. — 8.  Sd)tt)(tgCf )  here  used  in  the  sense  of  friend,  comrade,  as 
frequently  in  the  Lb.  Cf.  note  on  65.  2  (at  the  end). — 12-14. 
.  .  .  foH.  In  the  Lb.  Götz  writes  (p.  52):  „tarnen  tdj  unb  mein  SBruber 
in  bte  Slc^t  ♦  ♦  ♦  unb  (fte)  erlauben  mtd)  ben  Sögeln  in  Süfften,  fte  feiten  rmdj 
frefiTen,"etc.  Cf.  the  word  »ogelfret,  outlawed. — 15.  (grft  foHen  fte  fcratt, 
they  shall  have  their  turn  firsty  i.e.  to  be  given  to  the  birds. — 
17-18.  (Sttte  großen  Wnfdjläge ;  the  reference  is  to  his  plans  against 
the  Archbishop  of  Trier;  cf.  note  on  65.  2.-23.  SSflttoOtt  =  Sur* 
ttort,  gürfprctdje. — 30.  ettt>  cf.  note  on  30.  10. 

68.  9.  Sotg  litt!  (ironical),  </<?w7  anxious !  2Jlietttttge ;  cf. 
John  x.  13:  „2)er  Mietling  fliegt,  benn  er  ijl  ein  Mietling  unb  achtet  ber  <Sdjafe 
nicfyt." — 13-18.  Da  legte/  etc.,  almost  word  for  word  from  the  Lb. 
(p.  78). 

SCENE  5. 

—30.  &ie  Befreit  (Üfelutumen,  the  one  to  enforce  the  ban  against 
Götz,  the  other,  led  by  Weislingen,  to  recover  Adelheid's  posses- 
sions  from  her  enemies. 

69.  2.  fo  gettt,  concessive. — 12.  fitJjtt  =  ift  ber  Slnfütyrer  (W.). — 
13.  Set  t)0tt  ©trau  =  ber  £err  »on  Streut,  or,  as  the  edition  of  1773  has 
it,  „33ctron  »on  (Siran." — 15.  &W$  =  etrt>a<3.  Note  the  somewhat  mixed 
construetion;  with  effen  and  trinfen,  tt>ct$  is  object,  with  rajren  adverbial. 
— 20.  £Betu!)tge  bitfj  usually  means  calm  yourselfy  but  it  seems  to  be 
used  here  in  the  sense  of  to  take  rest,  as  the  edition  of  1773  has 
„gtefc  bidj  #xx  fRvft." 

Scene  6. 

70.  12.  $xatl$  fietfe*  The  name  is  that  of  a  friend  and  fellow- 
student  of  Goethe's  at  Strassburg.  Cf.  Introduction,  pp.  xv  and 
xvi,  and  "  Dichtung  und  Wahrheit,"  Buch  IX.  p.  146-7.  The  inci- 
dent  here  given  is  based  upon  one  related  in  the  Lb.  (p.  83). — 19.  foeö 
$W$Ötafen,  cf.  note  on  18.  22. — 20.  £afefutt,  a  town  of  Franconia 
onthe  Main,  some  twenty  miles  from  Bamberg;  cf.  map.  auf  fcte 
^afittttdjt.  Wustmann  takes  auf  with  the  accusative  in  this  pas- 
sage  as  denoting  time  in  answer  to  the  question  when?  Beer 
remarks  „md)t  9lnaafce  ber  Seit,  fonbern  M  &md$."  A  comparison  with 
the  passages  of  the  Lb.  (pp.  81-84)  from  which  the  incident  here 
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related  is  taken  will  furnish  grounds  for  both  views.  I  am  on 
the  whole  inclined  to  agree  with  Wustmann.  — 24.  ^tflölfe,  colloquial 
for  gtölf» — 25.  tonten,  e3  is  omitted.—  26.  in  Söttten^  =  inber  2lbjtrtt* 
2Bülen£  is  adverbial  genitive,  which  like  any  adverb  may  become 
the  objectof  a  preposition;  cf.  M Uralter^ $cr*  in  Schiller's  14  Teil," 

I.  537.-27.  nadjrwfen  =  naftrücfen. 

71.  1-2.  fcafl  icf)  .  .  .  Ijatte  —  ba§  i<$  mir  bte  ginger  »erkannt  t)atte. 
The  phrase  occurs  several  times  in  the  Lb. — 2-3.  £n  galt'3  fein 
%l\VCXiithat  was  no  Urne  for  idling. — 4-6.  hätten.  .  .  getoefen,  almost 

word  for  word  from  the  Lb.  (p.  83),   mein  nni>  meines  §änfd)en& 

genitives  governed  by  geroaBrt*  Translate:  /  and  my  little  band 
woidd  have  fared  HL — 7.  toötlfln  for  »Ott  bem,  cf.  26.  16. — 8-9.  fe^te 
.  .  .  \Vi,pressed  nie  hard.  —  n.  feinfcltdj,  cf.  note  on  54.  23.  — 12.  ge* 
fleiftfjt;  Sanders  defines  fleifcften,  „in£  gleifcft  bringen*" — 14.  meljr  ül§  $n 
ÖJOljl.  In  the  Lb.  we  read  (p.  83):  „fo  Jett  idj  it)ne  bodj  gern  p  einem 
Liener  angenommen,  bann  er  gefiel  mir  nf  ben  Sag  nit  m  e  r)  r  bann  (a  1 3)  $  u 
tt>r>L"  "  Now  we  say:  nnr  (md)t  mefcr  al3,  non  nisi)  $u  rt>ot)L"  (Beer.) 
— 20.  efj  =  er)er,  frtUjer. — 22.  einfommen,  to  occur  (to),  like  einfallen» — 
25.  6ben  ba§.  „®erabe  ba3,  ba§  tdj  (Sucfr  nidjt  überwältigen  formte,  flojjte  mir 
^Icbtung  sc-r  (£u6  ein"  (W.). — 26.  Ija&'S  .  .  .  aufgenommen ;  e3  mit  einem 
aufnehmen  =  ,,ben  $amr>f  mit  emem  eingeben."  (Sanders.)  Translate:  / 
have  matched  my  seif  against  many  a  k?iigkt.  Cf.  Schiller's  "  Teil," 
III.  3: 

„£)u  &t|i  ein  3fcet)kr  auf  ber  Slrmbrutf,  Seil, 
2ftan  fagt,  bu  n  e  b  m 1  ft  e  3  a  u  f  m  i  t  jebem  Sdn^en  ?" 

72.  3.  9lttttlin,  the  name  given  by  Goethe  to  the  village;  pos- 
sibly  a  shortened  form  of  Remlingen  near  Würzburg. — 8.  &0$tX, 
a  small  river  which  flows  quite  near  and  almost  parallel  to  the 
Jaxt. 

Scene  7. 

—20-21.  meine  SflotlWrft  §U  Uerritf)ten,  etc.  Goethe  here  makes 
effective  use  of  incident  which  Götz  nalvely  relates  of  himself  (Lb., 
p.  108). 

73.  3.  ft$  ma3  (et»a$)  $U  gut  tBun,  to  enjoy  one's  seif,  to  pamper  one's 
seif;  cf.  note  on  19.  8.— 14.  tneg  =  »orfcei. — 20.  \xt$\tX\,  generally 
used  only  of  animals.   Cf.  Lessing's  "  Minna  von  Barnhelm,"  I.  8. 
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—23.  t)e$  2ot)e£,  a  dead  man,  predicate  genitive. — 30.  Uttterft  $tt 
O&etfi,  head  over  heels. 

SCENE  8. 

74.  3.  ßrfler  SRtttet  and  §toeiter  bittet  (7),  same  as  erjter  Offner 
and  fetter  Dfjtjier  on  page  66. — 4.  eilt,  cf.  note  on  30.  10. — 8-9. 
£a6t  3^t.  .  .  afigerettttt?  ßütfen,  here  the  prongs  of  the  antlers 
(®ett>etff)*  The  meaning  of  the  passage  becomes  clear  when  it  is 
compared  with  the  phrase  ftd)  bie  Börner  ablaufen,  to  lose  one's  korns  by 
running,  i.e.  to  grow  tarne  or  wise  by  sad  experience.  Cf.  66. 
14-15.— 10.         tritt)  Me  $efi !  (supply  f)de  or  frage),  Plague  takeyou! 

SCENE  9. 

Note  the  rapid  change  of  scene  throughout  this  act. — 20.  5ldjt$s 

erflimm^  cf.  p.  67. 

75.  4.  füll  =  1$  foH  (W.).  ©afeniagt).  £afen  refers  of  course 
contemptuously  to  the  enemy. 

Scene  10. 

— 14.  Sftttftäati  =  ®egenb;  Götz  uses  the  word  in  this  way  several 
times  in  the  Lb. — 24.  t$  mcttf)t  tDawt,  it  is  warm;  cf,  the  French 
il  fait  chaud, 

Scene  ii. 

76.  3.  mit  fjetttm  §<Utf,  in  füll  force.  The  adjective  f)ellis  used  in 
certain  phrases  where  it  seems  simply  to  strengthen  the  idea  of 
the  Substantive,  as,  er  läuft  mit  fettem  (Sprunge*  In  the  language  of 
the  Landsknechte  ber  ^eHe  £aufe  signified  the  main  body  of  the 
army  as  contrasted  with  ber  verlorene  §aufe,  the  advanced guard.  Cf. 
English ,forlorn  hope  ;  Dutch,  verloren  hoop. — 9.  gegen  tfjttCtt ;  gegen, 
which  now  governs  the  accusative  alone  was  formerly  used  with 
the  dative. 

Scene  12. 

—20.  anflogen  =  anfallen* — 24.  ifjn  refers  to  knoten* 

77.  5.  ©öfcett,  dative. — 7.  SijielfÖJjfett,  said  contemptuously. 
Cf.  Goethe's  "Prometheus": 

„Unb  übe,  bem  Änaben  gleich, 
£)er  2>ijMn  föpft 
$n  Siefen  biet)  unb  23erge^ö$n," 
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SCENE  13. 

This  scene  seems  to  be  in  imitation  of  Shakespeare's  11  Julius 
Caesar,"  V.  3.-8.  äBatttUW  for  Bartturm,  cf.  note  on  16.  26.— 
14.  toifl,  almost  =  M,  How  am  I  to  get  up  ? — 16.  reidjen  =  erretten* 

— 21.  Uüttri  ÄOjlf,  througJi  my  head.  —  21-22.  $UVÜdtOttttTn  =  burfy 
$Iud)en  unb  Settern  utrücf  jagen. 

78.  31.  Stelmal  galf$,  it  was  hot  work  this  time ;  cf,  7.  Ii  and 
71.  2-3,  and  notes. 

79.  3.  I)ic6  ftdj,  cut  his  way.—io.  ÜJhtlt  fialCtt  tmt,  Now  we  were 
in  a  tight  place. — 15.  ffofje,  cf.  note  on  37»  3^« — 1  8.  f djütteln  =  in 
SSerttimmg  Bringen  (W.). 

Scene  14. 

80.  4.  JJOtt  unfern  #ned)ien,  supply  einige;  not  an  unusual  ellip- 
sis.  Cf.  "  Minna  von  Barnhelm,"  II.  1:  „3$  toiU  »on  unferer  (£f>ofolabe 
machen  lafifen." 

Scene  15. 

— 13.  SBetlertt;  the  name  is  an  invention  of  the  author. — 15-16.  t§ 
refers  to  the  enemy;  fo,  as  the  case  is,  in  the  present  case.  The 
meaning  of  the  passage  is  that  it  is  the  number  and  not  the  bravery 
of  the  enemy  which  threatens  to  defeat  them. 

81.  2.  6tttet  SSege,  abverbial  genitive  of  place. 

Scene  16. 

— 12.  itt  =  in  ben,  cf.  note  on  7.  27. 

82.  6.  betättfoerte  et  ftcf)  seems  to  mean  he  changed  his  mind, 
although  Wustmann  makes  it  equivalent  to  „rmtrbe  ttcmfenb,  unfd)lüjng,'' 
he  wavered.  This  use  of  ftcfy  sercinbern  is  at  all  events  very  rare. 
—  7-8.  toettertoenfotfcf),  the  corresponding  passage  in  A.  has  lawtifcfc. 
— 13.  Änecfjt,  the  one  who  had  been  sent  out  to  reconnoitre.  Cf. 
80.  13-14. — 20.  ghlft,  the  Jaxt. — 25.  fBitt  =  melbe. 

83.  3-5.  Note  the  changed  tone  of  Götz'  language  in  this 
scene. — 18.  getöetttt  IjaBen;  Qinein)  roeinen  is  here  equivalent  to  fotrdj 
Steinen  ^ineinBrtngen. — 21.  in  fote  ©tttBe  fallen,  note  the  biblical  expres- 
sion.    Cf.  Matt.  xv.  14,  and  Psalms  vii.  15. 

84.  7.  Sie  Sonne  ging  auf ;  cf.  „no$  btefen  SIfcenb"  (82.  9).  The 
manifest  contradiction  was  probably  the  result  of  an  oversight. 
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The  corresponding  passage  in  C.  omits  the  words  „bie  Sonne  gtng  auf/1 
— 9.  ttlit  .  .  .  $i litten,  ive  are  playing  the  part  of  the  rats,  by  thus 
retiring  to  a  place  of  safety.    Cf.  Lb.,  p.  60,  lines  31-33. — 12.  füllt 

Karren  galten  =pm  Marren  ty&m.— 13.  toerfänen;  note  the  force  of 

prefix.  The  meaning  is  that  they  will  get  no  chance  to  use  their 
valor  against  him.— 17.  in  feinen  Sart,  supply  Brummenb*— 20.  SPfaff, 
an  allusion  to  the  Bishop. — 25-26.  er  fiwn,  etc.  H.  supplies,  in 
the  place  of  mtdj  ,  „pm  Teufel  fairem"   Cf.  Lb.,  p.  71,  1.  16. 

85.  1.  ^Belagerung.  Some  of  the  features  in  following  scenes 
are  taken  from  the  aecount  given  in  the  Lb.  (pp.  60-62)  of  the 
siege  of  Möckmühl.  Cf.  Introduction,  p.  xi. — 15.  Blaff,  an  inter- 
jection,  originally  in  imitation  of  the  bark  of  a  dog;  here  it  refers 
to  the  report  of  a  gun. — 19.  alle,  adverbial,  all  gone. 

Scene  19. 

86.  9.  ®a  Jj<*ft  SMct.  In  describing  the  siege  of  Möckmühl 
Götz  writes:  „fo  fetten  toxx  aud)  fein  Äugeln  metyr  $u  fliegen,  bann  [als]  toa$ 
id)  aus  ben  Senftern,  Strengten,  ßim,  unb  n>a$  eS  n>ar,  $u  ttegen  fcrad&t." — 
15-16.  fo  ein  SReifpfnaptie  (=  3fcet<$3fnedjt),  one  of those  imperial  sol- 
äiers. — 19.  Pfanne,  here  used  in  jest  for  the  £öffel  (17),  or  GHeg* 
lojfelf  in  which  the  lead  is  melted. 

§7.   1.  entöieten,  in  the  sense  of  anbieten*— 3-4.  icf)  fall .  .  .  pellen, 

i.e.  he  was  to  give  his  parole  as  a  knight  to  comply  with  certain 
conditions  limiting  his  freedom. — 5.  J)a#  tft  nitf)t$,  that  won't  äo. 
— 9.  ältanter,  in  good  style.  Planier  not  unfrequently  has  the  sense 
of  gute  Lanier* 

Scene  20. 

This  beautiful  scene,  in  which  the  hero,  surrounded  by  his 
faithful  companions,  appears  in  the  most  favorable  light,  marks 
the  climax  in  the  action  of  the  play.  Here,  just  before  the  fatal 
turning-point,  the  life  and  aspirations  of  the  idealized  knight — 
his  loyalty,  patriotism,  and  love  of  freedom — are  placed  in  sharp 
contrast  to  the  age  in  which  he  lives. 

88.  4.  ÖfctdjSftänften,  the  estates  of  the  Empire,  cf.  Introduction, 
p.  iv. — 7.  frÜJ)J)ligen  ftÖr{ier£  refers  of  course  to  the  Holy  Roman 
Empire,  which  was  feeble  enough]  in  the  time  of  Maximilian  I.? 
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but  far  more  so  at  the  time  Goethe  composed  this  play.    We  are 
reminded  of  the  couplet  in  "  Faust,  Auerbachs  Keller": 
»2>ct$  liek  §üV%t  Ötöm'fdje  9ki<$, 
Sie  $ält1S  nur  noä)  pfammen?" 
—30-31«  ßanfcfjraf  t)on  £anan,  cf.  18.  30-31. 

§9.    13.  etBt/  intransitive  as  in  Goethe's  "  Iphigenie, "  II.  i: 

„(£<3  er£t  ber  ©Item  (Segen  nidjt  ü)r  ölu<$." 
— 14.  flatt  &aff,  cf.  note  on  23.  26. — 16.  reiten,  i.e.  follow  the  calling 
of  a  CfceüerSfnecfjt;  cf.  note  at  the  beginning  of  Act  II.  Scene  4. — 
24-26.  Cf.  note  on  24.  12,  also  Lessing's  "  Minna  von  Barnhelm," 
I.  12:  „greilidj  Begreife  idj  voo%  bag  ein  gelbutg  rotber  ben  Surfen  ni<$t  $afl>  fr 
luftig  fein  fann  aU  einer  tt>iber  ben  granjofen."  The  strong  desire  of  Max- 
imilian to  lead  in  person  a  great  expedition  against  the  Türks, 
and  his  inability  to  undertake  this  on  account  of  the  aggressive 
attitude  of  his  western  neighbor,  the  French,  constituted  the  fatal 
"dilemma"  of  his  reign  (cf.  Ulmann:  ''Kaiser  Maximilian  L," 
Bd.  I.  204). 

Scene  21. 
9<h   12.  fingt,  cf.  7.  30-32. 

91.  1.  HlHetSletn,  diminutive  of  2fleife,  titmouse. — 13.  {Rüfifftran! 

=  2Öaffenfdjranf;  cf.  3tüftfammer.  Qtö  gefjt  in  einem  f)in,  it  is  done  in 
the  same  time,  i.e.  it  costs  710  more. 

92.  1-2.  @te  ermorfcen,  etc.  The  breach  of  treaty  upon  which 
this  is  based  is  thus  described  by  Götz  (Lb.  62);  „idj  »erlieg  mid)  auf  U)r 
Bufagen,  unb  meint,  fte  würben  mtdj  oBerjeI)Iter  maffen  sieben  laden,  rcel^eS  afcer  nü 
fcefdjefm,  bann  rote  fte  mir  ©lauften  gehalten,  ba$  ftef)t  man,  unb  |at  e$  »öl  gehört, 
bann  tdj  lag  bamfc  nteber,  unb  würben  meine  $ned)t  unb  ©efetten  erwürgt  unb 
erftodjen,  fo  fehlte  e$  mir  aucfy  nit  weit."  For  he  says  he  learned  later:  „ba§ 
ber  oBrifi  23unb£  £au£tmann  S3efelct>  gekn,  mid)  nit  leben  &u  laffen." 

Act  IV.    Scene  i. 

93.  2.  @eÜBtOnnr  cf.  map  and  Introduction,  pp.  xi  and  xxvi. 
— 4-5.  iJen  .  .  .  fiefä)tottt.  "  Spirits  of  the  departed  who  in  punish- 
ment  for  their  crimes  haunted  the  places  where  the  deeds  were 
done,  were  thus  conjured  by  monks  into  bags  or  boxes  and  carried 
to  distant  places  "  (W, ).    The  corresponding  passage  in  A. ,  where 
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the  figure  is  carried  out  to  greater  length,  is  as  follows  :  „3$  fomme 
mir  sor  rote  ber  Böfe  ®etji,  bert  ber  $apu$iner  in  einen  ©ad  Befdjrour  unb  nun  in 
ttrilben  Söalb  trägt,  ifm  an  ber  öbeften  ©egenb  ^toifdjen  bie  2)ornfträu$c  p  Ban^ 
neu.  «Sdjlepp,  9)ater,  fcfyleop !  8inb  beute  ßauBerformeln  ftärfer  aU  meine  ßtynt, 
fo  roiH  idj  midj  fdjroer  madjen,  rotft  betne  (Schultern  arger  nieber  brütfett  al§  bie  Utt^ 
treue  einer  grau  ba3  &er&  eines  Braken  9ftanne3.  3$  IjaBe  eu$  f$on  genug  fd)tt>i* 
£en  unb  feigen  gemacht  ety  if)r  mtdj  erroifdjtet,  unb  $ötttfdje  ^errätr)eret  Borgte  eudj 
t§r  unWtBare^  5Re£/'— 21.  SStc  beut  Sdjtoetn  baS  gaBBani),  cf.  Prov- 
erbs, xi.  22.  3$  mÖcf)te,  etc.  The  fact  seems  perfectly  incredible 
to  him. 

94.  2.  an  meinem  ©rimm  tauen,  nursc  my  wrath.—i.  geftettt  = 
aufgelegt,  in  ber  (Stimmung  (W.). 

95.  27-28.  Note  the  play  upon  the  word  Dtfottttttg,  which  the 
Counsellor  takes  in  the  sense  of  Reihenfolge,  Götz  in  that  of  ©eredj* 
tigfeit. 

96.  20.  ttrfeljtie,  cf .  note  on  64.  24.    a&ftf)toÖtett,  here  not  in  the 

usual  sense  of  to  abjure,  but  to  repeat  from  beginning  to  end  the  oath 
(that  was  read  to  him).  Cf.  aBfd^reiBen. — 23.  Steine  Settte,  tOO  ftttfc 
Üe!  Cf.  H.  Grimm:  "  Vorlesungen  über  Goethe,"  I.  130. — 29. 
SReif)nttng,in  the  sense  of  Ülecfyenfcfyaft — 31.  gefd)toeige,  tosay  nothing  of. 

97.  6.  ÜBrief  was  originally  any  short  writing  (Latin,  brevis), 
especially  a  document  (Urfunbe).    Cf.  Kluge. — 15.  gcttncfctt  —  Berotec 

fem— 20.  gemeffene,  cf.  note  on  66.  4.— 21.  im  (gntjtefjuttgSfatt  =  im 

etttjMenben  Sali,  in  case  of  failurey  or  in  case  that  fails. — 23.  $tl  =  in 
ben,  as  frequently  above. — 28.  fein,  i.e.  be$  $aifer$. — 30-31.  rittet« 

lid)  ©efängniS,  cf.  note  on  87.  3-4. 

9§.  2.  (gBett&ift)  fceS  ®aifet&  in  the  medallion  attached  to  the 
chain  about  his  neck. — 3.  Uetejte.  In  the  same  way  Rudenz 
speaks  to  Gessler  ("  Teil,"  III.  3) : 

„Unb  ftünbet  3$r  ntdjt  tyter  in  $aifer3  tarnen, 
£)en  idj  »ere§re,  felBft  roo  man  tl)n  fdjdnbet." 
— 4-5.  efjrltdjen.    A  feud  was  considered  honorable  when  it  had  a 
just  cause  and  had  been  duly  announced  beforehand  to  the  ad^ 
versary  by  a  formal  declaration  of  hostilities  (ge^beBrtef). — 7.  um 

toeltfjer  mitten  =  um  bereut  mitten.— 20.  SUleinung,  here  in  the  sense  of 
9töft$t.    ungrifdjer  =  unganfdjer.— 23.  au§  Dem  ©runfc  =  arünblt^.— 30, 

§afenjägetf  coward,  cf.  note  on  75.  ^ 
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99.  13.  ©erid)i$Dietter  fommt.  With  the  following  account  of 
Sickingen's  interference,  cf.  Introduction,  p.  xi,  and  Lb.  pp.  63-65. 
— 16.  liBeinljölje  =  2BeinBerg. — 20.  Sdjlacj  =  ®$lctgf>aum,  £fy)r.— 23.  ah 
Ictl  3ÖOrfcf)u6  träten,  i.e.  were  supporting  in  every  way  the  faithless 
enemies  of  Götz. — 27.  It  appears  from  the  context  that  Götz  goes 
out ;  cf.  100.  7. — 29.  9Jlcttm  =  ber  $tonn  baut.  A.  has  „ein  Sftann." — 
31-32.  SottCtt .  .  .  tierßelieu,  arc  we  to  give  up  our  Privileges  a7id  tkose 
of  the  Emperor  ? 

100.  2.  as  the  case  zs,  cf.  note  on  80.  16. — 15.  8eÜ)5,  parti- 
tive  genitive  ;  cf.  line  28  of  Goethe's  "  Erlkönig." — 16-17.  In  tne 
passage  of  the  Lb.  (p.  64)  on  which  this  is  based,  Götz  wrote  :  «tdj 
toolt  gern  jterfcen  unb  erjlrtfen  »erben,  allein  bajj  fte  all  mit  mir  erftodjen  würben." 

SCENE  3. 

—27.  rtttetlifte  §aft.    Cf.  ritterlich  ©efängniS  (97.  30). 

101.  1.  ft^en  im  Ultre^t;  ftfcen  is  used  in  many  similar  phrases, 
as  im  Vorteil,  im  ©IM  ft§en,  where  we  should  expect  fem. — 1-2.  mir 
.  .  .  Unterlegen,  -weil  not  let  them  off too  easily.—6.  $u  furj,  cf.  3.  24 
and  note.— 8.  jufamt  =  fttntt—  9.  £ermtnet,  cf.  note  on  64.  25.— 10. 
Beffer  =  Keffer  baran,  better  off. — 24.  Unternehmung  refers  of  course 
to  his  bold  and  fatal  enterprise  against  the  Archbishop  of  Trier. 
Cf.  note  on  65.  2. 

102.  — 1.  im$  beutete  ber  2raum,  cf.  34.  10-17.— 16.  &en  $erutfen, 

cf.  59.  7-8  and  note.— 16-17.  (£te  Ijaüen ...  Übernehmen,  They  have 
had  their  say  long  enough  ;  let  us  take  a  turn  at  it. 

Scene  4. 

— 19.  5(Delf)eti)en§  Scljlöfl.  It  is  hardly  possible  to  reconcile  the 
place  here  designated  with  what  is  said  104.  13-17.  It  is  doubt- 
less  one  of  those  cases  where  the  inconsistency  has  arisen  from  an 
oversight  in  revising  the  first  version  (A.).  The  corresponding 
scene  in  A.  contains  nothing  inconsistent  with  its  taking  place  in 
Adelheids  Castle.  Here,  however,  it  seems  to  take  place  in  Adel- 
heids roo?n  in  the  Castle  at  Augsburg. — 24.  Sdjlüfl;  note  the  case. 
— 26.  @ie  fllften  feji,  they  were  in  a  tight  place. 

103.  4.  ßieBe  fttau.  They  are  now  married.  fcatoon,  cf. 
71.  7  and  note.— 7.  &em  alten  ©Ö£.    Note  that  the  hero  is  no 
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longer  represented  as  being  in  the  prime  of  life,  as  in  the  first 
three  acts.  Cf.  Introduction,  p.  xxxiv.— 18.  äJlatt  tttödjte .  .  .  jet* 
teilen,  cf.  note  on  3.  9-10. — 19.  i)e£tt)egCtt  isconcessive,  for allthat. 
— 26.  $arL  Charles  I.,of  Spain,  afterwards  Emperor  Charles  V., 
did  not  in  fact  come  to  Germany  tili  after  the  death  of  his  grand- 
father  Maximilian.  He  was  elected  in  June  1519,  but  was  unable 
to  leave  Spain  tili  the  following  spring,  and  was  crowned  accord- 
ing  to  the  andient  custom  at  Aix-la-Chapelle,  October  1520. 

104.  22.  £)(10  fefjlte  nOtlj,  i.e.  that  is  the  last  straw. 

105.  21.  öen  Unterpnbler  a&gefien,//^  the  go-between. 

SCENE  5. 

106.  16.  UJtH.  .  .  ttUf)t.  Note  the  force  of  the  auxiliary,  which 
may  be  rendered  is  bound  not  to,  i.e.  in  spite  of  all  I  can  do  it  will 
not.  — 17.  ttHtt)  •  •  •  CltgCt,  becomes  more  oppressive.  Cf.  note  on  32. 
26. — 20.  fdjretl) .  . .  (Ut£ ;  Ctu3fdjreikn  has  here  the  meaning,  to  write 
to  the  end,  to  finish. — 29.  etflen,  cf.  102.  14.  In  reality  he  was  im- 
prisoned  but  once  at  Heilbronn. 

107.  2.  $a  teuren,  etc.,  cf.  Lb.  109-10.   iien  ^nnfcifdjen,  i.e. 

the  members  of  the  Swabian  League,  cf.  Introduction,  pp.  x  and 
xi.— 3-4.  mid).  .  •  JU  fieHett,  cf.  96.  13  ;  also  line  18  below.— 7-3. 
Se£'  tdj  •  .  .  fe^ett,  an  invention  of  Goethe.— 12.  fcte  öOtt  SRÜtCHÖetg, 
cf.  note  on  69.  13. — 23.  tearum .  .  .  toOtfcen  =  ba£  ttwrum.  .  .  geworben. 
The  edition  of  1773  has  „ttwntttU" 

10§.   1.  pxotyfmtitd,  cf.  89.  19-21.— 3.  (gg. . .  Hinang,  it  amounts 

to  the  same  thing.—<\.  Steife,  orbit.—*].  %0Ü  fceS  Haifer£.  Maximi- 
lian died  Jan.  12,  1519,  and  the  Peasants'  War  took  place  in  1525. 
In  the  intervening  years  came  the  great  events  of  the  German 
Reformation,  which  were  of  universal  significance,  but  which  it 
suited  the  purpose  of  Goethe  here  to  ignore. — 17.  an,  cf.  59.  5. — 

21.  Don  meinen,  etc.,  cf.  note  on  80.  4.-23.  reiten,  cf.  89. 16  and 

note. 

Act  V.    Scene  1. 

109.  2.  $auernfrtCß.  For  an  aecount  of  the  Peasants'  War 
see  Seebohm's  "  Protestant  Revolution  (Epoch  Series),"  pp.  140- 
152. — 11.  U|  =  tnben. — I2andi6.  Link,  Metzler,  and  Kohl  (Scene  2) 

• 
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are  mentioned  by  Steigerwald  in  the  following  note  in  his  edition 
of  the  Lb. :  „Stmftett  Ratten  ftdj  fcet  biefer  9lufru$r  fonberltd)  famo$  unb  föulbtg 
gemalt,  £anne$  23ermetter  Sürj&urg,  £tnf  genannt,  3örg  $k&ler,  gacofc  $öJjl, 
^fortan  ©e^er,"  etc.  Metzler  appears  also  in  the  first  scene  of  the 
play.  Florian  Geyer  has  lately  become  famous  as  the  hero  of  a 
recent  historical  drama  by  Gerhardt  Hauptmann. — 12.  d)ft$,  here 
used  referring  to  persons.  nteftergeftodjett,  past  participle  with 
force  of  an  imperative.  — 17-18.  §Mtt  &ef)tau$  =  $um  tollen  (£nbe 
(Grimm).  The  last  dance  was  called  ber  £ef)rau3.— -19.  £&eitt£tierg, 
a  small  town  a  short  distance  east  of  Heilbronn.    Cf.  map. 

110.  1.  Ijettem  .  .  .  gauf,  cf.  note  on  76.  3.-3.  uorn  fiojif,  cf. 

77.  21  and  note. — 7.  tteitteltt  or  trenbeln  means  to  loiter.    Cf.  Kluge. 

—10.  £arnad)fül)rtett  mir,  etc.,  cf.  Seebohm,  p.  144.— 12.  geraum 
gefüfjrt.  "3m  $oIf3munbe  rotrb  in  leknbtger  <5d)überung  oft  im  Biogen  3>articip 
ber  Vergangenheit  erjäp"  (W.).— 14.  arme  tetdje,  cf.  „gefcfydftiger  9ttü§tg* 
gang,"  106.  24.— 18.  mein  £ag,  cf.  note  on  26.  11.    ©auirium  = 

Sreube. — 19.  ^fafjtt  JltL  etc.,  is  of  course  addressed  to  the  peas- 
ants.— 25.  ein  Otii'ingcr ;  the  name  „  spiettfarb  son  Düringen"  is  men- 
tioned by  Steigerwald. — 28.  fcte  $tit,  same  as  „bie  Bett  $er"  (57.  9). 
— 29.  @ltfd),  interjection,  indicating  the  quickness  of  the  act. 

111.  7-  fdjtmettg,  dißcult  to  manage.—  9.  2ßa£  Stumpf,  cf.  112. 
6-8. — 15.  Gameten,  cf.  108.  6.  The  following  description  of  the 
comet  is  based  upon  Sebastian  Frank's  "  Chronica."  Cf.  D.  124-5. 
— 16.  gremfam  (cf.  1.  28)  =  grauenhaft,  cf.  gegrauft  (27). — 28-32.  In  these 
lines  Goethe  follows  closely  the  "Chronica,"  which  runs  thus: 
„£)arättnf$en  ioaren  fym  unb  rotber  eingemengt  ss>iX  angefügter  graufamS  anBlitfS, 
gan|  tyartg  an  £aupt  unb  SBart  einer  grauroen  S©oIcfenfarB.  £)ie$  aEe$  gteng 
feinbtlidj  (al$  Ieg1S  in  Mutjrreimigem  fltegenbem  geroäffer)  burd)  etnanber  $roi$em 
unb  ffä)  arbeiten."  Cf.  D.  pp.  131-132.— 30.  i^xi^txi,  flashes. 

Scene  2. 

112.  6.  jifaljgräflicf)er,  cf.  note  on  18.  22.-9.  fernsten,  suppiy 

tttr. — 12.  fflttt,  etc.  With  the  following  aecount  cf.  Lb.  p.  89. 
— 14.  äJaittt,  cf.  64.  25  and  note.— 17-18.  föttljaufett,  continue  to  run 
riot. — 21.  §au£t,  for  Hauptmann. 

113.  2.  ttidjt  fSttttelfjettfenS  Seit,  no  time  for  delay.  The  phrase 
occurs  in  the  Lb.  (p.  71):  „e$  roar  nit  lang  <£atteu)entfen3  ba,'<  It  is  thus 
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explained  by  Steigerwald:  galt  tyter  feinet  &aubertt3  ober  aufjraflenä,  ba 
man  a&fattclte  unb  bett  (Sattel  auffjetttfen,  mithin  ausrufen  fatt."— 8.  2öa8  = 
Warum* — 26.  2Ba$  tut  tljttft,  concessive,  whatever  you  do. 

114.  10.  2öa§  aufhören!  The  phrase  is  elliptical  and  ex- 
presses  indignation  and  surprise.  It  may  be  rendered:  Whafs 
this  we  hear  about  stopping  ? — 15.  ÜDWtettBetg,  a  small  town  on  the 
Main  (cf.  map).— 16.  toettlt'S  §ätttiel  fe#,  if  there  is  trouble.  <£$  fegt 
is  used  like  e$  (jtefci. 

Scene  3. 

115.  1.  äftmfc,  i.e.  ber  fätoäMföe  SBmtb.— 5-6.  3$  •  •  •  ©eele,  / 
Charge  you, — 6.  (Sie  fott,  etc.,  cf.  104.  13-14. 

Scene  4. 

116.  2.  ajantt  geBrodjen,  cf.  112.  13-14.  Sag  nein!,  i.e.  con- 
tradict  it  if  you  can—  9.  Jt)atf)anMungett  =  gewalttätige  #anbuutgen 
(Sanders).  The  word  seems  to  have  been  taken  from  the  title- 
page  of  Steigerwald's  edition  of  the  Lb. — 22.  tDtC  tt  tuill,  however 
much  ke  may  wish  to  do  so. 

Scene  5. 

117.  4-5.  fag  iljttett  tte  SJleUUWg,  teil  them  (plainly)  what  1 
think.  Cf.  Grimm,  under  Meinung,  4. — 7.  @eorg  dB,  Georg  does 
not  appear  again. — 7-9.  SBoÜf,  etc.  The  same  wish  is  expressed 
in  the  Lb.  (p.  88).— 10.  fttf)r  ijnCtt  .  .  .  tlttrcg  tieft  ©Mit,  oppose  their 

designs.— 12.  erlaffen  =  entlaffen  (H.).— 13.  (gin  UnBefannter.  The 

following  incident  is  based  lipon  the  Lb.  (p.  91);  cf.  also  Shake- 
speare's  "Macbeth,"  IV.  2. — 23.  (gg  fei  forum!,  be  it  so  ! — 30. 
those  who, 

118.  1.  Süniiifcfjer,  cf.  115.  1,  and  note.— 7-8.  ©immens  Seit, 

cf.  113.  2,  and  note.— 19.  äfitt  fcit  feigem  ®erl!f  O you  cowardly  fel- 
low.  For  a  similar  elliptical  expression  cf.  "  Wilhelm  Teil,"  L  3. 
StttfiettfctettCr.  Note  that  the  word  is  used  as  a  strong  term  of 
reproach,  and  cf.  Sürftetttrtedjt  (114.  12). 

Scene  6. 

119.  The  Gypsies  played  a  more  prominent  part  in  the  first 
Version  than  here.    In  A.  the  Gypsy-scene  Stands  at  the  begin- 
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ning  of  the  fifth  act,  and  is  introcluced  by  the  Stgeunerlieb,  con- 
sisting  of  four  stanzas,  the  first  of  which  is  as  follows: 

Slteftegigeurterttt.  3m  SfteMgertefel,  im  tiefen  (Sdjnee, 

3m  Silben  $&alb,  in  ber  2ötnterna$t 
3dj  $ör  ber  Sölfe  §ungerge$eul, 
3$  f$r  ber  (£ule  Syrern. 
21 1 1  e  ♦   SBitte  n>au  n>au  mu  l 

Sitte  tt>o  öjo  too  l 
(Sine.   2Bü$e  fit ! 

In  the  weird  and  powerful  scene  which  follows,  Adelheid  enters 
and  becomes  the  central  figure.  The  magic  charm  of  her  marvel- 
lous  beauty  is  brought  out  more  clearly  by  her  connection  with 
the  mystery  and  superstition  of  these  people.  All  this  was  sacri- 
ficed  in  B.,  in  order  to  give  greater  unity  to  the  play,  but  the 
Gypsies  were  retained  in  part  and  brought  into  direct  relation 
with  the  hero.  This  relation  seems  not  unnatural;  for  in  their 
wild  and  half-civilized  life  they  are  represented  as  possessing  the 
true  instincts  of  loyalty  and  devotion,  which,  according  to  the 
conception  of  the  age,  belonged  especially  to  the  primitive  child 
of  nature. — 5.  fjittt  9Iatf)t  for  f)eute  9kdjt  is  pleonastic,  as  f)int  (M.  H. 

G.  Mnaht),  alone  =  biefe  9?ctd)t. — 10.  biffctt  =  geMflen. — 14.  geljeifdien 

=  gebettelt*  $<tjl  bu,  etc.,  have  you  made  a  good  haul. — 20.  ,3ettl)et, 
cfe  note  on  57.  9.-22.  fcen  tniltiett  Säger.  The  toüber  Säger  was  in 
reality  the  god  Wodan  himself,  who  with  his  noisy  train  was 
heard  chasing  through  the  air  amid  the  roaring  tempest.  The 
legend  apperrs  in  a  variety  of  forms.    Cf.  Bürger's  ;,£>er  tt)ilbe 

Säger,"— 27.  ©ringt  ja  fceS  UeufelS  fein  (StpMl,  Well,  you  have 

brought  the  DeviVs  own  baggage  (i.e.  a  stränge  lot  of  things)!  For 
another  example  of  this  peculiar  construction  of  a  genitive  fol- 
lowed  by  a  possessive  pronoun  cf.  Lessing's  ''Minna  von  Barn- 
helm, "  IV.  5:  „®tef>  mir  be$2ftaior3  feinen bafihv— 28.  im  2rü6en  gefifcf)t, 
have  been  fishing  in  troubled  waters,  i.e.  have  been  taking  advan- 
tage  of  the  general  confusion. 

120.  2-3.  ein  »ratfjriefe . . .  ein  Jpferfcjanm;  ein  =  einem— 4-  (Sin 
tonlien  =  eine  toottene, — 7.  tnal  =  totö  *ß  =  »a$  es  (H.).— 9.  ftnti  =  13 
fth=z&  ftb  (H.).~ 12.  3fT$  grtefce,  imft  im  lonimfl?  i.e.  do  you 
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come  with  peaceful  intentions  ?  Cf.  I.  Samuel  xvi.  4. — 15.  $elf  = 

|ilf,  cf.  meg  (3.  5). 

SCENE  7. 

—24.  $lutömt§el,  tormentil. 

121.  8.  Sitti),  cf.  120.  9.   *Biurtufd)e,  cf.  118.  1.— 11.  ©iete,  cf. 

note  on  82.  25. — 20.  Bei  =  in  ber  5^ct^e  (W.). 

Scene  8. 

— 28.  ÜBtief,  the  one  mentioned  above  (115.  6). 

122.  13.  9llg  =  tote*  ijjte  ©Ület.  This  is  obviously  in  contra- 
diction  to  „mein  «Sdjlojj"  (115.  7)  and  „feine  (Mter"  (1.  20,  below),  and, 
although  it  is  the  reading  of  the  Weimar  edition,  the  editor,  Au- 
gust Sauer,  regards  it  as  a  misprint.  The  Suggestion  of  D.  to 
Substitute  meine  for  ü)re  removes  all  difficulty. — 19.  f)eljt'£  Hjttt . .  . 
ttUCf),  he  has  designs  against. 

Scene  9. 

123.  15.  ®ött  fei  Sani.  She  is  thankful  that  Maria  has  ar- 
rived,  because  she  expects  help  from  her.  Elisabeth  had  sent 
word  to  Maria  by  Lerse  (cf.  116.  30-31).  In  the  correspondin^ 
passage  of  A.,  Lerse  says  :  „9faf  (Suren  93efe^t  fcradjt1  idj  ü)r  (kartet)  5?ad) 
ric^t  i?on  allem." — 24.  3lttdj,  Unt>;  audj  confirms  what  Elisabeth  has 
just  said,  and  unb  introduces  an  additional  thought.  We  may 
render  emdj  by  yes. — 27.  getitoett,  etc.,  supply  ffe  fmb* 

124.  2.  mit.    Ethical  dative. 

Scene  10. 

— 26.  btetjt  is  here  intransitive. 

125.  — 1.  $te  is  demonstrative,  fehlte  ttod),  was  still  wanting 
(to  make  my  misery  complete).  Cf.  note  on  104.  22. — 7.  fo  fttttf* 
Bat,  etc.,  concessive. 

126.  8.  §öffmutg  tfl  bei  tien  ßeBentiett,  proverbial,  where  there  is 
life  there  is  hope.—iS.  $um  ©aalfettfiet,  cf.  34.  32  and  35.  I.— -21. 
Setfettftjtff.  A  Franconian  nobleman  of  this  name  is  mentioned 
in  the  Lb. 

127.  13.  etfletBett/  note  the  force  of  the  prefix. 
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SCENE  II. 

— 21.  ie§5eimH$ett©etitÖt^the  Femgericht.  The  origin  ofthe  word 
gerne  (£eme)  is  rncertain  (cf.  Kluge).  The  Sentgertdjte  were  ancient 
German  criminal  courts,  the  jurisdiction  of  which  was  originally 
confined  to  Westphalia,  but  was  extended  by  the  beginning  of  the 
I5th  Century  to  nearly  all  parts  of  the  Empire.  The  sessions  were 
never  held,  as  here  stated,  „in  einem  ftnftern  ©ettölBe,"  but  always  in 
broad  daylight  in  the  open  air  [»nur  unter  freiem  Gimmel  am  gellen  £age 
i?on  borgen  htä  Üftadjmtttag"  (Lindner)].  The  participants  were  not 
disguised  (,,$ermummx"),  and  women  were  in  general  not  subject  to 
their  jurisdiction.  Thus  we  see  that  Goethe  here,  as  elsewhere, 
deals  with  history  with  the  utmost  freedom.  The  scene  is  cer- 
tainly  impressive.  Madame  de  Stael  called  it  "  une  des  plus 
belies  scenes  de  la  piece." — 25-26.  Sinti  eure  §er§tn  ttitt,  cf.  Psalm 
xxiv.  4. 

12§.    18.  fieutfi,  archaic  for  Biete]!. 

129.  1.  tOOt  wherever.  In  A.  the  execution  of  this  sentence 
is  carried  out  in  the  next  to  the  last  scene.  Cf.  Introduction,  p. 
xxxiii. 

Scene  12. 

— 13.  jeflt  fMj  (Ut8,  more  expressive  than  $efft  ft$  auf. 

Scene  13. 

130.  3.  $a,  fiie&er,  //Keine  Notlüge"  (W.).— 12.  toaS  =  etn>a$. 

Scene  14. 

131.  1.  OBettt  SBatttt  tft  in  ®efaljr,  an  allusion  to  the  tragic  end 
of  Sickingen.     Cf.  note  on  65.  2. — 7.  %\t  §anfc,  etc.    Cf.  Psalm 

xxxü.  4.— u.  fanbte  ifjn  fein  £err,  cf.  117.— 19.  $d)  fürdjte, 

— 25-26.  SJfleine  Sßutjeln,  etc.  In  like  manner  Goethe's  Egmont 
compares  himself  to  a  tree  :  „3$  füf)P3,  e3  tjt  ber  Mang  ber  Rotbart;  bte 
an  meiner  Söur^el  naf^t  *  ♦  ♦  ♦  •  Sa,  fte  üBerrmnbet,  bie  ^errdterfc^e  ©etralt;  fle 
untergräbt  ben  feilen  $ür)en  Stamm,  unb  er)'  bie  Öttnbe  bcrrt,  ftürjt  fradjenb  unb 
$erf$mettentb  beute  $rene." — 27.  Öetttem  2of)n>  i.e.  Karl,  who  since  the 
third  scene  of  the  first  act  has  entered  a  convent. 

132.  20.  SelMtj  fttttB.  Selbitz  had  been  taken  to  his  Castle 
severely  wounded  (cf.  80.  21-22),  and  has  since  died. — 22.  $Xt\* 
Jjett/  cf.  p.  88. 
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Part  I  is  a  Drill-book  for  beginners,  Part  II  a  Grammar  for 
students  of  literature.  The  essential  every-day  facts  on  which  the 
Student  needs  to  be  drilled  are  thus  separated  from  the  less  promi- 
nent facts  and  exceptional  usages  that  should  be  brought  to 
attention  only  in  connection  with  the  study  of  the  literature.  Part 
I  contains  nothing  that  the  Student  does  not  need  to  learn  the  first 
time  over  the  book.  While  the  clearness  and  brevity  of  Statement 
at  this  stage  make  the  fundamental  principles  and  rules  easy  to 
memorize,  the  arrangement  throughout  is  essentially  that  of  all 
the  scientific  grammars.  Such  anticipations  as  are  positively 
necessary  to  construct  good  exercises  are  for  the  most  part  ex- 
plained  in  notes. 

The  exercises  of  Part  I  are  carefully  graduated,  and  at  the 
same  time  contain  no  word,  phrase,  or  sentence  that  does  not 
belong  to  natural,  current  German.  They  consist  of  reading 
lessons  and  colloquies  ;  the  latter  are  intended  for  memorizing  and 
are  closely  related  in  vocabulary  and  expression  to  the  former. 
The  reading  lessons  consist  from  the  outset  of  connected  passages, 
and  a  strong  effort  is  made  to  give  them  human  interest,  and  to 
avoid  the  appearance  of  the  mechanical  preparations  of  the  gram- 
matical  laboratory.  While  the  book  is  distinctly  not  a  conver- 
sation-grammar,  and  while  the  author  believes  that  learning  to 
speak  the  language  is  not  the  chief  end  of  instruction,  neverthe- 
less  a  theoretical  knovvledge  of  the  grammar  is  of  less  importance 
on  the  whole  than  a  trustworthy  language-instinct,  and  the  last 
comes  only  with  much  practice  in  the  use  of  every-day  forms  of 
speech. 

Part  II  contains  everything  necessary  for  any  ordinary  school 
or  College  course,  no  matter  how  extended,  up  to  the  study  of 
historical  grammar,  which  is  a  specialty  by  itself,  and  has  no  place 
in  a  beginner's  manual,  save  in  occasional  glimpses.  The  Student 
is  taught  from  the  first  to  recognize  cognates,  and  to  interest  nim- 
self  in  the  exact  relation  of  English  to  German. 

Pronunciation  is  taught  on  a  basis  of  scientific  phonetics,  but 
without  bewildering  the  learner  with  a  mass  of  difficult  techni- 
calities,  or  a  phonetic  aiphabet. 

The  Script  pages  have  been  specially  set  in  Germany. 
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Instructor  in  Chicago  University. 

xiv  +  331  pp.    iömo.   90  cents.    Postage  8  cents. 

An  cttractive  and  reasonably  füll  collection,  prepared  ex 
pressly  for  school  and  College  use,  of  German  ballads  and 
lyrics  of  the  first  order,  to  which  are  added  a  few  Student  and 
populär  songs.    About  fifty  poets  are  represented. 

The  introduction  sketches  the  growth  of  ballad  and  lyric 
poetry  in  Germany,  and  touches  on  the  relation  of  German 
poetry  to  antecedent  and  contemporary  poetry  of  other 
nations.  The  most  notable  composers  who  have  set  the 
selections  in  this  book  to  music  are  named  in  connection  with 
each  piece.  To  make  room  for  as  many  poems  as  possible, 
the  notes  are  confined  to  indicating  the  place  of  the  selec- 
tions in  the  life  and  work  of  the  respective  poets,  and  explain- 
ing  obscurities  and  real  difficulties  in  the  text. 


Willard  Humphreys,  Professor 
in  Princeton  College :— The  selec- 
tion  of  German  poems  by  von  Klenze 
1  am  much  pieased  with,  and  shall 
orobably  order  some  copies  next 
äutumn  for  my  classes. 

H.  H.  Boyesen,  Professor  in 
Columbia  College; — An  admirable 
collection  of  German  lyrics,  weil 
adapted  for  the  use  of  College 
classes.  The  biographical  and  criti- 
cal  notes  are  of  the  right  kind. 
lucid,  scholarly,  and  instructive;  and 
the  poems  are  selected  with  good 
judgment. 

George  T.  Files,  Professor  in 
Bowdoin  College  :— It  seems  to  me 
we  have  long  since  feit  the  need  of 
some  volume  of  selected  poems,  such 
as  just  issued— complete  enough  to 
offer  a  good  variety,  and  yet  com- 
pact and  easy  to  handle. 

J.  T.  Hatfield,  Professor  in 
Northwestern  University,  HL: — 
A  delightful  book,  worth  its  weight 
in  gold. 


R  .  W .  Moore, Professor  in  Colgate 
University  /—Just  such  a  book  as  I 
have  been  wanting  for  a  long  time. 
The  selection  of  the  poems  is  most 
satisfactory,  the  introduction  gives 
the  Student  a  clear  idea  of  the  rela- 
tion the  various  lyric  poets  hold  to 
one  another  and  to  literature  in 
general,  and  the  notes  give  enough 
information  about  the  particular 
poems  to  help  the  reader  appreciate 
the  circumstances  under  which  they 
were  written.  I  am  especially  pieased 
with  the  constant  attention  paid  to 
the  relation  between  the  poems  and 
the  music  to  which  they  have  been 
set. 

Charles  Bundy  Wilson,  Profes- 
sor in  University  of  Iowa  : — A  gem. 
The  selections  are  wisely  made,  and 
the  notes  are  interesting  and  schol- 
arly. 

Isabella  Watson,  Instructor  in 
Carleton  College,  Minn.:—\  like  von 
Klenze's  selection  very  much,  and 
think  it  abeautiful  little  book. 


HENRY  HOLT  &  CO.,  29  West  23d  Street,  New  iorL 


GERMAN  TEXT-BOOKS 


PÜBLISHED  BY 


HENRY  HOLT  &  CO.,  NEW  YORK. 

These  books  (excepting  texts)  are  bomid  in  cloth  urdess  otherwise  indicated, 
Postage  ten  per  cent  additiondL 


Grammars  and  Readers. 

Blackwell'sfJ.  S.)  German  Prefixes  and  Suffixes.    16mo.    137pp.$0  60 
Bronson's  |  T.  B.)  Easy  German  Prose.    (Storiesby  Haufl,  Ander- 
sen and  Grimm,  and  Poems.)    16mo     597  pp   1  25 

Harris' (Ohas.)  German  Reader.    12mo.    360  pp.   1  00 

Jagemann's  (EL  C.  G.  von)  Elements  of  German  Svntax.  12mo. 

170  pp  .   80 

Joynes-Otto  (Tlie)  First  Book  in  German.    12mo.    116  pp. 

Boards     30 

 Introductory  German  Lessons.    12mo.    252  pp   75 

 Introductory  German  Reader.    12mo.    282  pp   95 

Klemm's  (L.  R.)  Lese-und  Sprachbücher.  12mo. 

Kreis    I.   Bds.    79  pp. . . .     25      Kreis  IV.   Bds.    151  pp.  40 

"     II.   Bds.    81  pp          30         "     V.   Bds.    164  pp.  45 

"    (Yocab.)  104  pp.  35         "    VI.   Bds.    188  pp.  50 
"    III.   Bds.    110  pp....  35         "  VII.   Bds.    260  pp.  60 
"    (Vocab.).  146  pp.  40 
See  also  Historien  of  German  Literature. 
Otis'  (C.  P.)  Elementary  German.    Edited  by  H.  S.  White  of 
Cornell.    New  edition,  revised  by  W.  H.  Careuth  of  the 
Uniyersity  of  Kansas.    16mo.    477  pp.    (The  Boman-type 

edition  sent  only  when  specially  ordered.    80c.)   80 

 Introduction  to  Middle  High  German.  With  selections  from 

the  Nibelungen  Lied,  notes  and  vocabulary.  8vo.  156  pp.  1  00 
Otto's  (E.)  German  Conversation-Grammar.    Revised  and  in  part 

rewritten  by  Wm.  Cook.    12mo.    Half  roan.    591  pp   1  30 

 Elementary  German  Gram  mar.    12mo.    315  pp   80 

 Progressive  German  Reader.  Edited  by  Prof.  E.  P.  Evaxs. 

12mo.    239  pp.    Half  roan   1  10 

Storme's  G.  |  Easy  German  Reading.    16mo.    256  pp   75" 

Thomas'  (Calvin)  German  Grammar   12mo.   411  pp. . .  • «   1  12 

Whitney 's  (W.  D.)  Compendious  German   Grammar.  12mo. 

472  pp.    Half  roan   1  30 

 Brief  German  Grammar,  based  on  the  author's  "  Compen- 
dious German  Grammar. "    16mo.    143  pp. .  ,   60 

 German  Reader.    12mo.    523  pp  ,  1  50 

—  Introductory  German  Reader.    16mo.    399  pp   1  00 


Henry  Holt  Gr  Co.'s  German  Text-Boohs. 


Whitney-Klemm  German  by  Practice.    12mo.    305  pp  $0  90 

—  Elementary  German  Reader.    12mo.    237  pp   80 

Dictionary. 

Whitney's  (W.  D.)  Compendious  German  Dictionary.  (German- 
English  and  English-German.)    8vo.    900  pp   2  00 

Grammars  and  Readers  entirely  in  German. 

Fischer's  (A.   A.)  Elementary  Progressive  German  Reader. 

12mo.    126  pp   70 

Schrakamp  (J.)  and  Van  Daell's(A.  N»)  Das  deutsche  Buch.  Con- 
sists  chiefly  of  short  easy  extracts  f rom  good  literature.  Illus- 
trated.    12mo.    156  pp    65 

Spanhoofd's  (A.  W.)  Das  Wesentliche  der  deutschen  Grammatik. 

16mo.    187  pp   60 

Wenckebach's  (C.  &  H.)  Deutsches  Lesebuch,  for  schools  and  Col- 
leges.   12mo.    361  pp   80 

Wenckebach  (C.)  and  Schrakamp's  (J.)  Deutsche  Grammatik  für 
Amerikaner.    Can  be  used  with  beginners.    12mo.    298  pp.  1  00 

Composition  and  Conversation. 

BS"  See  also  Natural  Method. 

Bronson's  (T.  B.)  Colloquial  German,  with  or  without  a  Teacher. 

With  summary  of  grammar.    16mo.    147  pp   65 

Fischer's  (A.  A.)  Practical  Lessons  in  German.    Can  be  used  by 

beginners.    12mo.    156  pp   75 

 Wildermuth's  Einsiedler  im  Walde.    Arranged  as  a  basis 

for  conversations.    12mo.    115  pp   65 

 Hillern's  Höher  als  die  Kirche.     Mit  Wörterklärung. 

12mo.    96  pp   60 

Hubs'  (H.  C.  0.)  Conversation  in  German.    12mo.    224  pp   1  10 

Jagemann's  (H.  C.  G.  von)  German  Composition.  Selections 

from  half  a  page  to  several  pages.    Vocab.    12mo.    245  pp.  90 

Keetels'  (J.  Gr.)  Oral  Method  with  German.    12mo.    371  pp   1  SO 

Joynes-Otto  (The)  Translating  English  into  German.    Ed.  by 

Profs.  Rhodes  Massie  and  E.  S.  Jotnes.    12mo.    167  pp.  80 

Pylodet 's  (L.)  German  Conversation.    18mo.    279  pp   50 

Sprechen  Sie  Deutsch  ?    18mo.    147  pp.    Boards   40 

Teusler's  (F.  J.)  Game  for  German  Conversation.  Cards  in  box..  80 
Wenckebach's  (C.  &  H.)  Deutscher  Anschauungs-Unterricht. 

Conversation  and  some  Composition.    12mo.    451  pp   1  10 

Williams'  (A.)  German  Conversation  and  Composition.  12mo. 

147  pp   80 


Postage  10  per  cent  additional.    A  complete  catalogue  of 
Henry  Holt  &  Co.'s  educational  publicalions  or  a  list  of  cheir 
general  literature  wül  be  sent  on  application. 


Henry  Holt  Gr  Co.'s  German  Text-Books. 


Natural  Method. 


Heness'  (G.)  Der  neue  Leitfaden.  Beim  Unterricht  in  der  deut- 
schen Sprache.    12mo.    402  pp. . . .   $1  20 

-  Der  Sprechlehrer  unter  seinen  Schülern.    12mo.    187  pp.  1  10 

Kaiser's  (H.  C.)  Erstes  Lehrbuch.    12rno.    128  pp   65 

Stern's  (S.  M.)  Studien  und  Plaudereien.  I.  Series.  New  Edi- 
tion.   12mo.    262  pp   1  10 

Stern's  (S.  M.  &  M.)  Studien  und  Plaudereien.  IL  Series,  12mo. 
380  pp/   1  20 

Histories  of  German  Literature. 

Francke's  (Kuno)  German  Literature  in  its  Chief  Epochs.  A 
brief  account  in  English.    16mo.    (Oct.  '95.)  pp. 

Klemm's  (L.  R.)  Abriss  der  Geschichte  der  deutschen  Literatur. 
12mo.    3S5  pp   1  20 

Gostwick  (J.)  and  Harrison's  (R.)  German  Literature.  (In  Eng- 
lish.)  Large  12mo.   600  pp  2  00 

Texts. 

(Bound  in  boards  unless  othermse  indicated.) 

Andersen's  Bilderbuch  ohne  Bilder.  Vocab,  (Simonsok".)  104 
pp   30 

  Die  Eisj  ungf  rau  u.  andere  Geschichten.  (Krauss.)  150  pp.  30 

  Ein  Besuch  bei  Charles  Dickens.    (Bernhardt.)  With 

portraits.    62  pp  0 .  25 

 See  Bronson's  Easy  German  under  Grammars  and  Readers. 

Auerbach's  Auf  Wache  ;  with  Roquette's  Der  gefrorene  Kuss. 

(Macdonnell.)   126  pp   35 

Baumbach 's  Frau  Holde.  Legend  in  verse.  (Fossler.)  105  pp.  25 

Benedix's  Doctor  Wespe.    Coinedy.    116  pp   25 

  Der  Dritte.    Comedy.    (Whitney.)   29  pp   20 

  Der  Weiberfeind.  Comedy.  Bound  with  Elz 's  Er  ist  nicht 

eifersüchtig  and  Müllers  Im  Wartesalon  erster  Klasse.  With 

notes.    82  pp  .   ...  30 

  Eigensinn.    Farce.    Bound  with  Wilhelmi's  Einer  muss 

heirathen.    With  notes.    63  pp  =   25 

Beresford-Webb's  German  Historical  Reader.    Events  previous 

to  XIX.  Century.    Selections  from  German  historians.  310 

pp.    Cloth   90 

Carove's  Das  Maerchen  ohne  Ende.    With  notes.  45  pp.  Paper  20 

Chamisso 's  Peter  Schlemihl.    (Vogel.)   Ill'd.   126  pp   25 

Claar's  Simson  und  Delila.    Ed.  in  German.    (Stern.)   55  pp. 

Paper   25 

Cohn  s  Ueber  Bakterien.    (Seidensticker.)  55  pp.    Paper. .  30 

Ebers' Eine  Frage.    (Storr.)    With  picture.    117  pp   35 

Eckstein's  Preisgekrönt.  (Wilson.)  Story.  125  pp.  (Nov. '95.) 

Eichendorffs  Aus  dem  Leben  eines  Taugenichts.    132  pp   30 

i  wtage  10  'per  cent  additional.    Descnptive  list  free  on  applin 


Henry  Holt  Gr  Co. 's  German  Text-Books. 


Elz's  Er  ist  nicht  eifersüchtig.   Comedy.    See  Benedix   $0  30 

Fouque's  Undine.    With  Glossary.    137  pp... .  a   35 

  The  same.    (von  Jag  e mann.)    Vocab.    220  pp.    Cloth.,  80 

  Sintram  und  seine  Gefährten.    114  pp  25 

Freytag's  Die  Journalisten.    Comedy.    (Thomas.)    178  pp....  30 
  Karl  der  Grosse,  Aus  dem  Klosterleben,  Aus  den  Kreuz- 
zügen.   With  portrait.    (Nichols.)    219  pp.    Cloth   75 

Friedrich's  Gänschen  von  Buchenau.    Ed.  with  easy  German 

notes.    (Stern's  Comedies,  No.  7.)    59  pp.    Paper   35 

Gerstäcker 's  Irrfarhten.  Ed.  for  beginners.  (M.  P.  Whitney.) 

Görner's  Englisch.    Comedy.    (Edgren.)    61  pp.    Paper   25 

Goethe's  Dichtung  und  Wahrheit.    Selections.    With  portrait. 
(von  Jagemann.)   Cloth.  pp. 

—  Egmont.   Tragedy.    (Steffen.)   113  pp   40 

—  The  same.    (Deering.)  Cloth  

Faust,  Part  I    Tragedy.    (Cook.)   229  pp    Cloth,.      .  48 

^—  Götz  von  ßerlichingen.     Jxomaniic  Historxat  Drama 
^Goodrich.  ß  Cicth. 

=  Hermann  und  Dorothea.  Poem,   (Thomas.)  126  pp  .  3€ 

—  Iphigenie  auf  Tauris.  Tragedy.  (Carter.)  113  pp.  Cloth  48 
— =—  Neue  Melusine  (in  Nichols'  Three  German  Tales.)  Cloth  60 
3rimm's  (H.)  Die  Venus  von  Milo;  Rafael  und  Michel- Angelo. 

139  pp    40 

Qrimm's  (J.  &  W.)  Kinder-  und  Hausmaerchen.    With  notes. 

228  pp   40 

— —  The  same,    (Otis.)   Vocab.    351  pp.    Cloth   1  00 

—  See  Bronson' s  Easy  German  under  Grammars  and  Readers, 
'tyutzkow's  Zopf  und  Schwert.    Comedy.    (Lange.)    163  pp, 

Paper   e  0  „  0  o  4C 

Hauffs  Das  kalte  Herz.    Illustrated.    61  pp.  , . . .  20 

—  Karawane.    (Bronson.)   With  Vocab.    345  pp   75 

—  See  Bronson4 's  Easy  German  under  Grammars  and  Readers, 

Heine's  Die  Harzreise.    (Burnett.)   97  pp  „.  3C 

Helmholtz's  Goethe's  naturwissenschaftliche  Arbeiten,  Scien= 

tific  monograph.    (Seidensticker.)  Paper. . « . •  8  o  0  0  „  30 

Hey's  Fabeln  für  Kinder.  III.  and  Vocab.  52  pp, ,  e  *  00  0  e  0 . ,  0 ,  30 
Heyse's  Anfang  und  Ende.   54  pp. .  . . . . .  • . .  B  • . » *  0  a  =  0 . . .  0 « a  -  Q «,  25 

 Die  Einsamen.    44  pp  .  « .  „  B . . . . ,  a  0  •  3  0  • .  B  6  0 . . . 4 „  20 

L'Arrabiata.  (Frost.)  Vocafr6  70  pp,...t...  ..*..„. 25 
—  Mädchen  von  Treppi ;  Marion.  (Brusie.)  xiii+89pp..,  25 
Eillern's  Höher  als  die  Kirche.    III.  and  Vocab.    ( WhitleseyJ) 

96  pp   2b 

istorical  Readers.    See  Beresford-Webb,  Freytag,  Sehoenfeld, 
Schrakamp.  i 
Jungmän's  Er  sucht  einen  Vetter.  Ed.  in  easy  German.  (Stern.) 

49  pp.    Paper.   25 

Kinder-Komödien.    Ed.  in  German.    (Henness.)    141  pp.    Cl.  48 

Kleist's  Verlobung  in  St,  Dom;ngo.    Cloth.    See  Nichols   60 

Klenze's  Deutsche  Gedichte.    An  attractivr  and  reasonably  füll 
collection  carefully  edited.    331  pp.    With  portaits     Cloth  90 


Henry  Holt  &  Cq.'s  German  Text-Books. 


Knortz's  Representative  German  Poems.  German  and  best  Eng- 
lisli  metrical  version  onopposite  pages.    12mo.    373  pp  $2  00 


Königswinter's  Sie  hat  ihr  Herz  entdeckt.    Ed.  in  easy  German. 

(Stern's  Comedies,  No.  3.)    79  pp.    Paper   35 

Körner's  Zriny.    Oriental  Tragedy.    (Rüggles.)    126  pp   50 

Lessing's  Emilia  Galotti.    Tragedy.    (Super.)   90  pp   30 

 Minna  von  Barnhelm.  Comedy.  (Whitney.)  138  pp.  Gl.  48 

 Nathan  der  Weise.     Drama.    New  Edition  (Brandt.) 

xx  -f  225  pp.    Cloth  ,   60 

Meissner 's  Aus  Meiner  Welt.    Vocab.    (Wenckebach.)  127 

pp.    Cloth     75 

Von  Moser's  Der  Bibliothekar.    Farce.    (Lange.)   161  pp   40 

 Der  Schimmel.    Farce.    Ed.  in  easy  German.  (Stern's 

Comedies,  No.  2.)    55  pp.    Paper   25 

Mügge's  Riukan  Voss.   A  Norwegian  tale.    55  pp.    Paper. ...  15 

 Signa,  die  Seterin.    A  Norwegian  tale.    71  pp.     Paper. .  20 

Müller 's  (E.  R.)  Elektrischen  Maschinen.  (Seidensticker.) 

Ill'd.    46  pp.    Paper   30 

Müller 's  (Hugo)  Im  Wartesalon  erster  Klasse.    See  Benedix.. . .  30 

Müller's  (Max)  Deutsche  Liebe.    With  notes.    121  pp   35 

Nathusius's  Tagebuch  eines  armen  Fräuleins.    163  pp   25 

Nibelungen  Lied.    See  Vilmar,  below,  also  Otis,  under  Readers, 
Nichols's  Three  German  Tales  :  I.  Goethe's  Die  neue  Melusine. 

II.  Zschokke's  Der  tote  Gast.  III.  H.  v.  Kleist's  Die  Verlo- 
bung in    St.  Domingo.     With    Grammatical  Appendix. 

226  pp.    16mo.    Cloth   30 

Paul's  Er  muss  tanzen.    Ed.  in  easy  German.    (Stern.)  51 

pp.    Paper  ,   25 

Princessin  Ilse.    (Merrick.)   45  pp   20 

Poems,  German  and  French.     (N.  Y.  Regents'  requirements. ) 

30  in  each  language,  with  music  to  some  of  them.    92  pp.  20 

See  also  von  Klenze,  Knortz,  Simonson,  and  Wenckebach. 
Putlitz's  Badekuren.    Comedy.    With  notes.    69  pp.    Paper. .  25 
 Das  Herz  vergessen.     Comedy.     With  notes.     79  pp. 

Paper  ,       25 

 Was  sich  der  Wald  erzählt.    62  pp.    Paper   25 

 Vergissmeinnicht.    With  notes.    44  pp.    Paper   20 

Richter's  Walther  und  Hildegund.    See  Vilmar. 

Von  Riehl's  Berg  Neideck.   (Palmer.)   Portrait.    76  pp   30 

 Fluch  der  Schönheit.    (Kendall.)   82  pp   25 

Koquette's  Der  gefrorene  Kuss.    See  Auerbach   35 

Rosen's  Ein  Knopf .  Ed.  in  German.  (Stern.)  41  pp.  Paper  25 
ScHffel's  Ekkehard.    (Carruth.)   Romance.    Ill'd.    500  pp. 

Cloth.   ,  1  25 

 Trompeter  von  Säkkingen.    (Frost.)   Poem.    Ill'd.  310 

pp.    Cloth   80 

Schiller's  Jungfrau  von  Orleans.  Tragedy.  (Nichols.)  New  Ed. 

203  pp.   (Cloth,  60c.)  bds   40 

- — Lied  von  der  Glocke.   Poem.  (Otis.)  70  pp   £5 


Henry  Holt  Gr  Co  .'s  German  Text-Books. 


ewüller's  Maria  Stuart.  Tragedy.  New  Ed.  (Joynes.)  Portraits. 

"  232  pp.    Cloth   $0  60 

 Neffe  als  Onkel.    Comedy.    (Clement.)    99  pp.   Bds. ...  40 

 Wallenstein  Trilogy,  complete.    Tragedy  in  three  plays  : 

Wallenstein's   Lager,    Die  Piccolomini,  and  Wallenstein's 
Tod.  (Carruth.)    Iiis,  and  map.     1vol.    515  pp.    Cloth..  100 

 William  Teil.   Drama.   (Sachtleben.)    199  pp.  Cloth..  48 

 The  same.    (Palmer.)    Portrait  and  Vocab.    pp.  Cloth 


Schoenfeld's  German  Historical  Prose  80 

Schrakamp's  Erzählungen  aus  der  deutschen  Geschichte.  Through 

the  war  of  70.     With  notes.    294  pp.    Cloth  , . . .  90 

 Berühmte  Deutsche.     Glossary.    207  pp.    Cloth  JJe  85 

 Sagen  und  Mythen.    Glossary.    161  pp.    Cloth   75 

Scientific  Monographs.    See  Cohn,  Helmholtz,  and  E.  H.  Müller. 

Simonson's  German  Ballad  Book.    304  pp.    Cloth   1  10 

Stornos  Immensee.    Vocab.    (Burnett.)    109  pp   25 

Tieck's  Die  Elfen  .  Das  Rothkäppchen.    (Simonson.)    41  pp. . .  20 
Vilmar's  Die  Nibelungen.  With  ßichter's  "  Walther  und  Hilde- 
gund.''   The  stories  of  two  great  German  epics.  100  pp.  Bds.  35 
Wenckebach's  Schönsten  deutschen  Lieder.    About  800  poems, 

proverbs,  and  songs  (with  music).    Hf.  mor.  $2.00;  cloth.  1  20 

Wiehert's  An  der  Majorsecke.    (Harris.)   Comedy.    45  pp.  20 

Wilhelmi's  Einer  muss  heirathen.    Comedy   25 

See  Benedix. 


Zschokke's  Neujahr's  Nacht  and  Der  zerbrochene  Krug.  (Faust.)  25 
■  Toter  Gast.    (In  Nichols'  Three  German  Tales.)    Cloth.. .  60 

Postage  10  per  cent  additional.  A  complete  Gatalogue  of  Henry  Holt 
&  Go^s  educational  publications  or  a  list  of  their  works  in  gener al  lit- 
erature  will  be  sent  on  application. 
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